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บทที่ ๓ 
วิเคราะห์เนื้อหาสารคดีรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด 

ระหว่าง พ.ศ. ๒๕๔๘ – พ.ศ. ๒๕๕๓ 
 

 การวิเคราะห์เนื้อหาสารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด ระหว่าง พ .ศ. ๒๕๔๘ – พ.ศ.
๒๕๕๓ ผู้วิจัยได้แบ่งการวิเคราะห์เนื้อหาสารคดีเป็นหวัข้อต่าง ๆ ดังนี้ 

๓.๑ เหตุผลของการเดินทาง 
      ๓.๑.๑ เพื่อเดินทางไปพักผ่อน 
      ๓.๑.๒ เพื่อเพิ่มประสบการณ์ 
      ๓.๑.๓ เพื่อไปศึกษาต่อ 
      ๓.๑.๔ เพื่อดูแลครอบครัว 
      ๓.๑.๕ เพื่อไปทํางาน 
๓.๒ วิธีการเดินทาง 
      ๓.๒.๑ วิธีการเดินทางระหว่างประเทศ 
      ๓.๒.๒ วิธีการเดินทางภายในปะเทศ 
๓.๓ สภาพททางภูมิศาสตร์ 
      ๓.๓.๑ ประเทศทางยุโรป 
      ๓.๓.๒ ประเทศทางอาเซีย 
      ๓.๓.๓ ประเทศไทย 
๓.๔ ลักษณะทางวัฒนธรรม 
      ๓.๔.๑ วัฒนธรรมด้านอาหารการกิน 
      ๓.๔.๒ ด้านความเช่ือและศาสนา 

       ๓.๔.๓ ด้านประเพณีและพิธีกรรม 
      ๓.๔.๔ ด้านเทศกาลและเหตุการณ์สําคัญ 
      ๓.๔.๕ ด้านศิลปกรรม 
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๓.๖ ทรรศนะของผู้เขียน 
      ๓.๖.๑ ทรรศนะเกี่ยวกับโลก 
      ๓.๖.๒ ทรรศนะเกี่ยวกับชีวิต 
มีรายละเอียดตามลําดับดังนี้ 
    

๓.๑ เหตุผลของการเดินทาง 
สารคดีท่ีได้รับรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด ระหว่างปี  พ.ศ. ๒๕๔๘ – พ.ศ. ๒๕๕๓ จํานวน  ๖ 

เรื่อง ผู้เขียนมีวัตถุประสงค์หรือเหตุผลของการเดินทางท่ีแตกต่างกัน แบ่งเป็นเหตุผลของการเดินทาง
ได้ ๕ ประการ มีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
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๓.๑.๑ เพื่อเดินทางไปพักผ่อน 
สารคดีท่ีผู้เขียน ต้องการ กล่าวว่า  เดินทางไป เพื่อพักผ่อนมีเพียงแต่เรื่องเดียว สารคดีเรื่อง  

เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา  ดังความว่า 
   ในปัจจุบันการดําเนินชีวิตภายใตการบงการของหัวใจคงเป็นไปได

ไมมากนัก แตมีสถานท่ีหนึ่งท่ีวากันวาหัวใจสามารถบงการชีวิตได การมีเวลา
สักสิบยี่สิบวันในเมืองท่ีขับเคล่ือนไปขางหนาอยางชา ๆ ดวยหัวใจและความ
ศรัทธา เมืองท่ีอยูทามกลางออมกอดของภูเขาท่ีสูงท่ีสุดของโลก คงพอทําให
มีพลังท่ีจะกลับมาดําเนินชีวิตในโลกท่ีตองใชสมองบงการไดอยางแชมช่ืนอีก
สักพักหนึ่ง 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๑๙) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า เหตุผลท่ีผู้เขียนเดินทางไปเนปาลคือ เพื่อ พักผ่อนท้ังจิตใจ ร่างกาย 

และสมองหรือความคิด เนื่องจากประเทศเนปาลเป็นประเทศท่ีมีท่ีต้ังอยู่ท่ามกลางภูเขาสูงท่ีสุดในโลก 
มีธรรมชาติ ท่ีสวยงาม สังคมท่ีไม่สับสนวุ่นวาย  ประชาชนเคารพศรัทธาศาสนาพุทธ จึงสร้าง สถานท่ี
ทางศาสนาท่ีมีความสงบสุข ท่ีต้องการให้ชีวิตมีความสงบสุขจะเดินทางไปกราบไหว้บูชาสถานท่ีสําคัญ
ทางศาสนา โดยมีความเช่ือว่าจะทําให้มีพลังในการดําเนินชีวิตต่อไป ดังนั้นจึงเป็นประเทศท่ีเหมาะสม
ท่ีจะเดินทางไปพักผ่อน  

๓.๑.๒ เพื่อเพิ่มประสบการณ์ 
สารคดีท่ีผู้เขียนกล่าวว่า  เดินทางไป เพื่อเพิ่มประสบการณ์ มี ๒ เรื่อง ได้แก่ สารคดีเรื่อง ไป

เป็นเจาขาย...ในแควนศัตรู และ ตนทางจากมะละแหมง   ในเรื่อง ไปเป็นเจาขาย ...ในแควนศัตรู  เป็น
การเดินทางไปประเทศพม่า เพราะ ผู้เขียนชอบกีฬาตะกร้อ  จึงต้องการหาประสบการณ์จาก ประเทศ
พม่าท่ีมีประชาชนสามารถเล่นชินลงหรือท่ีคนไทยเรียกว่าตะกร้อ ผู้เขียนจึงเดินทางไปศึกษาหาความรู้
เกี่ยวกับกีฬาท่ีตนช่ืนชอบ ดังความว่า 

 ชินลงเป็นหนึ่งในตระกูลเกมบอลท่ัวโลกท่ีเลนดวยเทา ใกลเคียง
และคลายคลึงกับเกมท่ีเลนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต ซึ่งเรียกวา ตะกรอใน
ไทย เซปักรากาในมาเลเซีย สิงคโปรแ และอินโดนีเซีย สีปาในฟิลิ ปปินสแ และ
กะตอในลาว ...สวนเกมอีกลักษณะท่ีแขงขันกัน ซึ่งเลนขามตาขาย เรียกวา 
เซปกัตะกรอ ไดพัฒนาขึ้นใน  มาเลเซียราวชวงทศวรรษ ๑๙๔๐ อยางไรก็ดี 
ไมมีท่ีใดในโลกอีกแลว ท่ีจะมีระดับความพิเศษสุดยอดของทักษะการใชเทา
และความเลอเลิศสงางาม ผสานกับการแสดงออกเชิงศิ ลปะและมีความ
ลึกซึ้งทางจิตวิญญาณเทากับเกมชินลงท่ีเลนในเมียนมารแ 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๒) 
ผู้เขียนเดินทางไปศึกษาการเล่นตะกร้อของคนพม่า และพบข้อเท็จจริงว่า ชาวพม่าเรียกช่ือ

กีฬาตะกร้อว่าชินลง เป็นกีฬาลักษณะพิเศษด้วยการใช้เท้า เป็นการแส ดงออกเชิงศิลปะและจิต
วิญญาณของผู้เล่น และเป็นกีฬาท่ีได้รับความนิยมแพร่พลายในประเทศแถบเอเซีย ต่อมาได้พัฒนามา
เป็นเซป๎กตะกร้อ นับว่าเป็นประสบการณ์ใหม่ในกีฬาท่ีผู้เขียนช่ืนชอบ 
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ต่อมาผู้เขียนได้เดินทางไปประเทศพม่าอีก ๓ ครั้ง เพื่อไปฝึกฝนและเรียนรู้การเล่นชินลงโดยมี
โอกาสเข้าร่วมเทศกาลชินลง ดังความว่า 
   การคิดถึงวาจะพากเพียรผึกฝนชินลงอยางหนักหนวง เพียงเพื่อปีหนึ่งจะได

ไปเลนเพียงครั้งเดียว เป็นเรื่องทรมานมากนัก 
(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๙๐) 

จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนเดินทางไปประเทศพม่าครั้งแรก เพราะสนใจว่า ชาวพม่าจะ
เล่นชินลงได้คล้ายคลึงกับประเทศอื่น ๆ อย่างไร  โดยไม่เช่ือว่าชาวพม่าจะเล่นได้เก่งกว่าคนไทย เมื่อ
เดินทางไปครั้งแรกก็ได้ความรู้และประสบการณ์จริง ซึ่งผู้เขียนเองยังได้ฝึกฝนการเล่นและ เข้าร่วมเล่น
กับเพื่อนชาวพม่า เป็นประสบการณ์ท่ีทําให้เขาช่ืนชอบการเล่น ชินลง จึงเดินทางกลับไปประเทศพม่า
อีกหลายครั้ง เพื่อฝึกวิธีการเล่นให้เข้าใจอย่างชัดเจน และยังมีโอกาส ไปเข้าร่วมในเทศกาลชินลง ของ
พม่าทุกปีอย่างต่อเนื่อง เป็นประสบการณ์ท่ีคนไทยอีกหลาย ๆ คนไม่มีโอกาสเหมือนกับผู้เขียน 

สารคดีอีกเรื่องหนึ่งคือ ตนทางจากมะละแหมง ผู้เขียนเกิดและเติบโตในหมู่บ้านชาวมอญ เมื่อ
เข้าโรงเรียนแล้ว ผู้เขียนพูดภาษามอญก็จะถูกครูลงโทษ จึงทําให้ผู้เขียนเกลียด “ความเป็นมอญ ” จน
เข้าศึกษาในมหาวิทยาลัย ศรีนครินทรวิโรฒ  มหาวิทยาลัย สอนให้ผู้เขียน สํานึกใน ชนชาติและ
ประเทศชาติท่ีเกิด ผู้เขียนจึงต้องการเดินทางไปประเทศพม่าเพื่อศึกษาท่ีมาของการเป็นชาวมอญ และ
เพื่อจะได้รู้จักตัวเองมากขึ้น  จึงเดินทางไปหาประสบกา รณ์เกี่ยวกับท่ีมาของตนเองในประเทศพม่า    
ดังความว่า  

 ลูกหลานหลายคนไมรูวาตัวเองเป็นมอญ แตผมรูแลว และกําลังจะ
กลับไปคนหารากเหงาและตนน้ําตนทางของปูุทวดตาเทียดมาบอกเลาให
ผูคนไดรับรู ผมเกิดท่ีบานปากบอ เมืองไทย ผมเป็นไทยท้ังรางกายและจิตใจ
อยางถูกต องตามกฎหมาย ผมเช่ือวาการรูจักภูมิหลังของตนเองยอมสําคัญ
เทา ๆ กับการรูจักทดแทนบุญคุณแผนดินเกิด 

จุดเริ่ มตนของผมจึงเป็นการยอ นกลับหลังไปหารากของตนเอง 
กอนท่ีจะแหงนมองกิ่งกานยอดไมใบบังและสามารถเงยหนาสูฟูาไดเต็ม
ภาคภูมิ 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๑๓) 
จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า เหตุผลท่ีผู้เขียน เดินทางไปประเทศพม่า  คือต้องการหา

ประสบการณ์กับชนชาติมอญ ซึ่งเป็นเช้ือชาติของบรรพบุรุษของผู้เขียน ผู้เขียนจึงต้องการเดินทางไป
แสวงหาความรู้เพื่อจะได้เข้าใจภูมิหลังความเป็นคนมอญของตนเอง นับว่าเป็นประสบการณ์ท่ีแตกต่าง
จากการมีชีวิตอยู่ในประเทศไทย ผู้เขียนจึงต้องการหาประสบการณ์ในถิ่นกําเนิดของบรรพบุรษ ท่ีจะ
ทําให้เขาเข้าใจภูมิหลังและเอกลักษณ์ของชาติตนเอง และเกิดเป็นความภูมิใจท่ีได้ทดแทนบุญคุณ
แผ่นดินเกิด รวมท้ังพร้อมท่ีจะพัฒนาตนเองต่อไปอย่างมั่นคงต่อไป 
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๓.๑.๓ เพื่อไปศึกษาต่อ 
สารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม  ผู้เขียนเดินทางไปประเทศญี่ปุุน เพราะเคยไปในฐานะ เป็น

นักศึกษาแลกเปล่ียน เขาชอบบรรยากาศการศึกษาท่ี ประเทศญี่ปุุนมาก จึงหาทุน การศึกษาเพื่อ ไป
เรียนต่ออีกครั้ง ดังความว่า 

ไปญี่ปุุนครั้งแรกเพียง ๑๐ เดือนก็ตองกลับเมืองไทย เพราะเขาให
อยูแคนั้น อยูนานเล้ียงไมไหว ยังเท่ียวไมทันท่ัว จึงรูสึกเหมือนตัวเองอาน
หนังสือไมจบเลม วาแลวพอใกลจะเรียนจบมหาวิทยาลัย จึงต้ังหนาต้ังตา
เสาะหาทุนใหม แลวก็ไดคุณลุงใจดีช่ือ “มูลนิธิบรรษัทหลักทรัพยแแหงญี่ปุุ น” 
มาเป็นสปอนเซอรแให  เรียนจบปั๊บ ไดฤกษแไปญี่ปุุนเป็นครั้งท่ีสอง แตคราวนี้
หนาท่ีหลักคือเรียน ตองเรียนใหจบปริญญาดวย ผมเลือกเรียนท่ี
มหา วิทยาลัยวะเซะดะอีก เพราะคุนเคย และหวนคิดถึงบรรยากาศ
สนุกสนานเมื่อตอนเป็นนักศึกษาแลกเปล่ียน 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๒๒) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า เหตุผลท่ีผู้เขียน เดินทางไปประเทศญี่ปุุน เพราะเคยได้รับทุนไป

ศึกษาในฐานะนักศึกษาแลกเปล่ียนเป็นเวลา ๑๐ เดือน ความประทับใจต่อประเทศญี่ปุุนได้ เป็นแรง
บันดาลใจท่ีจะเดินทางไปอีกครั้ง หลังจากนั้นผู้เขียนได้รับทุนไปศึกษาต่อระดับปริญญาโทท่ี
มหาวิทยาลัยวะเซะดะ  จึงเดินทางไปประเทศญี่ปุุนเป็นครั้งท่ีสอง เนื้อหาดังกล่าว ทําให้เข้าใจว่า 
ประเทศญี่ปุุนเป็นประเทศท่ีพัฒนาแล้ว มีเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมท่ีดี การศึกษาจึงมีคุณภาพ   
ท่ีดี และมีบรรยากาศในการเรียนท่ีดี ซึ่งทําให้คนต่างชาติมุ่งหน้าไปศึกษาต่อท่ีประเทศญี่ปุุน 

๓.๑.๔ เพื่อดูแลครอบครัว 
สารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน  เหตุผลท่ี ผู้เขียนเดินทางไปประเทศอังกฤษเป็น เวลา ๓ ปี 

คือเดินทางไปกับภรรยาท่ีได้ทุนไปศึกษาต่อระดับปริญญาเอก ผู้เขียนจึงเดินทางไป เพื่อดูแลครอบครัว
และลูกสาวทีย่ังเล็ก ดังความว่า 

 ผมเป็นฝุายสนับสนุนครับ ภรรยาเดินทางมาเรียนตอปริญญาเอกท่ี 
City of Bristol เมืองท่ีหางจากลอนดอน มาประมาณ ๓ ช่ัวโมง ผมมีหนาท่ี
ติดตามมาดูแลลูกสาวที่พกตุ฿กตายูนิคอรแนมาต้ังแตอยูเมืองไทย แลวไดมา
เจอยูนิคอรแนจริงบนหลังคาอาคารที่วาการเมือง ผมและครอบครัวลงจาก
เครื่องบินวันท่ี ๑๙ มกราคม พ.ศ. ๒๕๔๗ โดยมีกําหนดเวลาการใชชีวิตไกล
บาน ๓ ปี 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า เหตุผลท่ีผู้เขียนเดินทางไปท่ีประเทศอังกฤษ คือภรรยาของผู้เขียน

ต้องไปเรียนต่อท่ีประเทศอังกฤษ ผู้เขียนจึง ต้องเดินทางไปดูแลครอบครัว เพื่อให้ภรรยาได้ศึกษาได้
เต็มท่ี ผู้เขียนจะทําหน้าท่ี ดูแลลูกสาว ท่ีเดินทางไปด้วย  แสดงให้ เห็นว่า ประเทศอังกฤษ สนับสนุน
การศึกษาแก่นักศึกษาต่างชาติท่ีมีครอบครัว  ให้สามารถพาครอบครัวไปอยู่ด้วยกัน  เพื่อจะได้มีชีวิตท่ี
สมบูรณ์ ไม่ต้องกังวลกับครอบครัว มีความสุขสบายใจและสามารถศึกษาได้สําเร็จ 



 
 
 
 

 
 

๒๕ 

   

๓.๑.๕ เพื่อไปท างาน 
นอกจากเหตุผลท่ีกล่าวมา ก็ยังมีเหตุผลท่ี ผู้เขียนได้เดินทางไป ทํางาน ในเรื่อง “แมน้ําสีเขียว

คราม” ผู้เขียนเป็น อาสาสมัครของมูลนิธิ แห่งหนึ่ง จึงจําเป็นต้อง เดินทาง ไปทํางานท่ี ต่างถิ่นต่างท่ี      
ดังความว่า 

แมเป็นคนจังหวัดสกลนคร เกิดและเติบโตท่ีนี่ แตกลับรูจักท่ีนี่นอยมาก วันท่ี
ไดเดินทางกลับมาบานเกิดในฐานะอาสาสมัครของโครงการพื้นฟูชีวิตและธรรมชาติ 
มูลนิธิฟื้นฟูชีวิตและธรรมชาติ เพื่อทํางานในพื้นท่ีลุมน้ําสงคราม ฉันจําไดแมนยําวา
เป็นย่ํารุงของวันฝนโปรยตลอดทางท่ีนั่งรถมาจากกรุงเทพฯพรอมกับพี่ในโครงการอีก 
๒ คน พวกเขาเป็นคนตางถิ่น แตพวกเขากลับรูจักบานเกิดของฉันดีกวาฉันเสียอีก 
จากการพูดคุยทราบวา พวกเขามาทํางานท่ีนี่กันในชวงปี ๒๕๓๘ เป็นชวงเดียวกับท่ี
ฉันเริ่มออกไปจากท่ีนี่ 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๑) 
 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า เหตุผลของผู้เขียนเดินทางครั้งนี้คือ เพื่อไปทํางาน เพราะผู้เขียนเป็น
อาสาสมัครของมูลนิธิฟื้นฟูชีวิตและธรรมชาติ ซึ่งมีโครงการพื้นฟูชีวิตและธรรมชาติในจังหวัดสกลนคร  
แม้ว่าผู้เขียนมีถ่ินเกิดในจังหวัดนี้ แต่ผู้เขียนไม่รู้จัก บ้านเกิดของตนเอง  การเดินทางในครั้งนี้จึงทําให้
ผู้เขียนรู้จักถ่ินเกิดในด้านต่าง ๆ มากขึ้น 

สรุปได้ว่า เหตุผลการเดินทางของผู้เขียนแต่ละคน แต่ละคนต่างมีเหตุผลแตกต่างกันไป อาจ
แบ่งตามสถานท่ีท่ีเดินทางไป เป็น ๓ ประเภทใหญ่ คือ ๑) การ เดินทางไป ประเทศ ยุโรป ๒) การ
เดินทางไปประเทศเอเซีย กับ ๓) การเดินทางใน ประเทศไทย การเดินทางไปประเทศยุโรป ผู้เขียนมี
ความจําเป็นท่ีต้องดูแลลูกครอบครัว เพราะ ภรรยาไปศึกษาต่อ จึงต้องเดินทางไปอยู่กับครอบค รัวใน
ต่างประเทศ  ส่วนการเดินทางใน ประเทศ เอเซีย มีหลายประการคือ ผู้เขียนเดินทาง ไปเพื่อศึกษาต่อ 
เพื่อพักผ่อน เพื่อ เย่ียมถิ่นเกิดของตน เพื่อ หาประสบการณ์การเรียนรู้กี ฬาท่ีตนเองชอบ ส่วน การ
เดินทางภายในประเทศไทย เหตุผลสําคัญของการเดินทางคือเพื่อไปทํางาน จากการศึกษาสารคดีท้ัง 
๖ เรื่อง จึงกล่าวได้ว่า การเดินทางของผู้เขียนสารคดีแต่ละคนเป็นเหตุผลท่ีเกี่ยวกับชีวิตความเป็นอยู่
ของแต่ ละคน 
 
๓.๒ วิธีการเดินทาง 

สารคดีท้ัง ๖ เรื่อง ผู้เขียนกล่าวถึง วิธีการเดินทาง ของตนเองแตกต่างกัน ตามสถานการณ์ ท่ี
ต่างกัน แบ่งออกเป็น ๒ ประการ ได้แก่ วิธีการเดินทางไปต่างประเทศ และวิธีการเดินทางในป ระเทศ 
ดังนี้ 

๓.๒.๑ วิธีการเดินทางไปต่างประเทศ 
กรณีท่ี ผู้เขียน เดินทางไปต่างประเทศ จะเดินทางด้วยเครื่องบินเป็นหลัก ปรากฏในสารคดี

เรื่อง เลนกับโลกไกลบาน  เรื่อง ไปเป็นเจา ชาย...ในแควนศัตรู  และเรื่อง จักรวาลกลางออมกอดของ
ขุนเขา  ส่วนเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม  แม้ว่าเป็นการเดินทางไปประเทศญี่ปุุน แต่ผู้เขียนไม่ได้ระบุวิธีการ
เดินทางอย่างชัดเจน ดังมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
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สารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน ,ไปเป็นเจาขาย ...ในแควนศัตรู และจักรวาลกลางออมกอด
ของขุนเขา ผู้เขียนเดินทางไปต่างประเทศโดยเครื่องบิน ดังความว่า 

... ผมและครอบครัวลงจากเครื่องบินวันท่ี ๑๙ มกราคม พ .ศ. ๒๕๔๗ โดยมี
กําหนดเวลาการใชชีวิตไกลบาน ๓ ปี  

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๔) 
 เรา –  ผมกับเพื่อนสาว –  มาถึงชายแดนต้ังแตเมื่อวาน คางคืนฝ่ังไทยกอน

ขามดาน เพื่อไปข้ึนเครื่องบินในฝ่ังพมา สองฟากชายแดนพลุกพลานไปดวยผูคนสอ ง
สัญชาติ ดูเผิน ๆ เหมือนไมมีอะไรตาง รูปพรรณสัณฐานหาไดผิดแผกกันมากไม แต
จากการแตงกายและศัพทแสําเนียงไมคุนตาคุนหู ผมคิดเอาเองวานาจะเป็นคนพมา
มากกวาคนไทย 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๑๙) 
ยามท่ีเครื่องบินลดเพดานบินลงอยางรวดเร็วเมื่ออยูเหนือนานฟูากาฐมาณฑุ 

นอกหนาตางของหองโดยสารปรากฏภาพกลุมแสงไฟระยิบระยับนับแสนนับลานดวง
จากบานเรือนเจาของแผนดินกลางออมกอดของภูเขาเป็นภาพที่งดงามราวกับทะเล
แหงดวงดาวบนจักรวาลอันมืดมิด 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๒๓) 
จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า วิธีเดินทางจากประเทศไทยไป ต่างประเทศ  ซึ่งมีระยะทางไกล 

จะต้อง ใช้วิธีการเดินทางด้วยเครื่องบิน ทําให้ผู้ อ่านเห็นถึงความสะดวกส บายของการเดินทาง ไป
ประเทศท่ีอยู่ห่างไกลจากประเทศไทย และใช้เวลานาน  สะท้อนให้เห็นว่า การเดินทางใน ป๎จจุบันมี   
การพัฒนา ตามความเจริญทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี  เป็นการเดินทางโดยเครื่องบิน ดังนั้น     
การ เดินทางไปต่างประเทศ ท่ีอยู่ห่างไกล ก็ไม่ใช่เรื่องยาก  นอกจากนี้ ผู้อ่านยังได้เห็นบรรยากาศ       
ของบ้านเมืองนั้น ๆ ในขณะท่ีเดินทางไปส นามบินอีกด้วย ดังเช่นประเทศพม่า ซึ่งเป็นประเทศท่ียังไม่
เจริญก้าวหน้า จะเห็นภาพบรรยากาศของคนท่ีสับสนพลุกพล่าน ส่วนท่ีประเทศเนปาลเป็นบรรยากาศ
ในเวลากลางคืนท่ีเป็นธรรมชาติท่ีสวยงามและสงบร่มเย็น 

นอกจากนี้ยังมีพาหนะอื่น ๆ ท่ีผู้เขียนใช้เดินทาง ดังเช่น สารคดีเรื่อง ตนทางจากมะละแหมง  
เป็นเมืองท่ีอยู่ติดชายแดนประเทศไทย ผู้เขียนจึงใช้วิธีเดินทางโดยรถยนต์ ดังความว่า 

จากมหาชัยรถของเราวิ่งตรงไปยังอําเภอสังขละบุ รี ระหวางทางผมกับ   
หลวงพี่สมชายไดพูดคุยกัน...พวกเรามาถึงดานเจดียแสามองคแ อําเภอสังขละบุ รี ตอน
เกือบฟูาสาง เราตองเปล่ียนไปข้ึนรถของฝ่ั งพมา เป็นรถกระบะขนาดเ ล็กท่ีดัดแปลง
เป็นรถสองแถวเสริมเ หล็กกั้นโปรง ๆ สําหรับบรรทุกของและคนโดยสารดานบน
หลังคา รุนเดียวกับท่ีเคยใชในเมืองไทยเมื่อประมาณ ๓๐ – ๔๐ ปีกอน ท่ีสามารถหา
ไดดีท่ีสุดในเวลานั้น หลังตกลงราคากันเป็นท่ีเรียบรอย พวกเราชวยกันขนสัมภาระไป
ขึ้นรถคันใหม โดยแบกของเดินผานสะพาน ขามคูน้ําเล็ก ๆ ไปยังฝ่ังพมาท่ีไมใชดาน 
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เขาเมืองตามปกติ แตเป็นเสนทางเขาออกที่คนในพื้นท่ีท้ังสองฝ่ังซึ่งลวนเป็นเครือญาติ
ใชติดตอถึงกันเป็นประจํา 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๓๒) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า การเดินทางจากประเทศไทยไปยังท่ีประเทศพม่า ซึ่งมีระยะทางไม่

ไกล ผู้เดินทางสามารถขับรถไปท่ีด่านเจดีย์สามองค์  อําเภอสังขละบุ รี จังหวัดกาญจนบุรี  แล้วเปล่ียน
รถ แล้วเดินทาง เข้าสู่ดินแด นประเทศพม่า ผู้เขียนเล่าถึงสภาพของพาหนะของประเทศพม่าท่ียัง
ล้าสมัย และเล่าถึงบรรยากาศของเส้นทางการเดินทางของเมืองไทยและประเทศพม่า สะท้อนให้เห็น
ถึงการติดต่อระหว่างไทยกับพม่าท่ีมีชายแดนของท้ังสองประเทศท่ีติดกัน เปรียบเทียบให้เห็นว่า
ประเทศพม่ายังไม่พัฒนาเทียบเท่าประเทศไทย แต่ก็ทําให้เห็นภาพที่ชนชาติไทยและพม่าซึ่งเป็นญาติ  
พี่น้องกัน มีท่ีอาศัยอยู่คนละประเทศ แต่เนื่องจากมีเขตแดนชิดติดกันจึงมีการเดินทางไปมาหาสู่
ระหว่างกันเป็นประจํา 

๓.๒.๒ วิธีการเดินทางภายในประเทศ 
วิธีการเดินทาง ในประเทศ ท่ีผู้เขียนเดินทางไปตามเหตุผลท่ีแตกต่างกันนั้น  ผู้เขียน ได้ใช้

พาหนะ หลากหลายประเภท  มีความ แตกต่างกัน ตามความเจริญของประเทศท่ีผู้เขียนเดินทางไป 
ตัวอย่างในสารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน ญี่ปุุนหลากมุม ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู แมน้ําสีเขียว
คราม และเรื่อง เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา  ดังนี้ 

สารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน  ผู้เขียนได้กล่าวถึงวิธีเดินทางโดยรถประจําทางท่ีประเทศ
อังกฤษ หลังจากนั่งเครื่องบินไปถึงเมืองลอนดอนแล้ว ผู้เขียนต้องนั่งรถประจําทางเดินทางต่อไปยัง
จุดหมายปลายทางคือเมืองบริสตอล ดังความว่า 

บริสตอลอยูทางตะวันตกเฉียงใตของอังกฤษครับ นั่งรถประจําทาง
จากลอนดอนมาใชเวลาสามช่ัวโมง อุนกวาทางเหนือ หงสแคงชอบตรงนี้อุน
หนอย 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๓) 
 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า วิธีการเดินทางในประเทศอังกฤษ เดินทางโดย รถประจําทาง จาก
เมืองหนึ่งไปท่ีอีกเมืองหนึ่งได้อย่างสะดวก รวดเร็ว  จากเมืองลอนด อนไปเมืองบริสตอล ใช้เวลา  ๓ 
ช่ัวโมง  ทําให้เห็นถึงความ เจริญก้าวหน้าของ ประเทศอังกฤษ นอกจากนี้แล้ว ยังสอดแทรกความรู้
เกี่ยวกับภูมิอากาศอยู่ด้วย ทําให้ผู้อ่านรู้ว่า อากาศในแต่ ละเมืองก็มีความแตกต่างกัน เนื่องจาก ท่ีต้ัง
ของเมืองอยู่ห่างกัน ผู้เขียนได้นําเสนอเนื้อหาของสารคดีท่ี ทําให้ผู้อ่านได้รับความรู้ว่า การเดินทางไป
ต่างประเทศ ต้องศึกษาเรื่อง ภูมิอากาศของเมืองท่ีเดินทางไป นอกจากต้องศึกษาวิธีการเดินทางแล้ว 
ดังนี้ 
 การไปท่องเท่ียวในประเทศท่ีพัฒนา นอกจากการเดินทางด้วยรถประจําทางแล้ว ผู้เขียนใช้วิธี
เดินทางโดยรถไฟฟูาใต้ดินท่ีมีความสะดวกสบาย ปรากฏในสารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน  และเรื่อง 
ญี่ปุุนหลากมุม  ผู้เขียนเล่าถึงวิธีเดินทางใน ประเทศอังกฤษกับประเทศญี่ปุุน  ประชาชนเดินทางโดย
พาหนะรถไฟ ดังความว่า 



 
 
 
 

 
 

๒๘ 

   

วันไหนผมไดหนังสือพิมพแมาแลว มีทีมของเมโทรมายื่นใหซ้ําผมจะออกปาก
บอกคนท่ีสงหนังสือพิมพแมาวา ไดมาแลว “I’ve got one.” แลวก็จะไดยินเสียงตอบ
รับกลับมาวา “Thank you!” ขอบคุณจากใจครับ ไมไดเฉพาะปาก เพราะ
หนังสือพิมพแเมโทรเป็นท่ีพึ่งทางการอานของหลาย ๆ คน 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๗๒) 
คนญี่ปุุนกับการเดินทางโดยรถไฟเป็นเรื่องท่ีแยกกันไมออก เฉพาะใน

กรุงโตเกียวมีรถไฟใตดิ นสิบกวาสาย เช่ือมตอกันตามสถา นีใหญ ๆ เป็นโค รงขายใย
แมงมุม นี่ยังไมนับรวมร ถไฟบนดินท่ีวิ่งใหบริการกั นอยางกวางขวางในกรุงโตเกียว
และปริมณฑล ระหวางเมืองก็มีรถไฟใหบริการอยางสะดวกสบาย ท้ังรถธรรมดา 
รถดวน รถดวนพิเศษ ไปจนถึงรถไฟความเร็วสูงท่ีเรียกวา “ชินกันเซ็น ” 
(Shinkansen) หรือ “รถไฟหัวกระสุน” (bullet train) 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๒๔๒) 
 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า วิธีการเดินทาง ของประเทศท่ี ผู้เขียนเดินทางไป  ถ้าเป็นประเทศท่ี
พัฒนาแล้ว ก็จะได้รับความสะดวกสบายเป็นอย่างมาก  เป็นการเดินทางทางรถไฟฟูา ซึ่งเป็นพาหนะท่ี
พัฒนาโดยใช้เทคโนโลยีและทันสมัย  ท่ีในต่างประเทศท่ีเจริญใช้เป็นทางคมนาคม ท้ัง การเดินทาง
ภายในเมืองและการเดินทางไปนอกเมือง หรือเมืองอื่น ๆ  ผู้เขียนมีประสบการณ์การเดินทางท้ัง รถไฟ
ใต้ดินและบนดิน รถไฟจะให้บริการตามความต้องการ โดยแบ่งเป็นความเร็วระดับต่าง ๆ ได้ด้วย  ดังท่ี
ประเทศอังกฤษ ผู้เขียนเล่าถึงการให้บริการแจกหนังสือพิมพ์ฟรีท่ีสถานีรถไฟ เมโทร  เป็นการอํานวย
ความสะดวกอย่างหนึ่งท่ีมีในประเทศท่ีพัฒนา  ผู้เขียนได้บรรยายอย่างละเอียด ทําให้ผู้อ่านเห็นภาพ
การเดินทางท่ีสะท้อนว่า ชีวิตของคนอังกฤษมีความเป็นอยู่สุขสบาย 

สารคดีเรื่อง ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู และเรื่อง ตนทางจากมะละแหมง  ซึ่งจุดปลายทาง
ของผู้เขียนเป็นประเทศพม่าท้ังสองเรื่อง ได้แก่  เรื่อง ไปเป็นเจาขาย...ในแควนศัตรู  ผู้เขียนได้เดินทาง
ไปประเทศพม่าท้ังหมด ๔ ครั้ง จึงเล่าเรื่องราวของ สถานท่ีหลากหลาย และเดินทางโดย ใช้พาหนะ    
ต่าง ๆ ในประเทศพม่า ดังความว่า 

ทันทีท่ีเดินออกนอกอาคารก็ถูกประกบโดยกลุมผูใหบริการแท็กซี่เขาเมือง 
เราเลือกโชเฟอรแชายหนุ มรูปรางสันทัด ผิวสีน้ําผ้ึง สว มเช้ิตสีขาวเกาแตดูสะอาด
สะอาน นุงผาถุงหรือลองจีสีน้ําตาลเขม ทาทางสุภาพแตคลองแคลว พาหนะของเรา
ไมใชรถเกเงสีขาว หมนบุโรท่ังเหมือนของคนอื่น ๆ แตเป็นรถตูสีเทาขนาดมินินารัก 
หากนั่นเป็นความแตกตางประการเดียว เพราะทายท่ี สุดมันก็เป็นรถญี่ปุุ นเกาปะผุ
มาแลวหลายรอบ ชนิดท่ีเมืองไทยคงกองไวเป็นขยะแบบเดียวกับรถคันอื่น ๆ อยูดี 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๒๒) 
เราเหมาเรือออกจากเกสตแเฮาสแแตเชาตรู ทามกลางฝนพรํา อาการเจ็บแสบ

คอของผมยังคงอยูแบบด้ือดาน แถมมีเสมหะ เรือแ หวกลําคลองท่ีสองขางอุดมดวย
กอหญาสีเขียวออกสูหวงน้ําใหญ – ทะเลสาบอินเลยแ ผมรูสึกวูบวาบ  หนาว ๆ รอน ๆ 
คลายจะเป็นไข แตก็สดช่ืนขึ้นจากการสัมผัสละอองน้ําท่ีกระเซ็นยามเรืออีกลําสวนมา 
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คนขับเรือมีรมไวสําหรับผูโดยสาร แตดูเหมือนไมมีใครแยแส ในเมื่อทิวทัศนแทะ เลสาบ
ไดสะกดเราไวแลว 

(ไปเป็นเจาขาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๑๒๓) 
 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า พาหนะและวิธีการเดินทางภายในประเทศพม่า  สามารถเดินทางไป
ด้วยเรือ รถยนต์ และรถรับจ้าง  แต่สภาพรถไม่ดี นักเท่าไร  ประกอบกับอากาศท่ีไม่ดีทําให้ผู้เขียนรู้สึก
ไม่สบาย ดังนั้นการเขียนเล่าเรื่องราวการเดินทางเช่นนี้ สะท้อนให้เห็นถึง เศรษฐกิจของ ประเทศพม่า
และชีวิตความเป็นอยู่ของชาวพม่าท่ียังล้าหลัง  
 ในเรื่อง  เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา  ผู้เขียนได้ เล่า วิธีการเดินทาง
ภายในประเทศเนปาลโดยรถมอเตอร์ไซค์ ดังความว่า 

เดินไดพักใหญก็วนกลับมาถึงเกสตแเฮาสแโดยไมรูตัว ผมเขาไปติดตอนายซารแ
เด็กหนุมผูดูแลเกสตแเฮาสแเรื่องหาเชารถมอเตอรแไซคแ ... 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๓๕) 
จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า พาหนะท่ีสะด วกในการท่องเท่ียวภายในประเทศเนปาล คือ รถ

มอเตอร์ไซค์ เป็นเพราะภูมิประเทศของประเทศเนปาลเป็น ภูเขาสูง การเดินทางโดยรถ มอเตอร์ไซค์ มี
ความสะดวกสบาย  รวดเร็วและประหยัด และ มีบริการให้เช่ามอเตอร์ไซค์แก่นักท่องเท่ียว ท่ีต้องการ
เดินทางด้วยตัวเองไปสถานท่ีท่ีท่องเท่ียว 

นอกจากนี้แล้ว ในสารคดีเรื่อง แมน้ําสีเขียวคราม  ผู้เขียนเดินทางจากกรุงเทพฯ  ไปท่ีจังหวัด
สกลนคร โดยใช้วิธีนั่งรถยนตร์ แต่สภาพของรถดีกว่ารถในประเทศพม่า ดังความว่า 

...ฉันจําไดแมนยําวาเป็นย่ํารุงของวันฝนโปรยตลอดทางท่ีนั่งรถมาจาก
กรุงเทพฯ พรอมกับพี่ในโครงการอีก ๒ คน พวกเขาเป็นคนตางถิ่น แตพวกเขากลับ
รูจักบานเกิดของฉันดีกวาฉันเสียอีก ... 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๑) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า พาหนะท่ีใช้เดินทางในประเทศไทยมีความสะดว กสบาย สะท้อนให้

เห็นความเจริญของประเทศไทยท่ีประชาชนสามารถเดินทางได้สะดวกสบาย ใช้รถยนต์เป็นพาหนะ ท่ี
สามารถนําผู้โดยสารจากสถานท่ีจังหวัดหนึ่งไปท่ีอีกจังหวัดหนึ่ง 

นอกจากการเดินทางโดยรถยนต์ในภาคอีสานของประเทศไทยแล้ว ผู้เขียนได้เล่าว่าชาวบ้าน
ยังเดินทางโดยเรือ เป็นการเดินทางตามลักษณะของภูมิประเทศ เรือจึงเป็นพาหนะท่ีสําคัญของ
ชาวบ้าน ดังความว่า 

บนเรือลําใหมท่ีคอนขางใหญ กวางกวาสองเมตร ยาวเกือบสืบเมตร ตอยึด
ใหขนานกันสองลํา และมีเครื่องเรือ ๔ ตัว คนถือทายอีกส่ีคน เสียงเครื่องเรือดังล่ัน 
สงเรือพุงแหวกสายน้ําแตกกระจายทอระยิบกับแสงแดดแลวทะยานไปขางหนาอยาง
ไมลดละ เสนทางน้ําคดโคงพาเราเรื่อยไหล ทวนสายน้ําจนคลอยคํ่า เรือหาปลาสวน
ทางไปมากลับสูทาน้ําริมฝ่ัง ตะวันคอย ๆ ลับดวงหลังทิวไผกะซะ เมื่อตอนท่ีเรือของ
เรามาจอดเทียบทาท่ีสะพานบานหาดแพง อําเภอศรีสงคราม จังหวัดนครพนม เพื่อ



 
 
 
 

 
 

๓๐ 

   

หาซื้อน้ํามันเติมเครื่องเรือ ขณะท่ีนาฬิกาขอมือของใครคนหนึ่งบนเรือบอกเวลา ๑๘ 
นาฬิกา ๒๐ นาที 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๒๒) 
อดีตนายฮอยสินสมุทรเลาวา เรือท่ีลองคาขายท่ีมีในแมน้ําสงครามนั้นไดแก 

“เรือขุด ” หรือ “เรือคอ ” เป็นเรื อท่ีกวางประมาณ ๒ – ๓ เมตร ยาวประมาณ        
๘ – ๑๐ เมตร ใชแรงคนถอหรือพาย ตอมาพัฒนามาเป็น “เรือโขน” ขนาดกวาง ๓ 
– ๔ เมตร ยาว ๑๐ –๑๕ เมตร ซึ่งขนาดใหญกวาเรือคอ บรรทุกไดประมาณ ๑๕ – 
๒๐ ตน...แลวจึงพัฒนามาเป็น “เรือกระแซง” ขนาดใหญขึ้นอีก กวางประมาณ ๔ – 
๕ เมตร ยาวประมาณ ๑๕ – ๒๐ เมตร บรรทุกไดประมาณ ๓๐ – ๔๐ ตน ขาขึ้นใช
แรง 

คนในการถอลากเรือดวยการใชไมเกี่ยวเกาะรั้งกิ่งไมริมฝ่ังน้ําขึ้นไปเรื่อย ๆ 
ขาลองลงใชคนแจวเรือบังคับทิศทางลงมาตามกระแสน้ําลง หรือใชเรือกําป่ันลากเรือ
กระแชง 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๔๒) 
จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า  วิธีการเดินทางในหมู่บ้านท่ี มีสายน้ําอูน ไหลมาบรรจบกับแม่น้ํา

สงครามในภาคอีสานของประเทศไทย คือการเดินทางโดยเรือ เพราะบ้านเรือนอยู่ริมน้ํา จึงจําเป็นต้อง
เดินทางหรือขนส่งทางเรือ ซึ่งมีลักษณะเรือแตกต่างกัน แสดงให้เห็นถึงความรู้ชาวบ้านในการสร้างเรือ
ท่ีมีลักษณะและช่ือเรียกต่างกันตามจุดประสงค์ในการเดินทาง ใช้บรรทุกได้มากกว่าเดิม และเรียกช่ือ
ตามการใช้สอยของชาวบ้าน 

สรุปได้ว่า การเดินทาง ของผู้เขียนสารคดี จากประเทศไทยไป ประเทศอื่น ๆ มีท้ังเหมือนกัน
และแตกต่างกัน  ถ้า เป็นประเทศท่ีมีอยู่ห่างไกล การ เดินทาง ส่วนใหญ่จะ ใช้เครื่องบิน เช่น  ประเทศ
อังกฤษ ประเทศญี่ปุุน เป็นประเทศท่ีพัฒนาแล้ว ใช้พาหนะเดินทางเป็นรถประจําทาง รถไฟฟูาบนดิน
และใต้ดิน ซึ่งมีคุณภาพที่ดี สะดวกสบาย และรวดเร็ว ส่วน ประเทศท่ี มีระยะทางไม่ไกล นอกจาก
เดินทางด้วยเครื่องบินแล้ว ยังสามารถเดินทางโดยรถยนต์ เช่น ประเทศ เพื่อนบ้าน ท่ีมีชายแดนติดกัน
คือประเทศพม่า ส่วนวิธีการเดินทาง ภายในประเทศ ก็มีหลายวิธี ขึ้นอยู่กับภูมิประเทศและความ
เจริญก้าวหน้าของสถานท่ีนั้น ๆ  เช่น ประเทศท่ียังไม่พัฒนา ยังไม่เจริญก้าวหน้า เช่น ประเทศพม่า 
พาหนะท่ีใช้ในการเดินทางก็จะเป็น รถรับจ้างท่ี เก่าแก่ ล้าสมัย สภาพไม่ ดี หรือการเดินทางในประเทศ
เนปาล มีภูมิประเทศเป็นภูเขาสูง การเดินทางโดยรถมอเตอร์ไซค์จึงเป็นพาหนะท่ีคล่องตัวและสะดวก
รวดเร็ว หรือการเดินทางไปภาคอีสานของประเทศไทย เป็นพื้นท่ีท่ีอยู่ริมแม่น้ํา จึงใช้วิธีการเดินทาง
โดยเรือหลายชนิด  
 
๓.๓ สภาพทางภูมิศาสตร์ 
 ผู้เขียนแต่งสารคดีขึ้นจากประสบการณ์ ท่ีเป็นข้อเท็จจริง  การเดินทางจากท่ีหนึ่งไปอีกท่ีหนึ่ง 
สถานท่ีแต่ละแห่งมีลักษณะทางภูมิศาสตร์แตกต่างกัน ผลการวิเคราะห์เนื้อหาสารคดี แบ่งตาม
ลักษณะของสถานท่ีท่ีต้ังของประเทศท่ีเดินทางเป็น ๓ กลุ่ม คือ ๑) ประเทศทางยุโรป ได้แก่ สารคดี
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เรื่อง เลนกับโลกไกลบาน  ๒) ประเทศทางอาเซีย ได้แก่ สารคดีเรื่อง เนปาล จักรวาลกลางออมกอด
ของขุนเขา กับ ญี่ปุุนหลากมุม และกลุ่มสุดท้ายคือ ๓) ประเทศไทย คือสารคดีเรื่อง แมน้ําสีเขียวคราม  
มีสารคดีเรื่อง ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู และ ตนทางจากมะละแหมง  ผู้เขียนไม่ได้เขียนถึงสภาพ
ภูมิศาสตร์อย่างชัดเจนเนื่องจากภูมิศาสตร์มีความแตกต่างกัน การศึกษาสารคดีแต่ละเรื่องอย่างครบ
ถัวนจึงทําให้ผู้อ่านได้เข้าใจวิถีชีวิตหรือวัฒนธรรมของประเทศนั้นมากยิ่งขึ้น ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 ๓.๓.๑ ประเทศทางยุโรป 

ในสารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน ผู้เขียนได้เดินทางและ ดําเนินชีวิตอยู่ท่ีเมืองบริสตอล เป็น
เวลา ๓ ปี ผู้เขียนจึงได้ศึกษาและสังเกตลักษณะภูมิศาสตร์และลักษณะเมืองบริสตอล อย่างละเอียดว่า  
เป็นเมืองท่าติดแม่น้ํา ไม่ได้อยู่ติดกับทะเลเหมือนท่าเรืออื่น ๆ ดังความว่า 

นกนางนวลท่ีบริสตอล (Bristol) ทําใหนึกไปวาเมืองนี้เป็นเมืองชายทะเล 
หลังจากผมแนใจวาตองมาอยูเมืองนี้สามปี เปิดหนังสือดูก็ไดความว าเป็นเมืองทา 
หวังวาคงไดกินอาหารทะเลเป็นหลัก ก็อังกฤษเป็นเกาะทะเลลอม บวกกับวาบริสตอล
อยูหางลอนดอนมาทางตะวันตก ก็นาจะใกลแหลงอาหารน้ําเค็ม งานนี้ปลานอนมาใน
จานเห็น ๆ  

แตเมืองทาไมจําเป็นตองเป็นเมืองชายทะเลเสมอไป ลงทายก็มาลงตัวตรง
รับประทานไขเกือบทุกมื้อขอรับ บริสตอล ไมมีทะเล มีแตแมน้ํา  มีทาเรือ มีอดีตท่ี
ผูกพันกับเรือ 

แมน้ําเอวอน (Avon) ไหลมาซุกอยูท่ีกลางเมืองเป็นทาเทียบเรือ วันดีคืนดีก็
มีเรือใบเขามาอวดใบ เสา โซสมอ ใหไดชมกัน อดีตเมืองทาเมืองนี้เป็นจุดเริ่มตนการ
เดินทางสํารวจโลกกวางเมื่อครั้งอดีตหลายเสนทาง ถ าใครชอบมองหารองรอยเรื่อง
เกา ก็จะเห็นวาเหนือหลังคาอาคารที่นี่มักทําเป็นเรือบอกทางลมและทิศติดไว 
สัญลักษณแของเมืองก็เป็นภาพเรือ 

  (เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๑) 
 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า  ภูมิประเทศของ เมืองบริสตอล เป็นเมืองท่าท่ีไม่ได้ติดท ะเล แต่เป็น
เมืองท่ีติดกับแม่น้ํา  ก่อนท่ีผู้เขียนจะเดินทางมาท่ีเมืองบริสตอล   ผู้เขียนเข้าใจว่า เมืองนี้เป็นเมืองติด
ทะเล จึงต้ังใจมากินอาหารทะเล เมื่อเดินทางมาถึงเมืองนี้ จึงรู้ว่าลักษณะภูมิประเทศของท่ีนี่ เป็นเมือง
ท่าติดแม่น้ํา และตามอาคารบ้านเรือนต่าง ๆ ก็มีสัญลักษณ์ของการเดินเรืออยู่ด้วย เนื้อหาสารคดีเรื่อง
ดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า การ เดินทางไปสถานท่ีใดควร รู้จักภูมิประเทศอย่างแท้จริง ควรจะศึกษาหา
ข้อมูลก่อนเดินทาง และเมื่อเดินทางไปถึงสถานท่ีนั้น ก็ควรศึกษาภูมิประเทศนั้นอีกครั้งหนึ่ง ดังเช่น 
ผู้เขียนได้กล่าวถึงความสําคัญของเมืองบริสตอลในด้านภูมิศาสตร์และด้านประวัติศาสตร์ของประเทศ
อังกฤษ นอกจากนี้แล้ว ผู้เขียนยัง บรรยายภาพนกนางนวล ซึ่งทําให้ผู้อ่านรู้ ว่าส่ิงแวดล้อมของเมือง   
บริสตอล ประเทศอังกฤษมีการดูแลรักษาไว้ได้ดี มีบรรยากาศธรรมชาติสวยงาม  และเป็นเมืองท่ีน่า ไป
ท่องเท่ียว 
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 ๓.๓.๒ ประเทศทางเอเซีย 
 ในสารคดี เรื่อง  เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา  ผู้เขียนกล่าว ถึงภูมิศาสตร์ของ     
หุบเขากาฐมาณฑุ ซึ่งเป็นราบระหว่างหุบเขา  ให้ความรู้ว่า ประเทศเนปาลมีภูเขามากมาย และเพราะ
ประเทศนี้ต้ังอยู่บนพื้นท่ีท่ีเป็น แผ่นเปลือกโลก  ดังนั้นแผ่นดิน ท่ีสมัยก่อนอยู่ใต้ทะเล เมื่อเกิดการ
เปล่ียนแปลงของเปลือกโลก เนปาลได้ถูกดันขึ้น ดังท่ีพื้นท่ีส่วนใหญ่กลายเป็นภูเขายอดสูง ดังความว่า  

หุบเขากาฐมาณฑุเปรียบไดกับหัวแหวนของดินแดนเนปาล เป็นท่ีราบ
ระหวางหุ บเขา มีสัณฐานเป็นรูปวงกลมคอนข างรี ทอดตัวอยูในแนวเหนือใต
ครอบครองพื้นท่ีราว ๖๐๐ ตารางกิโลเมตร และอยูสูงจากระดับน้ําทะเลประมาณ 
๑,๒๐๐ เมตร โดยรอบของพื้นท่ีเป็นเทือกเขาท่ีสลับซับซอนและสูงชัน 

เทือกเขาเหลานี้เป็นผลพวงมาจากการชนกันของแผนเปลือกโลกแลวโกงตัว
ขึ้น ทําใหดินแดนท่ีเคยอยูใตทองทะเลลึกเมื่อนับลานปีกอนกลายเป็นยอดเขาท่ีสูงด้ัน
เมฆจํานวนมากมาย ยอดเขาสูงท่ีสุดของโลกแปดในสิบอันดับอยูภายใตการ 

 
ครอบครองของเนปาล ในสมัยโบราณจึงขนานนามดินแดนแหงนี้วา “หิมาลัน” หรือ 
“หิมาลายัน” ซึ่งแปลวา “ดินแดนแหงภูเขา” นั่นเอง 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๒๓) 
  ...เราขี่รถไปเรื่อย ๆ ตามถนนแคบ ๆ ท่ีฟากหนึ่งเป็นภูเขาสูงชัน สวนอีกฟาก
เป็นหุบเหวลึก เบื้องลางมีบานเรือนต้ังถิ่นฐานและทําการเกษตรอยูมากมาย 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๒๓) 
 จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า ประเทศ เนปาล มีภูมิประเทศเป็นพื้นท่ีท่ีอยู่บนภูเข าสูงเหนือ
ระดับน้ําทะเล ต้ังแต่ ๖๐ เมตรจนถึงจุดสูงสุดของโลก ซึ่งเปรียบกับหุบเขากาฐมาณฑุแล้ว หุบเขา
กาฐมาณฑุเป็นท่ีราบระหว่างหุบเขา นอกจากนี้แล้วยังแทรกเนื้อหาท่ีเกี่ยวกับ การประกอบอาชีพที่
เหมาะกับสภาพของภูมิประเทศและสภาพสังคมด้วยว่า ชาวเนปาลส่วนใหญ่ทําการเกษตร 

 ในสารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม ผู้เขียนได้เสนอเนื้อหาท่ีเกี่ยวกับภูมิประเทศของประเทศญี่ปุุน
จากการศึกษาข้อมูลก่อนท่ีจะเดินทางไป และเมื่ออยู่ท่ีนั่นแล้วก็มีประสบการณ์กับการเกิดแผ่นดินไหว  
ผู้เขียนจึงศึกษาความรู้ด้านภูมิศาสตร์เพิ่มเติม ดังความว่า 

ความรูระดับมัธยมเรื่อง “โลกของเรา ” คืนอาจารยแไปหมดแลว เลยตองยก
เครื่องเรื่องญี่ปุุน นั่งทองต้ังนานวาญี่ปุุนมีเกาะหลัก ๔ เกาะกระจุกอยูในมหาสมุทร
แปซิฟิก อยูทางตะ วันออกของจีน ไลมาจากทางเหนือ คือ ฮอกไกโด ฮอนชู  ชิโกะกุ 
และคิวชู มีเกาะโอะกินะวะแยกหางลงมาทางใตอีกแหง รูติดตัวไปแคนั้น... 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๑๙) 
ภูมิประเทศของหมูเกาะญี่ปุุนก็เหลือเกิน ดันไปต้ังอยูบนชวงรอยตอของแผน

เปลือกโลกถึง ๔ แผน แผนหลัก ๒ แผน คือ แผนอเมริกาเหนือรองรับพื้นท่ีครึ่ง บน
ของประเทศ กับแผนยูเรเชียรองรับดานซายและครึ่งลางของประเทศ แลวก็รองรับ
เลยเขาไปทางมหาสมุทรแปซิฟิกอีกหนอย มีอี ก ๒ แผนท่ีถูกสอดทับอยูขางลาง คือ 
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แผนแปซิฟิกทางดานบนขวากับแผนทะเลฟิลิปปินสแทางดานลาง ส่ีแผนนี้ไมคอย
สามัคคีกันเทาไร เด๋ียวฉันขยับซ าย เด๋ียวเธอขยับขวา มุดมามุดไปอยูเรื่อย แผน
เปลือกโลกขยับเมื่อไร คนญี่ปุุนตองรับเคราะหแเมื่อนั้น 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๑๔๙) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า  ประเทศญี่ปุุนมีลักษณะเป็นหมู่เกาะ  เกาะวางตัวอยู่ในมหาสมุทร

แปซิฟิกทางตะวันออกของทวีปเอเชีย เกาะท่ีสําคัญเรียงจากเหนือไปใ ต้ได้แก่ฮกไกโด ฮนชู ชิโก ะกุ 
และคิวชู นอกจากนี้ยังมี หมู่เกาะริวกิวทางตอนใต้ของเกาะคิ วชู ซึ่งเกาะท้ังหมดนี้เรียกรวมกันว่าหมู่
เกาะญี่ปุุน ประเทศญี่ปุุนตั้งอยู่ในวงแหวนแห่งไฟ บริเวณรอยต่อระหว่างแผ่นเปลือกโลก ๔ แผ่น     
ทําให้เกิดแผ่นดินไหวความรุนแรงตํ่าเสมอ ๆ 

๓.๓.๓ ประเทศไทย 
 ในสารคดีเรื่อง แมน้ําสีเขียวคราม ผู้เขียนก็ได้บรรยายถึงสภาพภูมิประเทศของจังหวัดในภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือ ดังความว่า 
ท่ีราบเบ้ืองลาง คอย ๆ มัวไปตามระยะทางท่ีสายตามองฝุาเปลวแดดอัน

จัดจาตนฤดูหนาวจากยอด “ภูผาหัก ” ภูลูกยอมทางดานทิศเหนือของชุมชนบาน     
ผาหัก อําเภอวังสามหมอ จังหวัดอุดรธานี ซึ่งต้ังช่ือตามลักษณะเดนของภูลูกหนึ่ง    
ในเทือกเขาภูพานท่ีมีสัญฐานเป็นหินทรายและมีหนาผาท่ีเกิดขึ้นจากการหักพังของ
ช้ันหินทราย วันนี้ยังมีรองรอยแทงหินหักใหเห็นอยูโดยรอบ เช่ือมตอกับภูผาลม หรือ
ภูผาหลม และภูผาเหล็กทางดานทิศตะวันออก นอกจากจะเป็นแนวเขตแบงการ
ปกครองระหวางจังหวัดสกลนครกับจังหวัดอุดรธานีแลว ในทางนิเวศวิทยา  ภูผาท้ัง
สามยังเป็นแนวสันปันน้ําระหวางลุมน้ําลําปาว รวมถึงหนองหานกุมภวาปี ซึ่งอยู
ทางดานทิศใต และลุมน้ําสงคราม ลําน้ํายาม ซึ่งอยูทางทิศเหนือ 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๓) 
 จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า  ภูมิประเทศ ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ท่ีมีเทือกเขาภูพาน  ซึ่งมี
ภูเขาลูกเล็ก ๆ ต่อเนื่องไปจนถึงจังหวัดอุดรธานีและสกลนคร เป็นแนวแบ่งเขตระหว่างจังหวัด และยัง
เป็นแนวสันน้ําระหว่างลุ่มน้ําลําปาว และหนองหานกุมภวาปี ด้วย คนไทยจะเรียกช่ือภูเขาเหล่านี้ตาม
ลักษณะท่ีมองเห็น เช่น ภูผาหัก เป็นภูเขาหินทรายท่ีเกิดการหักพังของช้ันหินเกิดเป็นหน้าผา เป็นต้น 

สรุปได้ว่า สารคดีแต่ละเรื่องอธิบาย ภูมิประเทศแต่ละแห่ง แตกต่างกันตามท่ีต้ัง ของประเทศ
แบ่งเป็นภูมิประเทศทางประเทศยุโรป ประเทศเอเซีย และประเทศไทย ผู้เขียนสังเกตลักษณะของ   
ภูมิประเทศท่ีได้เดินทางไปพบเห็น แล้วเขียนเล่าตามประสบการณ์และความคิดนึก นอกจากนี้ ผู้เขียน
ยังศึกษาค้นคว้าข้อมูลด้านภูมิศาสตร์เพิ่มเติม แล้วนํามาอธิบายให้เข้าใจว่าสถ านท่ีต่าง ๆ ท่ีผู้เขียน
เดินทางไปมีลักษณะตามธรรมชาติอย่างไร ดังเช่นประเทศทางยุโรป ได้แก่ เมืองบริสตอล ของประเทศ
อังกฤษ เป็นเมืองท่าท่ีไม่ได้ติดทะเล แต่เป็นเมืองท่ีติดกับแม่น้ําและตามอาคารบ้านเรือนต่าง ๆ ก็มี
สัญลักษณ์ของการเดินเรืออยู่ด้วย  ภูมิประเทศของประเทศท่ีอยู่ในเอเซีย  ได้แก่ ประเทศเนปาลกับ
ประเทศญี่ปุุน ประเทศเนปาลภูมิประเทศเป็นพื้นท่ีท่ีอยู่บนภูเขาสูง  อยู่บนจุดสูงสุดของโลก  ประเทศ
ญี่ปุุนเป็นหมู่เกาะ  เกาะวางตัวอยู่ในมหาสมุทรแปซิฟิกทางตะวันออกของทวีปเอเชีย  เกาะท่ีสําคัญ
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เรียงจากเหนือไปใต้ และยังต้ังอยู่ท่ีบริเวณรอยต่อระหว่างแผ่นเปลือกโลก จึงเกิดแผ่นดินไหวบ่อย ครั้ง 
ส่วนภูมิประเทศของไทย โดยเฉพาะในเขตระหว่างจังหวัดสกลนครกับจังหวัดอุดรธานี มี เทือกเขา      
ภูพาน ซึ่งมีภูเขาลูกย่อมต่อเนื่องติดกับจังหวัดอุดรธานี ทางทิศตะวันออกของภู เขาลูกย่อมติดกับภู ผา
หล่มกับ   ภูผาเหล็ก ภูเขาลูกย่อมยังเป็นแนวแบ่งเขตระหว่างสองจังหวัดและแม่น้ําด้วย 

 
๓.๔ ลักษณะทางวัฒนธรรม 
 วัฒนธรรมมี  ๒ ประเภท ได้แก่ วัฒนธรรมทางวัตถุ  เช่น เ ครื่องมือ เครื่องใช้ ท่ีมนุษย์ใช้ใน
ชีวิตประจําวันเพื่อความสุขทางกาย และมีวัฒนธรรมทางจิตใจ ซึ่งเกี่ยวกับเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจของ
มนุษย์ เพื่อให้เกิดป๎ญญาและมีจิตใจท่ีงดงาม เช่น  ศาสนา ศีลธรรม จริยธรรม ขนบธรรมเนียม
ประเพณี เป็นต้น สารคดีท่ีได้รางวัลนายอินทร์อะวอร์ด ระหว่าง พ .ศ. ๒๕๔๘ – พ.ศ.๒๕๕๓ ผู้เขียน
ได้เขียนท่ีเกี่ยวกับวัฒนธรรมของกลุ่มคนต่าง ๆ แบ่งเป็ น ๕ ด้าน ได้แก่ ๑) วัฒนธรรมอาหารการกิน     
๒) ความเช่ือศาสนา ๓) ประเพณี พิธีกรรม ๔) เทศกาลวันสําคัญ และ๕) ศิลปกรรม เนื้อหาวัฒนธรรม
เหล่านี้ทําให้ผู้อ่านเห็นภาพสังคมของแต่ละประเทศ เข้าใจถึงชีวิตความเป็นอยู่ของประชาชน ซึ่งก็เป็น
ความรู้ใหม่ ๆ ท่ีผู้อ่านได้รับจากเรื่องราวการเดินทางของผู้เขียนด้วย 

๓.๔.๑  วัฒนธรรมด้านอาหารการกิน 
อาหารเป็นป๎จจัยสําคัญต่อการดํารงชีวิต เมื่อผู้เขียนเดินทางไปท่ีใด ก็จะหาประสบการณ์ด้วย

การรับประทานอาหารเสมอ สารคดีจึงมีเนื้อหาท่ีเกี่ยวกับวัฒนธรรมอาหารการกินของแต่ละสถานท่ี 
ได้แก่ วัฒนธรรมอาหารการกินของชาวญี่ปุุน  ในเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม  วัฒนธรรมอาหารการกินของ  
ชาวพม่าในเรื่อง ตนทางจากมะละแหมง  และ ไปเป็นเจาชาย ...ในแควนศัตรู  และวัฒนธรรมอาหาร
การกินของชาวไทยภาคอีสานในเรื่อง แมน้ําสีเขียวคราม  ส่วนเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน  กับเรื่อง 
เนปาลจักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา ผู้เขียนไม่ได้กล่าวถึงวัฒนธรรมด้านนี้ มีรายละเอียดดังนี้ 

 สารคดีเรื่อง  ญี่ปุุนหลากมุม  ผู้เขียนเล่าถึงประสบการณ์ท่ีเกี่ยวข้องกับอาหารและการใช้
อุปกรณ์การกินอาหารของคนญี่ปุุน ดังความว่า 

คนญี่ปุุนกินขาวจากถวย ไมตักขาวใสจานเหมือนบานเรา ระหวางกินอาหาร
บังเอิญผมจะลุกขึ้นไปหยิบน้ําด่ืม จึงวางตะเกียบไวบนขอบถวย ครั้งแรกปรากฏวา
ตะเกียบกล้ิงตกลงบนพื้นโต฿ะ ผมรีบพูดขอโทษ เพราะทําเสียมารยาทครั้นจะวาง
ตะเกียบบนขอบถวยอีกก็กลัววาจะกล้ิงตก ยุงดีนัก จึงปักตะเกียบเฉียงเข าไปบนขาว 
ปรากฏวาคราวนี้อยูมือ ไมกล้ิงไมหมุนอีก เตรียมพรอมลุกไปหยิบน้ําด่ืมเต็มท่ี พอผม
ขยับตัว คุณแมอุปถัมภแของผมก็รีบสะกิด “ทําแบบนี้คนญี่ปุุนเขาถือนะ ” ผมตกใจ
และงงวาถือเรื่องอะไรหรือ ทีแรกนึกวาระหวางรวมโต฿ะอาหารหามลุกไปไหน แตเมื่อ
ถามคุณแมอุปถัม ภแจึงไดความวา คนญี่ปุุนไมใชตะเกียบจ้ิมหรือเสียบขาวในถวย 
เพราะการจ้ิมแบบนี้เกี่ยวของกับความตาย คนญี่ปุุนจะเชิญดวงวิญญาณของคนใน
ครอบครัวหรือบรรพบุรุษท่ีลวงลับใหมากินขาวดวยการเอาตะเกียบปักเป็นแนวดิ่งลง
ในถวยขาว การทําแบบนี้จึงเป็นเรื่องตองหามในวงรั บประทานอาหาร ในทํานอง
เดียวกัน หามใชตะกียบแบบ “ซะชิบะชิ” (sashibashi) คือการใชตะเกียบจ้ิมอาหาร
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รับประทานเหมือนสอม นี่เป็นความแตกตางทางวัฒนธรรมท่ีผมตองจดจํา ต้ังแต    
วันนั้น ผมเลิกใชตะเกียบจ้ิมอาหาร และระมัดระวังการใชตะเกียบมากขึ้น 

ตะเกียบเป็นอุปกรณแการกินในชีวิตประจําวันของคนญี่ปุุน นอกจากตะเกียบ
ท่ีใชรับประทานอาหารทั่ว ๆ ไปแลว ยังมี “โทะริบะชิ ” (toribashi) หรือตะเกียบ
กลางสําหรับคีบอาหารจากสํารับ “ไซบะ” (saibashi) หรือตะเกียบยาวสําหรับ
ทํากับขาว คีบอาหารกลับไปกลับมา คนญี่ปุุนผูกพันกับตะเกียบมากกวาการเป็น แค
อุปกรณแการกินเทานั้น เพราะตะเกียบเขามามีสวนเกี่ยวของกับชีวิตคนญี่ปุุนตั้งแต
เกิดจนตาย 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๙๑) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า  วัฒนธรรมการบริโภคข้าวของคนญี่ปุุน จะใช้ ตะเกียบเป็นอุปกรณ์

การกิน ท่ีสําคัญ ซึ่งไม่เพียงแต่เป็น อุปกรณ์ ชนิดหนึ่งท่ีใช้มาประทานอาหาร ยังเป็นวัฒนธรรมท่ี
เกี่ยวข้องกับชีวิตและความเช่ือเรื่องความตายและวิญญานของบรรพบุรุษ แสดงให้เห็นว่า ชาวญี่ปุุนมี
ความเช่ือทางไสยศาสตร์และใช้เป็นประโยชน์ในการส่ังสอนเด็กให้มีมารยาทในการบริโภคอาหารด้วย 
นอกจากนี้การถ่ายทอดประสบการณ์ของผู้เขียนยังให้ข้อคิดเป็นข้อเสนอแนะท่ีทําให้นักท่องเท่ียวต้อง
ระมัดระวัง หากจะเดินทางไปประเทศญี่ปุุนและมีโอกาสได้รับประทานอาหารญี่ปุุน นอกจากนี้จะได้
ข้อคิดว่า เมื่อเดินทางไปประเทศใด ๆ ไม่ควรทําผิดวัฒนธรรมของประเทศท่ีเดินทางไป โดยเฉพาะการ
เดินทางไปประเทศญี่ปุุน 

ในสารคดีเรื่อง ตนทางจากมะละแหมง ผู้เขียนได้เล่าถึงวัฒนธรรมการกินอาหารของชาวมอญ
ไว้อย่างละเอียด ดังความว่า 

พวกเราพักกินขาวกลางวันกันท่ีหมูบานมอญ เป็นหมูบานเล็ก ๆ กลาง
เทือกเขา เป็นอาหารมอญในฝ่ังพมามื้อแรกที่ผมไดกิน หลังจากฟังหลวงพี่ปลอบใจ
เชิงหยอกลอกันเลนมาตลอดทางวา ใหอดทนทําใจสบาย ๆ เด๋ียวจะใหกิน “ฟะแกง” 
(แกงชะนี) ดวยถือวา “ฟะแกง” เป็นกับขาวชั้นดี มีสรรพคุณทางยา และหากินยาก 
ผมไมไดตอบวาอะไร ไดแตยิ้ม แตในใจไมอยากกินอาหารที่มันแปลกมากขนาดนี้ 
ภาวนาขอใหมีแคแกงอะไรที่มันธรรมดา ๆ บางก็พอ โชคดีกับขาวมื้อนั้นไมมีแกงชะนี 
มีแตหมูปุา กระตาย ปลา ไก และปลาราผักจ้ิมเทานั้น รสชาติอาหารนั้นคอนขางมัน 
แมไมมีกะทิ แตใชน้ํามันพืชแทนในปริมาณมาก ใชพริกแตนอย ใสขม้ินกับขาวเกือบ
ทุกประเภท ซึ่งเขาถือวาเป็นแกงอยางดี สวนน้ําแกงใส ๆ ท่ีมีแตน้ําแ กงกับผักปรุงรส
เปรี้ยว ๆ เค็ม ๆ  และแกงเลียง เขาไวซดน้ําโดยเฉพาะ หากมีแขกไปบาน เขาจะไม  
ยกออกมารับแขกเลย เพราะถือวาเป็นแกงไมดี 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๔๒)  
การเปิบขาวเป็นศิลปะที่ตองเรียนรูและอาศัยความชํานาญ การเปิบนั้นไม

ยาก ตอนแรกอาจดูเกงกางหนอย แตตองทําใหเป็นธรรมชาติ ไมไดใชมือท้ังมือ ใช
เพียงนิ้วทั้งหานิ้วกอบขาว โดยมีนิ้วหัวแมมือคอยประคองและแตงคําขาวใหพอเหมาะ
พอคํา เมื่อสงเขาปากใชนิ้วโปูงดันขาวเขาปากไป จะไดขาวมากนอยขึ้นอยูกับฝีมือแต
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ละคน ท่ีสําคัญจะตองไม จีบนิ้วทําเป็นผูดีหรือใชแตปลายนิ้ว เพราะจะไมไดขาวเขา
ปากสักกี่มากนอย 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๕๕) 
ปกติผมชอบกินกเวยเต๋ียวเนื้อ แตท่ีนี่มีกเวยเต๋ียวหมูอยางเดียว คนมอญใน

พมาไมคอยนิยมกินเนื้อ ดวยถือวาวัวเป็นสัตวแใชงาน ท้ังลากเกวียนและไถนา หากวั ว
ตายลงชาวบานก็มักนําไปฝังเสียมากกวา เพราะความสงสารและผูกพันคลุกคลีกันมา
นาน 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๒๖๕)  
 จากตวัอย่างจะเห็นวัฒนธรรมอาหารการกินของชาวมอญในหลายด้าน นอกจากรับประทาน
ข้าวกับอาหารอื่น ๆ แล้ว ผู้เขียนได้อธิบายวัฒนธรรมการทําอาหารอย่างละเอียดว่า คนมอญ – พม่า
นิยมบริโภคเนื้อสัตว์ปุา คือ เก้ง ชะนี หมูปุา กระต่าย เมื่อมีแขกมาท่ีบ้าน เจ้าของบ้านจะต้อนรับแขก
และจัดอาหารชั้นดีเป็ นแกงใส่น้ํามันพืชแทนกะทิ ใส่พริกและขม้ิน ปรุงรสเปรี้ยวๆ เค็ม ๆ แสดงให้
เห็นว่า คนมอญอยู่อาศัยใกล้ชิดกับปุา จึงหาอาหารที่เป็นเนื้อสัตว์ปุา และมีนิสัย ต้อนรับแขกท่ีมา
เย่ียมเยียนอย่างอบอุ่น มีความเอื้อเฟื้อ ไม่ตระหนี่ นอกจากนี้อาหารที่คนมอญนิยมกินคือ ก๋วยเต๋ียว
เนื้อหรือก๋วยเต๋ียวหมูและผู้เขียนยังอธิบายวิธีกินอาหารด้วยวิธีเปิบข้าวไว้อย่างชัดเจนอีกด้วย แสดง
ให้เห็นว่า ชนชาติมอญมีวัฒนธรรมการกินอาหารที่เป็นแบบเฉพาะของชาติ ให้ข้อคิดว่าหาก
นักท่องเท่ียวที่มีวัฒนธรรมท่ีแตกต่างก็ต้องรู้จักปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมของชาติท่ีไปท่องเท่ียว 

 ในสารคดีเรื่อง ไปเป็นเจาขาย...ในแควนศัตรู  ผู้เขียนเล่าถึงวัฒนธรรมการกินอาหารของชาว
พม่า ดังความว่า 

เราส่ังขาวผัดจานใหญและ “ซุปไทย” ท้ังท่ีไมรูแนวามันคืออะไร แลวก็พบวา
มันเป็นซุปปรุงดวยมะเขือเทศและผกกาดดองสับปุน ๆ รวมกับเสนกเวยเต๋ี ยว แลวคน
ไทยสองคนท่ีไมรูอีโหนอีเหนอยางเราก็มองหนากัน... รสมันเปรี้ยว ๆ หวาน ๆ ไมคุน
ล้ิน หันไปสังเกตลูกคาอื่น ๆ สวนใหญใชมือเปิบขาว ผมรูสึกราวกําลังมองภาพเกาใน
อดีตมากกวาเป็นภาพชีวิตจริง 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๒๙) 
 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า วัฒนธรรมการกินอาหารของชาวพม่าใช้มือเปิบข้าวเช่นเดียวกับชาว
มอญ แสดงให้เห็นว่าท้ังสองชนชาติมีวัฒนธรรมการกินอาหารด้วยวิธีเปิบข้าวอย่างเดียวกัน และยังมี
อาหารประเภทซุปท่ีคนไทยรับประทานไม่เป็น และแม้ว่า วัตถุดิบท่ีใช้ในปรุงอาหารไม่แตกต่างกัน แต่
รสชาติของอาหารจะไม่เหมือนอาหารที่เมืองไทย เนื่องจาก พม่าชอบ อาหาร รสมัน ไม่ชอบ อาหาร      
รสหวานแบบไทย จึงเป็นเอกลักษณ์ของวัฒนธรรมการกินอาหารเฉพาะชนชาติพม่าท่ีแตกต่างกับไทย 
 ในสารคดีเรื่อง แมน้ําสีเขียวคราม ผู้เขียนได้กล่าวถึงวิถีชีวิตและการทํามาหากินของชาวบ้าน
ท่ีอยู่ท่ีริมแม่น้ํา จึงมีวัฒนธรรมอาหารการกินท่ีสัมพันธ์กับสภาพแวดล้อมใกล้แม่น้ํา ดังความว่า 

ปลาแดกเป็นท้ังอาหารและเครื่องประกอบอาหารที่สําคัญอยางยิ่งในทุก
ครัวเรือนของคนในภาคอีสาน สังเกตไดใน “เฮือนไฟ” (หองครัว ) ของบานเรือนทุก
หลังจะมีไหปลาแดกตั้งอยู และยิ่งในแถบลุมน้ําสงคราม แตละบานเรือนจะมีไหปลา



 
 
 
 

 
 

๓๗ 

   

แดกขนาดใหญเก็บไวจํานวนมาก และนั่นคือลักษณะของครัวเรือนท่ีมีอาหารการกิน
อุดมสมบูรณแอยางยิ่ง ความจริงแลวฉันก็เป็นคนอีสาน ไมนาจะต่ืนเตนตกใจอะไรกับ
ปลาแดกท่ีบริโภคมาแตเล็กแตนอย แตพอไดมาสัมพันธแกับผูคนในลุมน้ําสงคราม ก็รู
ซึ้งถึงความหมายของคําวา “อารยธรรมปลาแดก” ซึ่งเกิดจากพัฒนาการการเรียนรูที่
จะผลิตเกลือ แลวเอามาหมักกับปลาและสวนผสมอื่น ๆ เพื่อเก็บถนอมอาหาร 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๗๖) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า  คนไทยมีวิถีชีวิตและวัฒนธรรมการกินอาหารที่มี ความสัมพันธ์กับ

ธรรมชาติและสภาพแวดล้อมเป็นอย่างมาก จะเห็นได้จากกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ท่ีมีถ่ินท่ีอยู่อาศัย อยู่ใกล้
กับแม่น้ํา ในการดํารงชีวิตคนไทในถิ่นนี้จะมีข้าวและปลาเป็นอาหารหลัก  แต่อาจไม่สามารถหาปลา ไว้
กินได้ตลอดท้ังปี ชาวบ้านจึงมีวิธีเก็บรักษาปลาเพื่อเก็บไว้กินนาน ๆ  โดยใช้เกลือ หมักปลาสดไว้ไม่ให้
เน่าเสียทําเป็น ปลาแดก ซึ่งแสดงถึง ภูมิป๎ญญา หรือความรู้ ของชาวบ้าน ได้อย่างชัดเจน ท่ีสามารถ
แก้ป๎ญหาเรื่องการถนอมอาหาร เพื่อจะได้มีปลากินได้ตลอดปี ไม่ต้องอดหยากหรือขาดแคลนอาหารใน
เวลาท่ีไม่สามารถจับปลาไว้กินได้  
 สรุปได้ว่า วัฒนธรรมอาหารการกินท่ีปรากฏในสารคดี ๔ เรื่องนี้ เป็นวัฒนธรรมอาหารการกิน
ของคนในท้องถิ่นต่าง ๆ ท่ีมีวัฒนธรรมอย่างเดียวกัน เป็นวัฒนธรรมของคนไทย คนมอญ คนพม่า คน
เนปาลท่ีมีวัฒนธรรมกินข้ าวเป็นหลักท่ีสอดคล้องกัน แต่มีรายละอียดท่ีแตกต่างกัน สะท้อน
ลักษณะเฉพาะของแต่ละชาติ ดังเช่นการใช้มือเปิบข้าว การใช้ตะเกียบ การปรุงอาหารที่มีรสชาติ
เฉพาะของชาติตน การเก็บรักษาอาหารหรือการถนอมอาหาร เป็นวัฒนธรรมของแต่ละชาติท่ีแตกต่าง
กันตามความนิยมและสภาพแวดล้อมทางสังคมของคนในชาติต่าง ๆ  

๓.๔.๒ ด้านความเชื่อและศาสนา 
ศาสนาเป็นส่ิงยึดเหนี่ยวทางใจท่ีควบคุมและประสานความสัมพันธ์ของมนุษย์ ให้อยู่ร่วมกันได้

อย่างปกติสุข  ศาสนาเป็นสถาบันหนึ่งในสังคม มีองค์ประกอบสําคัญคือ หลักธรรมคําสอน พิธีกรรมท่ี
แสดงออกถึงความเช่ือ และวิธีการปฏิบัติในชีวิตประจําวัน และยังมีความเช่ือมีเทวดา มีวิญญาน ฯลฯ 
ท่ีมีพลังเหมือนธรรมชาติ มีสารคดี ๕ เรื่องท่ีปรากฏเนื้อหาท่ีเกี่ยวกับความเช่ือ ศาสนา ได้แก่ เรื่อง  ตน
ทางจากมะละแหมง, ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู , เนปาลจักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา , ญี่ปุุน
หลากมุม และ แมน้ําสีเขียวคราม ส่วนเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน ผู้เขียนไม่ได้เล่าเนื้อหาในด้านนี้ไว้ 

ในสารคดีเรื่อง ตนทางจากมะละแหมง ผู้เขียนได้กล่าวถึงความเช่ือของชาวมอญ ท่ีสืบทอดกัน
มาจนเป็นส่วนหนึ่งของวิถีชีวิต ผู้เขียนได้เปรียบเทียบไว้ดังความว่า 

คนมอญท่ีบานปากบอท้ังเครงครัดในพุทธศาสนาและนับถือผีมอญควบคู   
กันไป ตางคอยระมัดระวังในลูกหลานยึดถือปฏิบัติตามทํานองคลองธรรมไมใหละเมิด
จารีตประเพณี หากไมเชนนั้นผีจะลงโทษถึงขั้นลมหมอนนอนเส่ือหรือเสียชีวิตได 
นอกจากนี้คนมอญยังชอบทําบุญไหวพระ บรรจงตระเตรี ยมอาห ารอยางดีท่ีสุด
สําหรับตักบาตรสม่ํา เสมอ จะยากดีมีจนอยางไร เมื่อถึงวันพระ ตรุษสงกรานตแ ก็
จะตองออกวัดทําบุญกันทุกบาน 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๑๗) 
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...คนในพมาตางเคารพนับถือพระสงฆแไมเส่ือมคลาย ชีวิตของชาวบานมัก
วนเวียนอยูกับการเขาวัด ทําบุญทําทานมิไดขาดและตางปฏิบัติกิจวัตรตามวิถีพุทธ
แบบเรียบงาย ศึกษาธรรมะอยางรูจริง ถึงแกน 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๗๒) 
จากตัวอย่างจะเห็น ได้ว่า ผู้เขียนได้เล่าถึงความเช่ือท่ีแตกต่างกันของคนในประเทศไทยกับ 

ประเทศพม่า กล่าวคือคนมอญในประเทศไทยมีความเช่ื อศาสนาพุทธและความเช่ือไสยศาสตร์คือ ผี
บรรพบุรุษ ส่วนคนมอญในประเทศพม่ามีความเช่ือและศรัทธาในพุทธศาสนา มีประเพณีทําบุญและ
ประเพณีเกี่ยวกับศาสนาตามวิถีพุทธท่ีปฏิบัติอย่างเคร่งครัด 

ในสารคดีเรื่อง ไปเป็นเจาขาย...ในแควนศัตรู  ผู้เขียนได้กล่าวถึงเจดีย์ ท่ีประเทศพม่า สะท้อน
ให้เห็นถึงความศรัทธาต่อศาสนาพุทธเป็นอย่างมาก ดังความว่า 

บะกันมีกิตติศัพทแลือเลืองเรื่องเจดียแเป็นที่สุด เป็นเมืองศาสนาท่ีโดดเดนสุด
ยอดของโลก ไมมีท่ีใด ไมวาเยรูซาเลม โรม เคียฟ หรือพาราณสีจะอวดโอความ
หลากหลายของวัดวาอาราม การออกแบบและต กแตงสารพัด สารพัน จนกลายเป็น
ความงดงาม นาพิศวงของนครทิ้งรางริมลําน้ําเม ยาวดี ...ตามท่ีกล าวกันสวนใหญ วา 
ทานมิอาจขยับมือเทาไดโดยไมสัมผัสกับส่ิงศักดิ์สิทธแส่ิงใดส่ิงหนึ่งได 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๒๑๐) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า วัฒนธรรมความเช่ือเกี่ยวกับศาสนาพุทธมีความสําคัญ และสัมพันธ์

กับคนในประเทศพม่าเป็น อย่างมาก ประเทศพม่า เป็นเมืองศาสนาพุทธ ท่ีเห็นได้ชัด เจนในทุกหนทุก
แห่ง มีส่ิงก่อสร้างทางศาสนาท่ีมีความโดดเด่นเป็นสถาป๎ตยกรรม สุดยอดของโลก มีเจดีย์และวัด
มากมายจนอาจจะชวนให้ประหลาดใจ ผู้ เขียนได้เล่าว่า มีเจดีย์อยู่ทุกหนทุกแห่ง สะท้อนให้เห็นว่า 
ชาวพม่ามีความศรัทธาศาสนาพุทธอย่างสูง จึงสร้าง เจดีย์ ท่ีมีหลากหลายมากมายเต็มประเทศ  เป็น
สัญลักษณ์ของความเช่ือในศาสนาพุทธของชาวพม่าท่ีตกทอดสืบต่อกันมานาน 

ในสารคดี เรื่อง เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเ ขา ผู้เขียนได้เล่าถึงความเช่ือศาสนา
ของประเทศเนปาล มีท้ังศาสนาฮินดูและศาสนาพุทธ ดังความว่า  

ศาสนาท่ีสําคัญของเนปาลมีสองศาสนา คือ ศาสนาฮินดูและพุทธศาสนา
นิกายมหายาน แตดูเหมือนวามีจํานวนผูคนท่ีนับถือฮินดูมากกวาชาวพุ ทธ ศาสนา
ฮินดูมีเทพเจาอยูหลายองคแ อาทิ พระ ศิวะ พระน ารายณแ พระพรหม พระแมอุมา 
พระแมลักษมี พระพิฆเณศวร วาไปแลวมีเทพเจามากมายเกินกวาจะจําไดหวาดไหว 
และความท่ีเทพแตละองคแมีเรื่องราวเบ้ืองหลังเป็นมหากาพยแท่ียิ่งใหญ ทําใหเทพเจา
บางองคแมีหลายช่ือหลายปาง 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๓๐) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ศาสนาฮินดูและศาสนาพุทธเป็นศาสนาหลักในประเทศเนปาล จาก

การสังเกตของผู้เขียน พบว่ามีผู้ท่ีนับถือศาสนาฮินดู มีมากกว่า และชาวเนปาลท่ีนับถือศาสนาฮินดู มี
ความศรัทธาเทพเจ้ามากมายจนจําได้ไม่หมด ซึ่งเทพเจ้าแต่ละองค์มีท่ีมาหรือประวัติมายาวนาน  
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แสดงว่าศาสนาฮินดูได้แพร่หลายในประเทศเนปาลมาก่อนศาสนาพุทธ เมื่อยอมรับนับถือศาสนาพุทธ
แล้วก็จะแบ่งกลุ่มตามความเช่ือ ซึ่งอาจจะเกิดความขัดแย้งกันก็ได้ 

ในสารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม ผู้เขียนได้กล่าวถึงความเช่ือและ ศาสนาในประเทศญี่ปุุน  จนถึง
ป๎จจุบันมีคนญี่ปุุนอีกจํานวนหนึ่งท่ีบอกไม่ได้ว่าตัวเองนับถือศาสนาอะไร ดังความว่า 

ถาไปวัดญี่ปุุน จะพบเห็นผูคนยืนกวักควันธูปเขาหาตัว เพราะเช่ือกันวาจะ
ชวยปัดเปุาโรคภัยไขเจ็บและทําใหสุขภาพแข็งแรง นอกจากนั้นจะเห็นคนเส่ียงเซียมซี
ดวยสีหนาเครงเครียด เซียมซีเรียกเป็นภาษาญี่ปุุนวา “โอะมิคุจิ” (o - mikuji) มีให
เส่ียงอยูท่ัวไปตามวัดและศาลเจาชินโต... 

คนญี่ปุุนมีความเช่ือเกี่ยวกับตัวเลขตางจากคนไทย คนไทยชอบเลข ๙ ถือ
เป็นเลขนําโชค นําความกาวหนามาสูตน แตคนญี่ปุุนรังเกียจเลข ๙ เพราะเลข ๙ 
ออกเสียงวา “คุ” (ku) เสียงนี้พองกับคําท่ีมี ความหมายวา ความยุงยากลําบาก 
นอกจากเลข ๙ แลว คนญี่ปุุนยังไมชอบเลข ๔ เพราะออกเสียงวา “ชิ” (shi) ซึ่งไป
พองเสียงกับคําท่ีมีความหมายวา ตาย 

คนไทยเช่ือกันวา เมื่ออายุครบวัยเบญจเพสจะมีการเปล่ียนแปลงครั้งใหญ 
หรือมีเรื่องไมดีเกิดขึ้ นในชีวิต คนญี่ปุุนก็มีแนวคิดคลาย ๆ กัน แตคนญี่ปุุนเช่ือกันวา 
เมื่ออายุครบ ๑๙ ปี ๓๓ ปี ๔๓ ปี จะเป็นปีท่ีโชคไมดี เรียกปีเหลานี้วา “ยะคุโดะชิ” 
(yakudoshi) ท่ีเช่ือกันเชนนี้เพราะเลข ๑๙ ออกเสียงวา จูดุ (juku) พองเสียงกับคําท่ี
มีความหมายวา ความลําบากแสน สาหัส เลข ๓๓ ออกเสียงวา ซันซัง  (sanzan)  
แปลวา ความสูญส้ิน เห นื่อยยาก ส้ินหวัง  และเลข  ๔๓  อานวา ชินิ  (shini) ส่ือ
ความวา สูความตาย พออายุถึงปีเหลานี้คนญี่ปุุนจะไปทําบุญไหวพระท่ีวัดหรือศาล
เจาชินโต เพื่อชวยใหจิตใจสบายข้ึน  

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๗๓) 
ความเช่ือโชคลางของคนญี่ปุุนมีอยูมากมาย บางความเช่ือแตกตางกันไป

ตามแตละทองถิ่นและกลุมอาชีพ มีท้ังความเช่ือเกี่ยวกับทิศทาง ลักษณะหนาตา หรือ
โหงเฮง ลางดีลางราย วันท่ีทรงเจาเขาผี ละเอียดลึกซึ้งจนบางทีถาเช่ือทุกอยางคงไม
เป็นอันทํามาหากิน…  

คนญี่ปุุนอธิษฐานเป็น แตสวดมนตแไมเป็น คนญี่ปุุนลังเลท่ีจะบอกวา ตัวเอง
นับถือศาสนาอะไร หลายคนมักร ะบุวาตัวเองไมมีศาสนา เพราะตอนเกิดทําพิธีแบบ
ชินโต แตงงานทําพิธีท่ีโบสถแคริสตแ ยามส้ินลมทําพิธีทางพุทธ ผมเคยพูดคุยกับคนท่ี ไม
นับถือศาสนาอะไรเลย ถามวายามทอแทส้ิ นหวัง คุณนึกถึงอะไร หลายคนตอบวาไม
นึกถึงอะไร อยางมากก็นึกถึงตัว เองวาคราวนี้คงพลาดไป โอกาสหนาฟูาใหมอะไร ๆ 
คงดีขึ้น 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๗๖-๘๑) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า  ศาสนาพุทธ ซึ่งกําเนิดท่ีอินเดีย  เป็นศาสนาท่ีนําไปสู่ความหลุดพ้น 

แต่เมื่อเผยแพร่มาถึงญี่ปุุนก็ได้ เปล่ียนแปลงความเช่ือเป็นแบบของคนญี่ปุุน สะท้อนถึงความเช่ือของ
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ส่วนบุคคลและขยายเป็นความเช่ือในสังคม ดังเช่น การสวดมนต์ภาวนา  การถือโชคลาง การทํานาย
ชีวิตเกี่ยวกับภาษาและตัวเลข  เป็นความเช่ือท่ีจัดเป็น สถาบันศาสนาในญี่ปุุน  ซึ่งได้กลายเป็นสถาบัน
เพื่อการอธิษฐาน ท่ีจะขอส่ิงศักดิสิทธิ์บันดาล ให้การค้ารุ่งเรือง  บ้านมีการ คุ้มครอง หรือให้ประสบ
ความสําเร็จในการสอบเข้าเรียนต่อ หรือขอให้คลอดลูกปลอดภัย ซึ่งล้วนแล้วแต่เป็นความต้องการ เพื่อ
เกิดประโยชน์แก่ตนเองในโลกวัตถุป๎จจุบันนี้ท้ังส้ิน  นอกจากนี้ ได้ผสมผสานความเช่ือศาสนาคริสต์กับ
ความเช่ือศาสนาพุทธ ทําให้เกิดความสับสนว่าตนเองควรจะเลือกยึดถือศาสนาใด จะเห็นได้ว่าคน
ญี่ปุุนทําพิธีกรรมของศาสนาทุกศาสนาท่ีตนนับถือ ท้ังศาสนา คริสต์  ศาสนาชินโต  และศาสนาพุทธ 
ผู้เขียนสารคดีได้สะท้อนให้เห็นว่ามีการถ่ายทอดระหว่างวัฒนธรรมของชาติต่าง ๆ มีการ แพร่กระจาย
ของวัฒนธรรมท่ีชาติต่าง ๆ จะเลือกรับมาปรับใช้ให้เหมาะสมกับวัฒนธรรมของตนเอง และช้ีให้เห็นว่า
วัฒนธรรมต่างชาติได้เข้ามามีอิทธิพลต่อวัฒนธรรมเดิมของตนเอง ดังเ ช่นท่ีปรากฏเป็นความเช่ือและ
การนับถือศาสนาของคนญี่ปุุน ความเช่ือเหล่านี้ยังสะท้อนถึงการเปล่ียนแปลง ท่ียากจะหลีกเล่ียงไม่ได้
และได้เกิดขึ้นในสังคมท่ีเจริญแล้ว 

ในสารคดีเรื่อง แมน้ําสีเขียวคราม มีเนื้อหาท่ีกล่าวถึงความเช่ือไสยศาสตร์ของชาวบ้าน ในภาค
อีสานของประเทศไทย ชาวบ้านมีความเช่ือในเรื่องนาคและเทวดา ดังความว่า 

สภาพที่ราบน้ําทวมถึงริมฝ่ังน้ําสงครามบริเวณนี้มีลักษณะโดดเดนท่ีสุดคือมี
ปุาท่ีมีลักษณะพิเศษท่ีชาวบานเรียกวา “ดงคําชะโนด ” ซึ่งเป็น ท่ีมาของเรื่องเลาและ
เหตุการณแอั นเป็นความเช่ือของพวกเขาวา เป็นทางลงสูเมืองบาดาลของเหลา
พญานาค หรือ “ท่ีพรหมประกายโลก ” ซึ่งเป็นหนึ่งในสามทางขึ้นลงระหวางเมือง
บาดาลกับโลกมนุษยแ เป็นท่ีซึ่งบรรดาพรหมเทวดาท่ีหมดฤทธิ์กลายเป็นมนุษยแอาศัย
อยู โดยมีพญาศรีสุทโธเป็นผูปกครองดูแล 

... 
“เจาพอศรีสุทโท เป็นเจาแหงปลา เป็นผูปกปูองรักษาแมน้ํา  เจาพอเป็น

พญานาคท่ีอาศัยอยู เมืองบาดาล ปูปลาและสัตวแน้ําเป็ นบริวารของเพิ่น เฮาหาได
กะเพิ่นปันใหอยูใหกิน” 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ :๔๙, ๕๑) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า  ชาวบ้านใน ภาคอีสานประเทศ ไทยมีความเช่ือ ว่าพญานาคคือ สัตว์

ศักดิ์สิทธิ์ เป็นเจ้าแห่งปลา เนื่องจากคนไทยมีวิถีชีวิตอยู่ริมน้ํา มีอาหารการกินเป็นสัตว์น้ําต่าง ๆ จึงมี
ความเช่ือว่า ในแม่น้ํามีเมืองบาดาล เป็นท่ีอยู่ของนาคและพรหมเทวดาท่ีหมดฤทธิ์ มีผู้ปกครองช่ือ
พญาศรีสุทโธ ซึ่งให้ปลามาเป็นอาหารของมนุษย์ จึงเช่ือว่าการท่ีคนหาปลาได้ เพราะความเมตตาของ
พญานาคท่ีแบ่งป๎นปลามาให้ประทังชีวิต จึงมี พิธีหรือประเพณีต่างๆ เพื่อแสดงความเคา รพต่อ
พญานาค ความเช่ือเช่นนี้ ทําให้เห็นถึงความสําคัญและอิทธิพลของความเช่ือในชีวิตของคนไทย ทําให้
เข้าใจว่า คนไทยเป็นชนชาติท่ีมีความเช่ือนับถือเทพเจ้าต่าง ๆ และเป็นชนชาติท่ีรู้จักการตอบแทน
บุญคุณธรรมชาติ และสะท้อนให้เห็นด้วยว่ า ความเช่ือเหล่านี้เกิดจากความกลัวที่จะประสบกับภัย
อันตรายต่าง ๆ จากธรรมชาติ จึงมีแนวคิดและมีความเช่ือว่ามีเทวดาหรือผู้วิเศษซึ่งจะช่วยปกปูองให้
ปลอดภัยได้ 
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สรุปได้ว่า ความเช่ือและศาสนาของแต่ละประเทศมีความหลากหลายมากมาย สืบทอดหล าย
ร้อยปีจนถึงป๎จจุบัน ความเช่ือ หรือศาสนาเป็น ส่ิงท่ีกําหนด พฤติกรรม ของคน นอกจากนี้การนับถือ
ศาสนาหลักตามความเช่ือท่ีสืบทอดกันมา แล้วยังรับนับถือศาสนาอื่น ๆ โดยปรับเปล่ียนไปตามความ
เช่ือของแต่ละคน โดยเล่าผ่านตํานานหรือประวัติศาสตร์เกี่ยวกับความเช่ือและศาสนา และยังแสดงให้
เห็นว่าคนในแถบเอเซียจะมีความเช่ือคล้ายคลึงกัน เช่น พม่า ไทย ญี่ปุุน เนื่องจากส่วนใหญ่จะนับถือ
ศาสนาพุทธและเห็นความสําคัญ ของการทําบุญ นอกจากนี้ยังมีความแตกต่างกัน ดังเช่นใ นประเทศ
เนปาล นับถือศาสนาฮินดูมากกว่า ประเทศญี่ปุุนนับถือศาสนาพุทธท่ีแยกเป็นนิกายมหายาน  มีการรับ
ศาสนา คริสต์  ทําให้คนสมัยใหม่ ได้รับ อิทธิพล ศาสนาคริสต์ จากประเทศตะวันออก จึง ผสมผสาน    
ความเช่ือและ ศาสนา ด้ังเดิม ส่วนชาวไทยท่ีอยู่อาศัยใกล้แม่น้ําจะนับถือพุทธศาสนาและมีความเช่ือ  
ไสยศาสตร์ว่ามีพญานาคเป็นเทวดาท่ี ปกปูองดูแลพวกเขา 

๓.๔.๓ ด้านประเพณีและพิธีกรรม 
ประเพณีเป็นกิจกรรมท่ีมีการปฏิบัติสืบเนื่องกันมา เป็นเอกลักษณ์และมีความสําคัญต่อสังคม 

ประเพณีประจําชาติและถ่ายทอดกันมาโดยลําดับ ประเพณีล้วนได้รับอิทธิพลมาจากส่ิงแวดล้อม
ภายนอกท่ีเข้าสู่สังคม รับเอาแบบปฏิบัติท่ีหลากหลายเข้ามาผสมผสานในการดําเนินชีวิต โดยเฉพาะ
ความเ ช่ือและ ศาสนา มีอิทธิพลต่อประเพณีมากท่ีสุด  สารคดี ๕ เรื่องท่ีมีเนื้อหาด้านประเพณีและ
พิธีกรรม ได้แก่ เรื่อง ตนทางจากมะละแหมง , ไปเป็นเจาชาย ...ในแควนศัตรู , เนปาลจักรวาลกลาง
ออมกอดของขุนเขา, ญี่ปุุนหลากมุม และ แมน้ําสีเขียวคราม และเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน  ไม่ได้ระบุ
ไว้อย่างชัดเจน 

ในสารคดีเรื่อง  ตนทางจากมะละแหมง  ผู้เขียนได้นําเสนอประเพณีของชาวมอญท่ีเกี่ยวกับ
ความเช่ือศาสนา โดยผู้เขียนอธิบายข้ันตอนประพณีต่าง ๆ  เกี่ยวกับชีวิต ซึ่งแตกต่างจาก คนในชาติ   
อืน่ ๆ  ดังความว่า 

ทรงผมของผูท่ีบวชเณรเป็นแบบเด็กสมัยโบราณตามประเพณีของมอญ
สมัยกอน เด็กชายทุกคนตองอยูวัดเพื่อเรียนหนังสือ เด็กวัดสมัยกอนเขาตัดผมอยางนี้
ท้ังนั้น และเมื่ออายุพอสมควรก็บวชเณร พออายุครบก็บวชพระ จากนั้นหากไมพอใจ
จะครองเพศสมณะตอไปก็สึกหาลาเพศมาครองเรือน เทากั บไดผานการเลาเรียนแลว 
มีความรูมีคุณธรรมสําหรับดําเนินชีวิตได 

การจะเป็นคนท่ีสมบูรณแไดนั้น ผูชายตองผานพิธีมงคลครบสามครั้ง คือ โกน
จุก บวช และแตงงาน สวนผูหญิงตองผาน สองครั้ง คือ โกนจุกและแตงงาน  
โดยเฉพาะอยางยิ่งผูท่ีกระทําห นาท่ีหมอขวัญหรือพราหมณแมอญนั้นจะตองเป็นผูท่ี
ผานพิธีมงคลท้ังสามตามกลาวแลว เป็นผูมีคุณธรรมและมีครอบครัวท่ีสมบูรณแ จึง
สามารถทําหนาท่ีนี้ได 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๒๕๔) 
วันมะเรื่อง (อีกสามวันถัดจากวันนี้) จะถึงงานบวชของวัดเกาะซาก คนมอญ

ท่ีนี่มีประเพณีการบวชตางจากมอญในเมืองไทย ทุกบานท่ีมีบุตรหลานบวชจะจัดงาน
เล้ียงบานใครบานมัน ในแตละหมูบานกําหนดจัดงานพรอมกันท้ังหมูบาน โดยเจา
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อาวาสวัดเป็นผูกําหนดงาน มีหลายครอบครัวในหมูบานเกาะซั่วที่ไปบวชวัดเกาะซาก 
ซึ่งถือเป็นเรื่องปกติท่ีมิไดมีความขัดแยงกับทางวัดแตอยางใด ขึ้นอยูกับความสะดวก 
ท้ังชวงเวลาและความพรอมหลาย ๆ ดาน  

ทันทีท่ีเราเดินถึงบาน เห็นสมาชิกในบานเกือบทุกคนและเพื่อนบานท่ีมา
ชวยงานนั่งลอมวงกันอยูในประรําพิธีกลางลานบาน กลางวงมีน้ําตาลเมา เบียรแ และ
กับแกลมอยูหลายจาน เป็นการฉลองท่ีแตงประรําพิธีเสร็จ ประดับราชวัติฉัตรธง ผูก
กระดาษสี ติดปูายลวดลายขอความครบครันสวยงาม โต฿ะเกาอี้และขาวของเครื่อง
ใชไดเท่ียวหายืมมาไวครบแลว ปกติงานในเมืองไทยชาวบานขอยืมขาวของถวยชาม
จากวัด แตดวยความท่ีจัดงานพรอมกันท้ังหมูบานของวัดจึงไมพอใหยืม ตองติดตอวั ด
ใกลเคียงท่ีงานไมตรงกัน หรือเพื่อนบานท่ีพอมีของนั้น ๆ สําหรับเรื่องถวยชามนั้นไมมี
ปัญหา ทุกบานมักมีใชกันเพียงพอ เพราะแขกทยอยกันมาเรื่อย ๆ ตลอดวัน คลาย
แถวบานผมในเมืองไทยสมัยยี่สิบกวาปีกอน ไมไดมาพรอมกันแบบโต฿ะจีนหรือบุฟเฟุตแ 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๒๔๘) 
...เมื่อขบวนมาถึงบานเจาสาว ทุกคนในขบวนและขาวของทุกช้ินตองขึ้นบาน

ท้ังหมด เอาตูโต฿ะมาต้ังขาวของใสไวใหเต็ม ตรวจนับสินสอดทองหมั้น พิธีการแตงงาน
ของมอญนั้นไมมีพิธีสงฆแเขามาเกีย่วของ ถือวาไมใชกิจของสง ฆแ การทําบุญตองไปทํา
ท่ีวัดในวันถัดไป หนาท่ีการทําพิธีเป็นของหมอขวัญ หลังจากบาวสาวไหวขอขมาผี
เรือนเสร็จแลว หมอขวัญแหลใหสติในการใชชีวิตครองเรือน สาระสําคัญอยูท่ีการรด
น้ํา คนมอญเรียกวา “แหมะเหงอทอบตัว” แปลตรง ๆ วามงคลซอนมือ โดยเจาสาว
หงายมือซาย เจาบาวหงายมือขวาซอนบนมือเจาสาว พอแมบาวสาวรดน้ําอวยพรให 
โดยท่ีแขกเหรื่อทุกคนไมตองรดน้ํารวมเป็นสักขีพยาน จากนั้นเจาภาพจะนําขนมท่ี
เป็นมงคลมาเล้ียงแขก รวมท้ังอาหารคาวหวานตาง ๆ พิธีแตงงานนี้ไมยุงยาก ใชเวลา
เพียงครึ่งวันก็เรียบ รอย ประเพณีแตงงานของมอญเป็นการแตงผูชายเขาบาน ฝุาย
ชายตองไปอยูชวยงานบานฝุายหญิงสักปีสองปี จากนั้นจะอยูตอไปเรื่อย ๆ หรือแยก
ครอบครัวออกมาก็แลวแตสะดวก 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๒๔๙) 
เชาตรูวันเดินทางกลับ นาทออูและยายซากซอนแมของนาทออูทําพิธีเบิ ก

ทางใหผมกับวีทอ เป็นการบอกกลาว เจาท่ีเจาทางใหชวยปกปักรักษาดูแลเราให
เดินทางแคลวคลาดปลอดภัยและร่ํารวยเงินทอง นาทออูจัดเตรียมเครื่องเซน  กลวย 
มะพราว ขนมนมเนย เหลา น้ําด่ืม น้ําอบน้ําปรุง ดอกไมธูปเทียน และใบไม มงคล 
ขาวของท้ังหมดจัดเตรียมใสกะละมัง ปูเส่ือกลางแจง หันหนาไปทางทิศตะวันออก 
คนอื่น ๆ นั้นแคชวยเหลือหยิบจับขาวของสงให ยายซากซอนเป็นผูทําพิธี เริ่มจากจุด
ธูปเทียน สวดอาราธนาคุณพระศรีรัตนไตรกลาวขอขมาตอเจาท่ีเจาทาง จุมใบหวาลง
ในขันน้ํามนตแพรมพื้นแผ นดินตรงหนา  แบงเครื่องเซนอยางละเล็กละนอยวางลงบน
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พื้นตรงนั้น ตามดวยเหลา น้ําดอกไม และประพรมน้ําอบน้ําปรุง ระหวางท่ียายซาก
ซอนจัดการเครื่องเซนเหลานั้น แกก็กลาวขอส่ิงศักดิ์สิทธิ์ 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๒๘๒) 
จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า  คนมอญในประเทศพม่ารักษา สืบทอดประเพณีด้ังเดิมได้อย่างดี 

ผู้ชายต้องบวช เพื่อเรียนรู้ความรู้ในการดําเนินชีวิต และยังต้องผ่านพิธีโกนจุก และแต่งงาน  ชีวิตจึงถือ
ว่าสมบูรณ์ สารคดีได้ แสดงให้เห็นถึงความสําคัญของ ความเช่ือและ ศาสนาของชาวมอญ ท่ีทําเป็น
ประเพณีของครอบครัวและสัง คม พวกเขาส่วนใหญ่จะนับถือศาสนาพุทธ จึงมีพิธีหรือประเพณี ท่ีทํา
ตลอดชีวิต ต้ังแต่บวชเณร บวชพระ และแต่งงาน เป็นประเพณีท่ีทําในช่วงการเปล่ียนแปลงของชีวิต
แต่ละช่วงวัย แม้แต่การเดินทางไปท่ีไกล ๆ เป็นการเปล่ียนแปลงสถานท่ี ก็มีพิธีกรรม ไหว้เจ้าท่ีเจ้าทาง 
เพื่อให้เกิดความปลอดภัย ส่วนประเพณีการแต่งงานของชาวมอญจะเรียบง่ายไม่ยุ่งยากลําบาก และมี
คตินิยมว่า แต่งงานแล้วเจ้าบ่าวจะต้องเข้ามาอยู่ท่ีบ้านเจ้าสาว เพื่อช่วยเหลืองานบ้านประมาณ ๒ ปี 
ถึงจะตัดสินใจว่าจะออกไปสร้างครอบครัวใหม่หรือไม่ อย่างไร 

ในสารคดีเรื่อง  ไปเป็นเจาขาย ...ในแควนศัตรู  ผู้เขียนก็ได้ กล่าวถึงวัฒนธรรมการตั้งช่ือและ
ประเพณีท่ีนิยมเพื่อแสดงการขอบคุณ ดังความว่า 

วันสุดทายของเทศกาล ผมอยากแสดงความขอบคุณตอน้ําใจของทุกคนใน
สมาคมชินลงแหงมัณฑะเลยแ ท่ีไดตอนรับขับสู ปฏิบัติตอผมดีเหลือเกิน จึงปรึกษากับ
อองมูวินวาควรทําอย างไร จะเล้ียงขาวสักมื้อผูคนก็คงมากมายเกินงบประมาณแน 
ครั้นจะเลือกเล้ียงเฉพาะบางคนก็กระไรอยู “Tea Party – ปารแตี้น้ําชาสิ ” เขาแนะ 
“ธรรมเนียมมียนมารแทํากับแบบนี้ ไมตองเล้ียงมื้อเท่ียงมื้อคํ่าใหวุนวาย  เปลืองจัต
เปลา ๆ” คนไทยหนาใหญไมแนใจนัก แตอองมูวินยืนยันวาเหมาะสมท่ีสุด 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๑๓๖) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า วัฒนธรรมของพม่าได้รับอิทธิพลจาก ต่างประเทศ มาช้านาน แม้แต่

ป๎จจุบันนี้ประเทศพม่ายังคงได้รับอิทธิพลจากตะวันตกมากข้ึน ดังเช่นการแสดงความขอบคุณโดยการ
จัดปาร์ตี้น้ําชา ซึ่งรูปแบบคล้าย ๆ กับ การดื่มน้ําชาในเวลาบ่าย (Tea afternoon) ของคนอังกฤษ    

ในสารคดีเรื่อง เนปาล จักรวาลกลางออมกอด ผู้เขียนได้กล่าวถึงพิธีกรรมของประเทศเนปาล 
ซึ่งได้รับอิทธิพลจากศาสนาฮินดู เป็นพิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับความตาย มีข้ันตอนการทําพิธีกรรม  ๒ ส่วน
คือพิธีกรรมก่อนการตาย กับพิธีกรรมหลังการตาย ดังความว่า 

ริมแมน้ําคงคายามเชาคลาคลํ่าดวยผูคนท้ังชาวพาราณสีและผูมาเยือน     
ทุกคนลงชําระลางรางกายและประกอบพิธีสุริยนมัสการบูชาดวงตะวันแรกอรุณดวย
การลงอาบน้ําในแมน้ําคงคา และหันหนาไปทางทิศตะวันออก ยกมือขึ้นทวมหัว
สักการะดวงตะวันยามอรุณรุง แลวจึงวักน้ําคงคาขึ้นมาชําระลางใบหนาตน ในขณะท่ี
ฆาตซึ่งอยูเหนือขึ้นไปก็ทําการเผาศพแลวกวาดเถาอัฐิลงสูแมน้ําคงคา 

 (เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๗๒) 
  พิธีกรรมกอนตาย ทันทีท่ีผูปุวยถูกวินิจฉัยโดย “ฆาเต ไวทยะ ” วาไมอาจจะ
ยึดถือลมหายใจไวกับรางกายไดอีกแลว ลูกหลานจะไปเชิญผูประกอบพิธีกรรมมาสวด 
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“มฤตันชัยปาต” เพื่อใหผูใกลวายชนมแไดสดับฟัง การนี้จะมีการใหทานเงินและเส้ือผา
แกภิกขาจารทั้งหลายดวย 
  จากนั้นรางกายของผูใกลวายชนมแจะถูกพาไปยังทาน้ําท่ี อยูใกลกับศาสน
สถาน เชน ทาน้ําอารยฆาตท่ี เทวาลัยปศุปฏินาถ หรือทาน้ําหนุ มานฆาตท่ีเมือง     
ภักตปูรแ เพื่อนํารางนั้นจุมลงในแมน้ํา และริมน้ําท่ีตักขึ้นมาจากแมน้ําใสปากผูกําลังจะ
ลาโลกไป และใหเขาคนนั้นภาวนาในทุกลมหายใจเขาออกวา “ราม ราม” คําดังกลาว
มีความหมายถึงพระรามอันเป็นภาคหนึ่งของพระวิษณุ พิธีกรรมดังกลาวเป็นขั้นตอน
ของการชําระลางบาปท่ีไดกอไวในระหวางท่ีดําเนินชีวิตอยู 
  พิธีกรรมหลังการตาย ทันทีท่ีส้ินลมหายใจ รางไรวิญญาณจะถูกคลุมดวยผา
สีขาวสําหรับบุรุษและผาสีเหลืองหรือสีสมสําหรับผูหญิง ตะเกียงน้ํามัน ดินเผาท่ี
เรียกวา “ฮาดี” จะถูกจุดวางไวเหนือศีรษะและปลายเทา แลวหามรางดวยแครไมไผ
ไปยังฆาต ผูรวมขบวนตองเดินเปลือยเทาและศีรษะ ระหวางทางจะบรรเลงบทเพลง
แหงความโศกพรอมรองวา “ตุมชยา ตุมชยา ” แลวโปรยขาวเปลือก ผงติกะและ
เหรียญ 
  บุตรชายผู เริ่มพิธีฌาป นกิจเรียกวา “กิริยบุตร ” สําหรับรางท่ีเป็นบิดา
บุตรชายคนโตเป็นคนเริ่มตนพิธีกรรม และหากเป็นรางของมารดาจะเป็นหนาท่ีของ
บุตรชายคนเล็ก โดยเริ่มตนดวยการเดินรอบเชิงตะกอนเจ็ดรอบ แลวจึงจุดตะเกียงท่ี
เรียกวา “ทักคบัตตี” วางบนปากของผูวายชนมแ 
  หลังจากกิริยบุตรจุดไฟตะเกียงเป็นสัญญาณการเริ่มตน พราหมณแจะสุมฟาง
และเรงโหมไฟเพื่อคืนรางปราศจากล มหายใจใหกลับเป็นเถาธุลีเป็นอันหนึ่งอัน
เดียวกับจักรวาลอีกครั้งหนึ่ง... 

(เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๖๙) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า ในประเทศ เนปาล  คนส่วนใหญ่นับถือ ศาสนาฮินดูอย่างเคร่งครัด  

ศาสนาฮินดูมีพิธีกรรมต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้องกับความเช่ือของชาวบ้าน โดยเฉพาะพิธีกรรมท่ีเกี่ยวกับความ
ตาย แบ่งเป็นพิธีก่อนการตาย กับหลังการตาย โดยมีความเช่ือว่าจะต้องทําพิธีล้างบาปก่อนตาย และ
เมื่อตายแล้วบุตรชายจะเป็นผู้จัดเผาศพให้พาอแม่ เพื่ อให้วิญญาณกลับคืนสู่อาณาจักรของพระเจ้า 
ชาวบ้านจะทํา พิธีกรรมสวด “มฤตันชัยปาต ” ทําบุญทําทานแก่ขอทาน และกล่าวคําภาวนาช่ือของ
เทพเจ้าในตอนท่ีผู้ปุวยยังมีลมหายใจ เพื่อให้ผู้ใกล้วายชนม์ได้ชําระล้างบาป เมื่อส้ินลมหายใจ ก็จะมีพิธี
เผาศพหรือกิริยาบุตร เป็นต้น  ผู้เขียนได้สะท้อนให้เห็นว่า คนเนปาลมีความเช่ือว่ามนุษย์มาจากเทพ
เจ้า เมื่อตายไปก็กลับคืนไปสู่เทพเจ้า และคนเนปาลยังคิดว่า มนุษย์ในโลกมีบาปเพราะทําส่ิงท่ีไม่ดี 
เมื่อตายจะต้องล้างบาปให้มีความบริสุทธิ์ก่อนจะกลับไปสู่เทพเจ้า พิธีกรรมเกี่ยวกับความตายจึงมี
รายละเอียดมากมาย ซึ่งทําให้ผู้อ่านมีจินตนาการเหมือนได้เห็นภาพด้วยตัวเอง 

ในสารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม  ผู้เขียนได้กล่าวถึงการใช้ตะเกียบกินข้าวเป็นอุปกรณ์และเป็น
สัญลักษณ์สําคัญตามความเช่ือของคนญี่ปุุน  ท่ีไม่ได้ใช้ ตะเกียบเป็น อุปกรณ์ในการรับประทานอาหาร
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เพียงอย่างเดียว แต่ตะเกียบยังมีบทบาทเป็นสัญลักษณ์ท่ีเกี่ยวกับประเพณีในชีวิตของชาวญี่ปุุน และได้
เป็นวัฒนธรรมท่ีสําคัญของคนญี่ปุุน ดังความว่า 

ตะเกียบจะเขามามีบทบาทในชวงท่ีถือวาเป็นจุดเปล่ียนผันในชีวิตของคน
ญี่ปุุนดวย ตะเกียบในโอกาสมงคล เชน ตะเกียบแตงงาน ตะเกียบอายุยืนยาว 
ตะเกียบผูกสัมพันธแ นอกจากนี้ยังมีพิธีกรรมท่ีตะเกียบเขามามีบทบาทสําคัญคือ “คุอิ
โซะเมะ” (kuizome) หรือ “พิธีทารกพบตะเกียบ ” เป็นพิธีท่ีพอแมจะใหลูกกินขาว
ครั้งแรกเป็นการเฉลิมฉลองและการขอพรใหลูกมีสุขภาพดี  หลังจากเกิดได ๑๐๐ วัน 
หรือ ๑๒๐ วัน 

ตะเกียบในพิธีอวมงคล เชน  เมื่อมีใครเสียชีวิต คนในครอบครัวจะแตมปาก
คนตายดวยน้ํา โดยน้ําผาพันปลายตะเกียบแลวใชดายผูกติดกับปลายตะเกียบ 
จากนั้นนําปลายตะเกียบพันผาจุมน้ํา คอย ๆ แตะบนริมฝีปากคนตาย ความเช่ือนี้มี
ท่ีมาจากพุทธศาสนา กอนพระพุทธเจาจะ ดับขันธแปรินิพพาน  พระองคแตรัสแกพระ
อานนทแวากระหายน้ํา คนญี่ปุุนจึงนําตะเกียบมาประยุกตแใชกับความเช่ือนี้ 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๙๑) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ความเช่ือเกี่ยวกับตะเกียบของชาวญี่ปุุน ได้มีบทบาทสําคัญในชีวิต

ของชาวญี่ปุุน ต้ังแต่เกิดจนตาย นอกจากเป็นวัฒนธรรมท่ีใช้เป็นอุปกรณ์ในการรับประทานอาหาร  ยัง
ใช้เป็นอุปกรณ์ ร่วมในพิธีกรรมต่าง ๆ เช่น ตามคติทางศาสนาพุทธในวันท่ีพระพุทธเจ้าใกล้ดับขันธ์
ปรินิพพาน เป็นประเพณีการใช้ตะเกียบในแต่ละช่วงชีวิตของคนญี่ปุุน แสดงให้เห็นว่าชาวญี่ปุุนนับถือ
พุทธศาสนาและมีความเช่ือในเรื่องไสยศาสตร์ด้วย  และยังให้ ความรู้ของตะเกียบท่ีทําให้เกิดประเพณี
ปฏิบัติในประเทศญี่ปุุนอย่างชัดเจน  

สารคดีเรื่อง แมน้ําสีเขียวคราม  มีเนื้อหาท่ีกล่าวถึงประเพณีพิธีกรรมของชาวบ้าน จังหวัด
หนองคาย เป็นความเช่ือเรื่องผี และทําพิธีกรรม โดยกําหนดให้วันขึ้นหกคํ่าเดือนสามของปี ๒๕๔๕ 
เป็นวันไหว้ผีปูุตาประจําปี และเนื่องจากชีวิตของชาวบ้านมีความสัมพันธ์กับเกลือเป็นอย่างมาก จึงมี
พิธีไหว้ผีเกลือด้วย ดังความว่า 

ชาวบานไปรวมกันอยูท่ีศาลเจาพอคําแดง  บริเวณริมตล่ิงแมน้ําสงคราม   
ใกล ๆ บอเกลือกันเป็นสวนใหญแลว พอตามไปถึง ชาวบานกลุมผูหญิงและคนแก
รวมท้ังเด็ก ๆ นั่งลอมกันอยูหนาศาล แตละคนมีธูปเทียน ดอกไม และขวดน้ําสําหรับ
บูชา พรอมท้ังกระติบขาวเหนียวและถวยซามสําหรับใสเครื่องเล้ียง ชาวบานบางสวน
ท่ีสวนใหญเป็นผูชาย มารวมกันบริเวณสันดอนอันเป็นท่ีต้ังของบอเกลือมีกองไฟก อง
ใหญซึ่งมีปี๊บใบใหญท่ีใชตางหมอพาดอยูบนขาหยั่ง เพื่อตมกระดูก หัว และเครื่องใน
หมูปุาท่ีเพิ่งชําแหละเสร็จ พวกซี่โครงและสามช้ันกําลังยางไฟอยูรอบ ๆ สงกล่ินหอม 
มีบางสวนท่ีกําลังปรุงเป็นอาหารประเภทลาบกอยบนลานดินท่ีมีใบไมรองถัดออกไป 

เมื่อเตรียมอาหารเสร็ จสรรพ พิธีกรรมก็เริ่มขึ้น  เจาจํ้าเรียกชาวบานมา
รวมกันอยูรอบ ๆ ศาล แลวพากันนําจานดอกธูปเทียน ออกมาจุดและถวายบูชา 
หลังจากท่ีเจาจํ้าเป็นผูเริ่มตนและนําไหวโดยการสวดคาถาไหวท่ีไมสามารถฟังเขาใจ
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ได จากนั้นก็ยกเครื่องเซนไหวคือหัวหมู และสํารับกับขาวทั้งหลายท่ี เพิ่งจะปรุงเสร็จ 
น้ําเหลาเด็ดรินใสแกวพรอมกับรองเชิญเจาพอลงมารับเครื่องบวงสรวง กอนจะพากัน
รินน้ําท่ีตางถือมา เป็นการกรวดน้ําแผเมตตาตอวิญญาณท้ังหลาย แลวพากันลอมวง
รับพาขาวจากพิธีกรรมมารวมกันกินเล้ียงอยางงาย ๆ และถือวาเป็นอันเสร็จพิธี 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๘๕) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ชาวบ้านท่ีจังหวัดหนองคาย ภาคอีสานของประเทศไทยมี ประเพณี

ไหว้ผีประจําปี เนื่องจากชาวบ้านดําเนินชีวิตด้วยอาหารประเภทปลาและใช้เกลือเพื่อถนอมอาหาร  จึง
มีพิธีกรรมไหว้ผีเกลือและวิญญาณต่าง ๆ ตาม ความเช่ือของชาวบ้าน  ท่ีเช่ือกันว่ามีเจ้าพ่อคําแดงเป็น
เจ้าของบ่อเกลือ เป็นผู้ปกครองดูแลหมู่บ้านนี้ ชาวบ้าน จึงเคารพศรัทธาเจ้าพ่อมาก สร้างศาลเจ้าพ่อ
และจัดพิธีเล้ียงเจ้าพ่อเป็นประจําปี เพื่อรําลึกถึงบุญคุณของเจ้าพ่อและวิญญาณบ รรพบุรุษท่ีสืบทอด
ภูมิรู้ในการต้มเกลือ มาทําให้ลูกหลานมีวิชาความรู้สืบทอดอาชีพนี้มาจนถึงป๎จจุบัน 

สรุปได้ว่า ประเพณี หรือพิธีกรรมต่าง ๆ ของแต่ละประเทศมี ความแตกต่างกัน และมัก จะ
เกี่ยวข้องกับความเช่ือของคนในแต่ละท้องถิ่น แม้ว่าจะอยู่ในประเทศเดียวกัน แต่มีชนชาติต่างกัน หรือ
นับถือศาสนาต่างกัน ก็จะทําให้มีประเพณีแตกต่างกันตามสถานท่ีท่ีต้ัง สรุปได้ว่าคนในประเทศเอเซีย 
เช่น  ประเทศ พม่า มีชาวมอญ ท่ีเป็นชนกลุ่มน้อยยังคง รักษา สืบทอดประเพณีด้ังเดิมได้อย่างดี เช่น 
พิธีกรรมโกนจุก บวช และแต่งงาน ถือ ว่าเป็นประเพณีท่ีทําให้ ชีวิตสมบูรณ์แบบ นอกจากนี้ ถ้านับถือ
ศาสนาพุทธ ก็จะมีพิธี หรือประเพณีท่ีเป็นแนวคิดจากคําสอนในศาสนา การได้รับอิทธิพลจาก ประทศ
หรือวัฒนธรรมของชาติอื่น ๆ ก็ทําใหม้ีประเพณีตามคิตความเช่ือของชาตินั้น ๆ เช่น การเล้ียงขอบคุณ
แบบปาร์ตี้น้ําชา  ส่วนประเพณีท่ีเกี่ยวกับศาสนา  มีท้ังศาสนาฮินดูและศาสนาพุทธ  เป็นประเพณีท่ี
เกี่ยวกับความเช่ือท่ีสัมพันธ์กับชีวิตแต่ละช่วงต้ังแต่เกิดจนตาย เป็นประเพณีเพื่อสร้างขวัญกําลังใจและ
ความสงบสุข ดังมีศาสนาและความเช่ือท้ังผี เทวดา ก็จะมีประเพณีท่ีผสมผสานท้ังฮินดูและพุทธปะปน
กันอยู่ เป็นประเพณีท่ีสะท้อนให้เห็นว่า มนุษย์ต้องการมีชีวิตท่ีมั่นคงและมีความสุขในช่วงต่ าง ๆ 
ต้ังแต่เกิด ทํางานอาชีพ และการเปล่ียนแปลงในช่วงวัยต่าง ๆ จนถึงวันตาย 

๓.๔.๔ ด้านเทศกาลและเหตุการณ์ส าคัญ 
เทศกาล คือเหตุการณ์ชนิดหนึ่ง (งานหรือกิจกรรม ) ซึ่งจัดขึ้นโดยชุมช นท้องถิ่น โดยมุ่งความ

สนใจและการเฉลิมฉลองเอกลักษณ์บางอย่างของชุมชนนั้น  เทศกาลมั กเกี่ยวข้องกับประเพณี ความ
เช่ือหรือศาสนาของชุมชน ในสารคดีรางวัลนายอินทร์อะวอร์ด  พ.ศ. ๒๕๔๘ –  พ.ศ. ๒๕๕๓ มีสารคดี 
๔ เรื่องท่ีกล่าวถึงเทศกาลและเหตุการณ์สําคัญท่ีเกิดขึ้น ได้แก่  เรื่อง เลนกับโลกไกลบาน  ญี่ปุุนหลาก
มุม ตนทางจากมะละแหมง  การฉลองเทศกาลหรือได้ร่วมในงานสําคัญของสถานท่ีท่ีเดินทางไป แสดง
ให้เห็นถึงวัฒนธรรม และวิถี ชีวิตของชาวบ้าน ส่วนสารคดีเรื่อง เนปาลจักรวาลกลางออมกอดของ
ขุนเขา และเรื่อง แมน้ําสีเขียวคราม ไม่ได้กล่าวถึงเทศกาลใด ๆ ดังมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 

ในสารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน  ผู้เขียนได้มีประสบการณ์การเข้าร่วม เทศกาลต่าง ๆ ใน
ประเทศอังกฤษ บางท่ีอาจไม่ได้ กําหนดให้ เป็นเทศกาล สําคัญ เป็นการจัดงานเฉลิม ฉลอง  และมีใน  
บางท่ี จัดเป็นกิจกรรมพิเศษ ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงวัฒนธรรมของคนในประเทศ  เช่น เทศกาลเก็บเกี่ยว
ปลายฤดูใบไม้ผลิ เป็นเทศกาล ของชาว เมืองบริสตอล ผู้เขียนได้ เล่าถึงการจัด เทศกาลนี้ท่ีโรงเรียน
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ประถมศึกษา  St. George’s Church of England เป็นกิจกรรมท่ี เด็กจะนําอาหารไปให้ผู้ท่ีไร้บ้าน   
พักพิง ดังความว่า 

ฉลองเทศกาลเก็บเกี่ยวปลายฤดูใบไมผลิ (Harvest Festival) สําหรับ
นักเรียนโรงเรียน St. George’s Church of England Primary School  เป็นวัน
ดี ๆ อีกวันในบริสตอลครับ จัดขึ้นที่โบสถแสุดถนนคอรแน 

วันนี้กอนเดินเขาไปโบสถแ เด็ก ๆ นําอาหารกระปองวางไวรวมกันบนโต฿ะ 
ตรงประตูทางเขาโบสถแ ของกินเหลานี้จะนําไปใหผูท่ีไรบานพักพิง จากคนท่ีมี ...ไปสู
ผูท่ียากไร... “That’s mine.” คนตัวเล็กใจกวางบอกเพื่อน พลางช้ีใหดูมะเขือเทศ
กระปองท่ีวางอยูบนโต฿ะ พอยิ้มใหลูกชาย มือหมุนเอาฉลากดานท่ีมีรูปมะเขือเทศ
ออกมาดานหนา กอนจูงมือกันเดินผานประตูหนา เขาไปนั่งบนมานั่งยาวทําจากไม
มันวาว เพราะอายุและใชงานมานาน เขาฉลองเทศกาลเก็บเกี่ยวกันอยางนี้เองครับ 
ใหเด็ก ๆ เรียนรูการให วันนี้ ผมตางจากคนอื่นตรงท่ีมาเพียงเย่ียมชม ไมไดมารวม
พิธีในฐานะคริสตแศาสนิกชน ผมนึกไววา วันนี้ทัวรแศาสนา 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๘๘) 
 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ชาวอังกฤษมี เทศกาลเฉลิมฉลองพืชผลท่ี เก็บเกี่ยว ได้ปลายฤดูใบไม้
ผลิ เป็นเทศกาลเฉลิมฉลองผลผลิตท่ีได้รับในแต่ละปี และมีประโยชน์ต่อบุคคลท่ัวไป มีการจัดกิจกรรม
ท่ีโบสถ์ เด็กเล็ก ๆ ช้ันประถมได้เรียนรู้การให้อาหารแก่ บคนท่ีลําบากยากจน ให้มีอาหารดี ๆ เป็นการ
สอนให้เด็กรู้จัก “การให้” และการมีน้ําใจ รู้จักช่วยเหลือคนอื่น เมื่อเติบโตเป็นผู้ใหญ่ หาก ตัวเอง “มี
อยู่แล้ว” หรือมีเกินความจําเป็นก็ควร นึกถึงคนอื่น โดยเฉพาะคนท่ียากลําบาก ถึอว่าเป็นเทศกาลท่ี
สะท้อนถึงสังคมเกษตร เมื่อเก็บเกี่ยวผลผลิตแล้วก็แบ่งป๎นให้คนยากไร้ เพราะหากสังคมมีการ
ช่วยเหลือกัน ก็จะทําให้คนในสังคมอยู่ร่วมกันอย่างมีความสุข จิตใจของบุคคลและโลกก็สวยงาม 
 นอกจากนี้แล้ว ผู้เขียน ยังได้เล่าถึงเทศกาลวันคริสต์มาส ท่ีจัดขึ้นเป็นประจําทุกปี เพื่อเฉลิม
ฉลองการประสูติของพระเยซู เป็นวัน ซึ่งมีความสําคัญต่อ ประชากรหลายพันล้านคนท่ัวโลก ชาว
อังกฤษก็ถึอวันคริสต์มาสเป็นวันขึ้นปีใหม่ท่ีมีความสําคัญมาก ในวันนี้คน ในครอบครัวไม่ว่าจะอยู่ ท่ีใด
หรือท่ีแยกครวบครัวออกไปก็จะกลับบ้านมาอยู่ร่วมกันในครอบครัว ดังท่ีผู้เขียนได้กล่าวว่า 

ถนนแถวบานเงียบกวาวันอื่น ๆ ผูคนคงไปเท่ียวกัน ฉลองคริสตแมาส 
หรือไมก็กลับบาน 

บริสตอลเป็นเมืองการศึกษาครับ มหาวิทยาลัยดี นักศึกษาจากเมืองโนน
เมืองนี้มาเรียน พอถึงคริสตแมาสก็คงกลับบานกัน 

บายวันนี้เป็นวันสุดทายกอนศูนยแการคาใกลแฟลตท่ีพักเราจะปิดในวัน
คริสตแมาส และปิดบ็อกซิ่งเดยแ (Boxing Day) วันตอเนื่องจากคริสตแมาส งานนี้ตอง
ตุนของบาง ไข นม ผัก ขนมปัง และขาวของท่ีจําเป็นตองเตรียมใหพรอม 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๒๑) 
 จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า  วันคริสต์มาส เป็นเทศกาลท่ีมีความสําคัญต่อ ชาวอังกฤษ และผู้ท่ี    
นับถือศาสนาคริสต์ท่ีจะระลึกถึงพระเยซู  เป็นช่วงวันหยุดยาว เมืองบริสตอลเป็นเมืองการศึกษา 
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นักศึกษาท่ีมาจากสถานท่ีต่าง ๆ ในวันนี้ ก็จะเดินทางกลับบ้านกัน และร้านค้าก็จะปิด ไม่มีการซื้อขาย
ตามปกติ ทุกคนจะหยุดทํางาน เพื่อเฉลิมฉลองเทศกาลนี้กับครวบครัว ผู้เขียนซึ่งเป็นคนต่างแดน จึง
ต้องเตรียมซื้อของท่ีจําเป็นเพื่อการดํารงชีพในช่วงท่ีร้านค้าปิดเป็นเวลาหลายวัน และในช่วงนี้ ท้ังเมือง
จะมีบรรยากาศท่ีเงียบสงบ สะท้อนให้เห็นถึงความแตกต่างในการฉลองวัน คริสต์มาสระหว่างประเทศ
อังกฤษกับชาวต่างชาติท่ีไม่ได้นับวันคริสต์มาสว่าเป็นวันขึ้นปีใหม่ และจะเห็นได้ว่า เป็น เทศกาลท่ีชาว
คริสต์จะแสดงความรักในครอบครัว 

ในสารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม ผู้เขียนได้ เล่าถึง เทศกาลท่ีให้ความสําคัญกับ เพศของชาวญี่ปุุน 
เป็นเทศกาลท่ีบอกสถานะของ ผู้หญิงกับผู้ชาย ซึ่งมีการปฏิบัติกันอยู่ในชีวิตประจําวัน  แต่จะจัดเป็น
เทศกาลเพื่อเน้นถึงความสําคัญของผู้หญิงและผู้ชาย ดังความว่า 

เทศกาลของญี่ปุุนเกี่ยวกับเรื่องเพศ ซึ่งจัดคูกั นท่ีจังหวัดไอฉิ (Aichi) ในวันท่ี 
๑๕ มีนาคม ของทุกปี คือ “เฮะโนะโกะ มะทสึริ ” (Henoko – matsuri) หมายถึง 
“เทศกาล (อวัยวะ) ของผูชาย” จัดขึ้นที่ศาลเจาชินโตทะงะตะ (Tagata) เมืองโคะมะ
กิ (Komaki) และ “โอะโซะโซะ มะทสึริ ” (Ososo – matsuri) หมายถึง “เทศกาล 
(อวัยวะ) ผูหญิง” จัดขึ้นที่ศาลเจาชินโตโองะตะ (Ogata) เมืองอินุยะมะ (Inuyama) 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๒๓) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า เทศกาลของญี่ปุุนที่เน้นให้เห็นความสําคัญของ เพศชาย - หญิงของ

ชาวญี่ปุุน เป็นเทศกาลท่ีแสดงถึงความสัมพันธ์ระหว่างวัฒนธรรม และสังคมของญี่ปุุน ท่ีมีท่ีมาจากคติ
ความเช่ือในศาสนาชินโต เป็นเทศกาล ท่ีมีมายาวนานกว่า ๑,๕๐๐ ปีมาแล้วท่ีให้ความสําคัญของเพศ
ชาย – หญิง ซึ่งมีบทบาทและหน้าท่ีแตกต่างกัน นอกจากนี้แล้วยังเป็นสัญลักษณ์ของการ สร้างขวัญ
กําลังใจในการเริ่มทําเกษตรกรรม เพื่อให้ได้ผลผลิตดี ๆ และเป็นการอวยพรให้ชาวเมืองมีบุตร มาก ซึ่ง
จะเป็นกําลังสําคัญของประเทศ สะท้อนให้เห็นว่า  คนญี่ปุุนมีแนวคิดว่าเรื่องเพ ศไม่ใช่เรื่องน่าอับอาย  
ต้องปกปิดหรือเหยียดหยามใหเ้พศหญิงเป็นเพศท่ีตํ่าต้อยดังเช่นชาติอื่น ๆ  และในป๎จจุบัน เทศกาล นี้
ก็มีประโยชน์ทางการท่องเท่ียวแ ละการหารายได้เพื่อรวบรวม เงินสมทบการวิจัยไวรัสภูมิคุ้มกัน ของ
ประเทศอีกด้วย 

นอกจากนี้แล้ว ผู้เขียนยังได้ กล่าวถึง เทศกาล หิมะ ซึ่งเป็นเทศกาลท่ีมีช่ือเสียงไปท่ัวโลก       
ดังความว่า 

ผมเดินชมสวนโอะโดะริอยูครูหนึ่ง สวนนี้รมรื่น มีดอกไมปลูกอยูท่ัวบริเวณ
ในฤดูหนาวชวงตนเดือนกุมภาพันธแ สวนนี้จะเป็นสถานท่ีหลักสําหรับจัด “ยุกิมะทสึ
ริ” (Yuki - matsuri) หรือ “เทศกาลหิมะ” ซึ่งเริ่มจัดครั้งแรกเมื่อปี พ.ศ.๒๔๕๓ เป็น
เทศกาลท่ีโดงดังมากของฮอกไกโด ทางการจะนําหิมะมากองอัดใหแนนและแกะสลัก
เป็นรู ปทรงตาง ๆ เชน บานขนาดเทาของจริง ปราสาท ตุ฿กตา พอตกกลางคืนก็
ประดับไฟสวยงาม 

เมื่อครั้งเมืองซัปโปะโระไดเป็นเจาภาพจัดมหกรรมกีฬาโอลิมปิกฤดูหนาวใน
ปีพ.ศ.๒๕๑๕ ไดมีการแนะนําเทศกาลนี้ใหคนท่ัวโลกรูจัก เทศกาลนี้ จึงมีช่ือเสียงมาก
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ขึ้น ปัจจุบันประมาณการวามีนักทองเท่ียวกวาสองลานคนจากท่ัวโลกมาเท่ียว
เทศกาลนี้ ซึ่งจัดติดตอกันเป็นเวลาหาวัน... 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๒๐๕) 
 จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า  ประเทศญี่ปุุนจัดเทศกาลหิมะ ทุกเดือนกุมภาพันธ์ เป็นช่วงเวลาท่ี
อากาศหนาวเย็น ดึงดูดให้นักท่องเท่ียวมุ่งหน้าสู่เมืองซับโปโรบนเกาะฮอกไกโด เพื่อร่วมสนุกสนานกับ
เทศกาลหิมะ ในงานมีการสร้างงานประติมากรรมหิมะท่ีสวยงาม โดยอัดหิมะให้แน่นเป็นรูปทรงต่าง ๆ 
เป็นจํานวนนับร้อยช้ิน นับว่าเป็นเทศกาลหิมะท่ียิ่งใหญ่ท่ีแต่ละปีจะมีนักท่องเท่ียวเข้ามาประเทศญี่ปุุน 
เพื่อชมงานจากท่ัวโลกกว่า  ๒ ล้านคน  แสดงให้เห็นว่าเป็นเทศกาลท่ีมี ขึ้นอย่างเหมาะสมกับสภาพ
ธรรมชาติและส่ิงแวดล้อมของประเทศญี่ปุุน และได้นํารายได้จากการท่องเท่ียวได้จํานวนมากมาย 

ในสารคดีเรื่อง ตนทางจากมะละแหมง  ผู้เขียนก็ได้เล่า เทศกาลการจัด งานสําคัญต่าง ๆ ของ
ชาวมอญ ท่ีทํากันเป็น ในประเพณี ต่าง ๆ  เช่น เทศกาลวันชาติมอญ และงานบุญต่าง ๆ เป็นต้น 
ประเพณีท่ีจัดขึ้นมีบางส่วนท่ีเหมือนและต่างจากชาวมอญท่ีอาศัยในประเทศไทย ดังความว่า 

เราเดินผานศาลาประชาคมมอญเมืองหงสาวดีท่ีเชิงบันไดดานทิศใต  อาจารยแ
ขันติสาระเลาวา ศาลาหลังนี้ใชประโยชนแแคเพียงปีละครั้งเดียวเทานั้น คือในวันแ รม
คํ่าหนึ่งเดือนสาม วันชาติมอญเป็นวันท่ีชาวมอญเมืองหงสาวดีมีความสุขท่ีสุดในรอบ
ปี ปัจจุบันทางการพมายอมผอนปรนใหแกชาวมอญมากขึ้น อนุญาตใหจัดงานสําคัญ
อยางนี้ได แมจะเป็นกลางใจเมืองก็ตาม เพื่อคลายแรงกดดันจนอาจประทุขึ้นมาได ใน
วันนั้นท้ังวันคนมอญเมืองหงสาวดีท่ัวสารทิศจะพรอมใจกันแตงกายแบบมอญ ผู หญิง
ใสผานุงสีแดงมีเชิงลายดอกพิกุล ผูชายก็สวมโสรงสีแดงลายตาราง สวมเส้ือขาว ท้ัง
ชายหญิงเดินกันท่ัวทั้งเมือง ประกาศความเป็นมอญดวยความกระหยิ่มใจ 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๑๖๕) 
หมูบานเกาะซั่วเป็นหมูบานขนาดเล็กประมาณ ๑๐๐ หลังคาเรือน ถัดไปไม

ไกลก็เป็นบานเกาะซากและบานเกาะฮะโหนก ระยะทางเดินถึงกันไดไมไกลไปมาหาสู
กันเสมอ ชวงเดือนสิบสองถึงส้ินเดือนสาม หรือเดือนธันวาคมถึงเดือนเมษา ยมเป็น
ชวงท่ีมีเทศกาลงานรื่นเริง  เชน งานบวชพระ บวชเณร แตงงาน  รําผี ฉลองฉัตรพระ
เจดียแ ฉลองสมณศักดิ์พัดยศพระสงฆแ เป็นตน และแมแตงานศพก็ชุกชุมท่ีสุดในรอบปี 
โดยเฉพาะงานศพพระผูใหญ คนมอญมักเก็บไวขามปี รอจัดงานใหญโตในชวง
หนาแลง ตามคติของมอญถือวา พระสงฆแองคแเจารูปนั้ น ๆ เป็นผูมีบุญ บินกลับสรวง
สวรรคแ จึงเป็นเรื่องนายินดีมารวมทําบุญอนุโมทนาสาธุ ไมใชเรื่ องเศราโศกสียใจ งาน
ศพพระจึงออก มาในรูปของการ จัดงานมหรสพสมโภชเจ็ดวันเจ็ด คืน ชาวบานราน
ตลาดท่ีมารวมงานก็ไมไดแตงกายขาวดําอยางคนไทยในปัจ จุบัน ลวนสวมใสเส้ือผา
หลากสีสดใสสวยงาม ใบหนายิ้มแยมอิ่มบุญ 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๒๐๗) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า  ชาวมอญท่ีประเทศพม่า มีประเพณี ท่ีจัดในช่วงเวลาต่างๆ โดย พวก

เขายึดถือปฏิบัติกันโดยท่ัวไป เป็นประเพณีท่ีเกี่ยวข้องกับศาสนาและ วิถีชีวิต ต้ังแต่เกิดจนตาย  แสดง
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ให้เห็นว่าชนชาติมอญได้รักษาเอกลักษณ์ของตนเองอย่างเข้มแข็งและอย่างภูมิใจ ด้วยการแต่งกายท่ี
สืบทอดจนถึงป๎จจุบัน นอกจากนี้แล้ว ยังทําให้รู้ว่าชาวมอญมีแนวคิดในการทําประเพณีศพ พระภิกษุท่ี
แตกต่างจากคนท่ัวไป แสดงถึงความเข้าใจของชาวมอญท่ีรับมาจากศาสนาพุทธท่ีไม่ติดยึดกั บความ
ตาย ถือว่าเป็นเรื่องของ “อนิจจัง” จึงไม่โศกเศร้าแต่จะมีการเฉลิมฉลองและการแต่งกายหมือนไป
ร่วมงานบุญต่าง ๆ ตามปกติ ประเพณีสําคัญของชุมชนมอญท่ีน่าสนใจคือ วันชาติมอญ ในวันนั้น 
ชาวบ้านจะแต่งกายสวยงาม ทุกคนใส่ชุดพื้นเมืองท่ีแสดงความเป็นชนชาติมอญด้วยความภูมิใจ  และมี
ความสุขท่ีได้เป็นคนชาติมอญ 

ในสารคดี เรื่อง  ไปเป็นเจา ชาย... ในแควนศัตรู  ผู้เขียนก็ได้ กล่าวถึงเทศกาลวาโซชินลงของ
ประเทศพม่า จัดงานท่ีมัณฑะเลย์ เป็นเทศกาลการแข่งขันชินลงครั้งใหญ่ ผู้เขียนกล่าวว่า ได้ข้อมูลจาก
เพื่อนชาวตะวันตก เมื่อมีโอกาสได้เข้าร่วมงานและได้สัมผัสกับบรรยากาศของงานเทศกาลด้วยตัว เอง 
ถือว่าเป็นประสบการณ์ท่ีหายากและประทับใจ ดังความว่า 

เทศกาลมีทุกปี ปีละประมาณหนึ่งเดือนในราวเดือนวาโซ (มิถุนายนตอเดือน
กรกฎาคม) ซึ่งชินลงจะเลนกันทุกวัน เริ่มต้ังแตเกาโมงเชา ตอเนื่องโดยไมหยุดจนถึง
เท่ียงคืน ไมมีคาผานประตู ไมควรพลาดเทศกาลชวง ๓ – ๔ วันสุดทาย ซึ่งบรรดา     
ผูเลนและทีมเกงกาจจะมาวาดลวดลาย นับเป็นชวงท่ีนาต่ืนเตนท่ีสุด  

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๑๔) 
ลําดับการเลนในเทศกาลเป็นไปอยางเกร็กวา เริ่มต้ังแตเกาโมงเชาตรงเปฺะ มี

เวลาเลนทีมละ ๑๕ นาที ในวันหนึ่งจึงมีรวม ๒๖ ทีม ในการเลนของแตละทีม  เสียง  
ปี่พาทยแจะยังไมบรรเลงจนกระท่ังผานไป ๕ นาที เรียกวาใหอุนเครื่องกันสักหนอย 
กอนจะโหมโรงพรอม ๆ กับเหงื่อท่ีเริ่มผุดขึ้นของนักชินลง 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๓๓) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า  ผู้เขียนได้สะท้อนภาพวิถีชีวิตของชาวพม่าใน บรรยากาศท่ีเข้มข้น

ของเทศกาลวาโซชินลง ซึ่งเป็นเทศกาลท่ียิ่งใหญ่ของชาวพม่าท่ีนิยมและให้ความสําคัญต่อการเล่น
การละเล่นท่ีกลายเป็นกีฬาประจําชาติและได้แพร่หลายกลายเป็นกีฬาของประเทศอื่น ๆ ผู้เขียนใน
ฐานะท่ีเป็นคนไทยได้มีโอกาสเข้าร่วมเทศกาลนี้ ทําให้ผู้เขียนรู้สึกประทั บใจมาก และทําให้เข้าใจ ว่า
ชาวพม่ามีความกระตือรือร้นในการแข่งขัน และแสดงถึงความเป็นมิตรของชาวพม่ากับชาวต่างชาติอีก
ด้วย 

สรุปได้ว่า สารคดีท่ีได้รับ รางวัลนายอินทร์อะวอร์ดระหว่าง  พ.ศ ๒๕๔๘ – ๒๕๕๓ มีเนื้อหา
กล่าวถึง เทศกาลหรือวันสําคัญ ในโอกาสต่าง ๆ ของแต่ละ ประเทศ  มีความแตกต่างกัน และมี
ความสัมพันธ์ กับชีวิตความเป็นอยู่  ความเช่ือของประชาชน เทศกาลใน ประเทศยุโรป เป็นเทศกาล
คริสต์มาส ท่ีเกี่ยวกับพระเป็นเจ้า  มีความสําคัญท่ีทุกคนจะ ได้กลับไปเยี่ยมเยียนครอ บครัวและมีการ
เฉลิมฉลองในครอบครัวร่วมกัน นอกจากนี้แล้ว ยังมีเทศกาลท่ีเกี่ยวกับอาชีพการเกษตร ของชาวยุโร ป
ในเทศกาล เก็บเกี่ยวปลายฤดู ในช่วง ใบไม้ผลิ เป็นช่วงเวลาท่ีเกษตรกรมีผลผลิต อาหารดี ๆ  จึงแบ่ง
ให้แก่คนท่ีลําบากยากจน  และจะสอน เด็กให้รู้จัก “การให้ ” และการมีน้ําใจ ส่วนงานเทศกาลแถบ
เอเซีย มีเทศกาลท่ีเกี่ยวกับชีวิต ความเช่ือ และศาสน า ในประเทศญี่ปุุนมีวัฒนธรรมการยอมรับเพศ
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หญิง – ชาย มีเทศกาลหิมะท่ีสะท้อนให้เห็นสภาพภูมิอากาศและฤดูกาล ส่วนประเทศพม่าก็มีเทศกาล
ท่ีสะท้อนถึงความภาคภูมิใจและความสามัคคีของชนชาติมอญ เทศกาลการเล่นกีฬาท่ีมีความสําคัญใน
วิถีชีวิตของชาวพม่า เทศกาลและประเพณีดังกล่าวไม่ ว่าของชาติใด ๆ มีความสัมพันธ์กับวิถีชีวิตของ
ประชาชน ความเช่ือ ศ าสนา และบางเทศกาลมีช่ือเสียงท่ี ดึงดูดนักท่องเท่ียว  ทําให้ประเทศมีรายได้
และยังเป็นการเผยแพร่ช่ือเสียงให้ท่ัวโลกรู้จักเป็นอย่างดีอีกด้วย  

๓.๔.๕ ด้านศิลปกรรม 
ศิลปกรรม คือส่ิงท่ีสร้างสรรค์ขึ้น มีความงามและมีคุณค่า  ศิลปกรรม ให้ความรู้สึกทางด้าน

สุนทรีย์ของมนุษย์ ทําให้มีจิตใจสูง โดยถ่ายทอดความรู้สึกท่ีมีคุณค่าทางจิตใจ ซึ่งเป็นมีวัฒนธรรมทาง
จิตใจท่ีถ่ายทอดออกมาเป็นรูปธรรม ได้แก่ สถาป๎ตยกรรม ประติมากรรม จิตรกรรม และประณีตศิลป์  
และถ่ายทอดออกมาเป็นนามธรรม ได้แก่ วรรณคดี ดนตรี และนาฏศิลป์  

ในสารคดีท่ีได้รับรางวัลนาย อินทร์อะวอร์ด  มี ๔ เรื่องท่ีกล่าวถึง ศิลปกรรม ท่ีเป็นรูปธรรม  
ได้แก่ สถาป๎ตยกรรมต่าง ๆ ได้แก่ เรื่อง เลนกับโลกไกลบาน, ตนทางจากมะละแหมง , เนปาลจักรวาล
กลางออมกอดของขุนเขา และ ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู ผู้เขียนได้กล่าวถึงอาคารหรือส่ิงก่อสร้าง 
รวมถึงส่ิงแวดล้อมท่ีเกี่ยวข้องท้ังภายในและภายนอกส่ิงปลูกสร้างนั้น เป็นศิลปกรรมท่ีเกิด จากการ
ออกแบบของมนุษย์ มีคุณค่า ทางด้าน ทัศนศิลป์ วิศวกรรมการก่อสร้าง และ ประโยชน์ใช้สอย 
นอกจากนี้ สถาป๎ตย กรรมส่ือความคิด และสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมของสังคมในยุคนั้น ๆ แต่ละ
ประเทศจะมีสถาป๎ตยกรรม ท่ีมีเอกลักษณ์  มีจุดเด่นท่ีแตกต่าง และอาจมีการผสมผสานกับ ศิลปะของ
ประเทศอื่นก็ได้  

ในสารคดีเรื่อง  เลนกับโกลไกลบาน  ผู้เขียน อยู่อาศัย ท่ีเมืองบริสตอล  ซึ่งมี สถาป๎ตยกรรม
เฉพาะของเมืองท่า ดังจะเห็นได้ชัดเจนจากหลังคาของส่ิงก่อสร้างต่าง ๆ ดังท่ีผู้เขียนกล่าวว่า 

แมน้ําเอวอน (Avon) ไหลมาซุกอยูท่ีกลางเมืองเป็นทาเทียบเรือ วันดีคืนดี
ก็มีเรือใบเขามาอวดใบ เสา โซสมอ ใหไดช มกัน อดีตเมืองทาเมืองนี้เป็นจุดเริ่มตน
การเดินทางสํารวจโลกกวางเมื่อครั้งอดีตหลายเสนทาง ถาใครชอบมองหารองรอย
เรื่องเกา ก็จะเห็นวาเหนือหลังคาอาคารที่นี่มักทําเป็นเรือบอกทางลมและทิศติดไว 
สัญลักษณแของเมืองก็เป็นภาพเรือ 

  (เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๑) 
 จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า การเป็นเมืองท่า จะมีเรือสินค้ามาจอดอยู่มากมาย จึงมีอิทธิพล ต่อ
สถาป๎ตยกรรมในเมืองนี้ด้วย ดังท่ีมีการสร้างรูปเรือไว้บนหลังคาท่ีพักอาศัยสําหรับบอกทิศและทางลม  
โดยจะช่วยช้ีทิศการเดินเรือหรือบอกทิศทางของกระแสลมใหช้าวเรือรู้  เป็นจุดเด่นของสถาป๎ตยกรรม
ในเมืองบริสตอล แสดงให้เห็นถึงวิถีชีวิตและภูมิป๎ญญาของคนโบราณ ในการสร้าง สัญลักษณ์ของเมือง
ท่าท่ีโดดเด่นชัดเจน   
 สถาป๎ตยกรรมของเมืองบริสตอลยังมีจุดเด่นในการ ก่อสร้าง อาคารต่าง ๆ ด้วยหิน เป็น
สถาป๎ตยกรรมแบบฝรั่งสมัยเก่า ดังท่ีผู้เขียนได้กล่าวว่า 
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บริสตอลใหบรรยากาศเมืองอนุรักษแ นิยมไดดีครับ อาคารกรุ ดวยหินบอก
สถาปัตยกรรมอยางฝรั่งสมัยเการอบ ๆ ตัวผม ทําใหบรรยากาศตางบานต างเมือง
ชัด กํากับสายตา ความรูสึก ความคิดไดดีนัก ไมมีทางนึกวาอยูเมืองไทยไดเลย 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๕๗) 
 จากตัว อย่างจะเห็นได้ว่า รูปแบบ สถาป๎ตยกรรมของเมืองบริสตอล ส่ วนใหญ่เป็น แบบ
สถาป๎ตยกรรมอังกฤษโบราณ ซึ่งเป็น ประสบการณ์ ใหม่ของผู้เขียน และ ในเวลาต่อมาได้ดึงดูดให้
นักท่องเท่ียวเลือก เดินทาง มาท่ีนี่  เพื่อได้เห็น เมืองบริสตอล ท่ียังรักษารูปแบบสถาป๎ตยกรรม ด้ังเดิม  
นับว่ามีคุณค่าด้านศิลปกรรมท่ีนักท่องเท่ียวจะได้ศึกษาและเรียนรู้สถาป๎ตยกรรมท่ีแปลกแตกต่างจาก
ประเทศอื่น ๆ  

ในสารคดี เรื่อง  เนปาล จักรวาลกลางออมกอด  ผู้เขียนได้ กล่าวถึง สถาป๎ตยกรรม ในศาสนา
ฮินดู ซึ่งเป็นศาสนาประจําชาติเนปาล เป็นเทวสถานท่ีมีลักษณะทางสถาป๎ตยกรรม ท่ีโดดเด่น ดังความ
ว่า 

ศาสนสถาปัตยกรรมแบบประเพณีเป็นลักษณะของอาคารโบราณท่ีกอสราง
กันในหุบเขากาฐมาณฑุ ไมวาจะเป็นเทวาลัย วัด พระราชวัง หรือแมกระท่ังบานเรือน 
ท่ีมักจะกอสรางไปในทิศทางเดียวกัน ท้ังในแงของการใชวัสดุและเทคนิควิทยาการ
กอสรางวัสดุท่ีใชกันมากท่ีสุดคือ ไม อิฐ กระเบ้ือง หิน ซึ่งหาไดท่ัวไปในทองถิ่น 

ลักษณะอาคารเป็นระบบโครงสรางผนังกออิฐผสมโครงสรางไม มีหลังคา
ต้ังแต ๑ ช้ันถึง ๕ ช้ัน ตามแตความสําคัญของอาคาร อาคารสวนใหญมีผังเป็น รูป
ส่ีเหล่ียมจัตุรัส ซึ่งสะทอนแนวความคิดเรื่อง “มณฑล” อันหมายถึง “พื้นท่ีปิดลอม
เป็นพื้นท่ีศักดิ์สิทธิ์ ” จากผังพื้นของอาคารดังกลาวเป็นตัวกําหนดรูปแบบผังหลังคา
ดวย ตัวอาคา รสรางขึ้นบนฐานเขียงกอดวยอิฐ หรือหิน  ซอนช้ันคลายกับพีระมิด
ขั้นบันได เพื่อเนนใหตัวอาคารมีความโดดเดนสงางาม... 

นอกจากสถาปัตยกรรมแบบประเพณีดังท่ีกลาวมาขางตน ในหุบเขา
กาฐมาณฑุยังมีสถาปัตยกรรมในแบบอื่น ๆ อีก เชน สถาปัตยกรรมทรงสิกขรและ
สถาปัตยกรรมทรงโดม  แตในท่ีนี้จะขอกลาวถึงเฉพาะทรงสิกขร เพราะมีจํานวน
มากกวาศาสนสถานทรงโดม คําวา “สิกขร” อานวา “สิก – ขะ – ระ” เป็นคําใน
ภาษาสันสกฤต หมายถึง “ภูเขา” สวนใหญสรางดวยหินแกรนิตท่ีมีความคงทน มีอยู
บางท่ีสรางดวยอิฐและมีการฉาบปูนทับ ตัวอาคารมีหองภายในขนาดเล็ก ใชสําหรับ
ประกอบพิธีกรรมทางศาสนา โดยประดิษฐานรูปเคารพอยูตรงกลาง เรียกหองนี้วา 
“ครรภฤหะ” 

 (เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๗๙) 
จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า ศาสน สถานท่ีเป็น สถาป๎ตยกรรม ของ เนปาล  ส่วนใหญ่เป็น

สถาป๎ตยกรรมแบบประเพณี หรือท่ีนิยมสร้างกันมาต้ังแต่ด้ังเดิม คือก่อสร้างในทิศทางเดียวกัน  ใช้วัสดุ
การก่อสร้างท่ีหาได้ง่ายในท้องถิ่น นอกจากนี้ ลักษณะการก่อสร้าง ยังสะท้อนให้เห็นถึง แนวความคิด ท่ี
เกี่ยวกับ การใช้พื้นท่ีใน เรื่อง “มณฑล ” หรือพื้นท่ีศักดิ์สิทธิ์ มีความโดดเด่น สง่างาม  ศาสน า



 
 
 
 

 
 

๕๓ 

   

สถาป๎ตยกรรม ในเนปาลมีรูปทรงต่าง  ๆ เช่น ทรงสิกขรและทรงโดม  ชาวเนปาลนิยม สถาป๎ตยกรรม
ทรงสิกขร  จึงสร้างไว้จํานวนมากกว่ าทรงโดม นอกจากนี้ยังนิยม อาคาร ท่ีมีขนาดเล็กซึ่ง ใช้สําหรับ
ประกอบพิธีกรรมทางศาสนา  สถาป๎ตยกรรมเหล่านี้ได้รับอิทธิพ ลจากลักษณะของวิถีชีวิต ความเช่ือ 
ศาสนา และสภาพแวดล้อมท่ีแตกต่างจากประเทศอื่น ๆ และแสดงให้เห็นถึงความเคารพศรัทธาต่อ
ศาสนาของชาวเนปาลท่ีแน่นแฟูนอีกด้วย 

นอกจาก นี้ ประเทศเนปาล ยังมีประติมากรรมการ แกะสลักไม้ และการหล่อสําหรับ ประดับ
ตกแต่งอาคารบ้านเรือน เป็นศิลปกรรมท่ีน่าสนใจ แสดงว่าชาวบ้านมีฝีมือในการแกะสลักและมีความ
ประณีตในการทํางาน ดังความว่า 

นอกจากรูปทรงทางสถาปัตยกรรมท่ีโดดเดนแลว การแกะ สลักไมท่ีประดับ
ตกแตงก็มีความงด งามตองใจ  คนท่ีสนใจในรายสะเอียดทางศิลปกรรม โดยเฉพาะ 
“โตระนะ” ท่ีประดับตกแตงอยูเหนือบานประตู บางเป็นไมแกะสลักอยางวิจิตร บาง
ทําดวยทองเหลืองหลอและเคาะดุนเป็นลวดลาย สวนประดับตกแตงอีกอยางหนึ่งท่ี
นาสนใจและตองเงยคอมองคือ “คันทวย ” ซึ่งทําหนาท่ีคํ้ายันหลังคาซอนช้ันท่ีอยู
ดานบน แกะสลักเป็นรูปทวยเทพองคแตาง ๆ อยางงดงามออนชอย บางครั้งก็ระบายสี
คันทวยเทพเทวาเหลานี้อยางมีชีวิตชีวา 

 (เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๘๓) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ประติมากรรมการแกะสลักไม้และการหล่อเป็นลวดลายเพื่อ ประดับ

ตกแต่ง สถาป๎ตยกรรม  มีจุดเด่นท่ีน่าสนใจ แสดงถึง อารยธรรมหลายพันปีของอาณาจักรฮินดู เป็น
ศิลปกรรมเก่าแก่ท่ีกระจายอยู่ท่ัวประเทศ แสดงถึงภูมิป๎ญญาและวัฒนธรรมท่ีสืบทอดกันมานาน 
โดยเฉพาะศิลปกรรมคันทวยที่น่าสนใจ แกะสลักเป็นรูปเทพเจ้าต่าง ๆ อย่างสวยงาม ก็ทําให้เห็นว่า
ชาวเนปาลเป็นชนชาติท่ีมีจิตใจและความศรัทธาท่ีมีต่อศาสนาเป็นอย่างมาก 

ในสารคดีเรื่อง ไปเป็นเจาขาย...ในแควนศัตรู ผู้เขียนก็ได้เสนอเนื้อหาท่ีเกี่ยวกับศิลปกรรมการ
ก่อสร้าง ได้แก่ พระราชวังมัณฑะเลย์ มีเจ็ดช้ัน ใช้สีสองสี คือสีทองและสีแดง เสาไม้เป็นแถวฉาบสี
ทองตรงบริเวณทางเท้า พื้นและหลังคาทาสีแดง มี ลวดลายไม้สลักซุ้มประตู ตกแต่งท่ีมีจุดเด่นและดู
แปลกตา ดังความว่า 

ส่ิงท่ีดึงดูดใจไดมากกวา คือลวดลายไมสลักซุมประตูท่ีดูอลังการ เราเดินวน
ขึ้นหอคอยเป๊ียตต้ัดท่ีสูงรว ม ๘๐ เมตร บนนั้นมองลงมาจะเห็นกลุ มตําหนัก หลังคา   
สีแดงชาดเรียงรายเป็นแผนผังส่ีเหล่ียม แซมดวยลานหญาสีเขียวสด กอนกลับผม
ถายรูปคูของอองมูวินกับภรรยาสาว – ท้ังสองยิ้มอยางมีความสุข ฉากหลั งเป็นรูปป้ัน
พระเจามินดงกับมเหสี  ตอนขาออกนี่เอง ท่ีผมเห็นวากําแพงและคูคลองลอมรอบ
บริเวณวังตางหากท่ีเป่ียมดวยม นตรแขลังและมีประวัติศาสตรแ ภาพบน กําแพง ซุม
ประตูภายนอก สลักลําตาลและเงาสะทอนในคูเมือง ยามฟูาฝูาหมอง ฝนยังโปรย
อยางนี้ เหมือนดังภาพสีน้ําของจิตรกรช้ันเอก ... 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๓๖) 



 
 
 
 

 
 

๕๔ 

   

จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า  สถาป๎ตยกรรม พระราชวังมัณฑะเลย์มี รูปแบบท่ีโดดเด่นมาก  
แตกต่างจากสถาป๎ตยกรรมของชาติอื่น ๆ ท่ีเป็นสถาป๎ตยกรรมท่ีแสดงว่ามีศิลปะการก่อสร้างช้ันสูง
ของชนชาติพม่า มีการแกะสลักลวดลายไม้ประดับตกแต่ง ซุ้มประตูสวยงาม  โดยปลูกสร้างในพื้นท่ีท่ีมี
ภูมิประเทศสวยงามสร้างเป็นกําแพงล้อมรอบและมีคูคลองท่ีมีภาพสะท้อนในน้ํา ในยามบ่ายใ นขณะ
ฝนตกเป็นภาพที่มีความงดงามมาก เหมือนภาพจิตรกรรมท่ีวาดโดยศิลปินชั้นเอก  สะท้อนให้เห็น
ความรู้และความเช่ียวชาญ ท้ังในการเลือกพื้นท่ีและการก่อสร้างของชนชาติพม่า ซึ่งได้สืบทอดมา
จนถึงป๎จจุบัน 

นอกจากนี้ ในสารคดีเรื่อง ตนทางจากมะละแหมง  ผู้เขียนได้ กล่าวถึง สถาป๎ตยกรรม ของ
ประเทศพม่า อีกหลายแห่ง  เป็นสถาป๎ตยกรรม ทางศาสนาคือ วัด และ ท่ีอยู่อาศัยคือ บ้านเรือนของ
ชาวบ้าน และแสดงความคิดเห็นว่า วัดมอญกับวัดพม่ามีความแตกต่างทางการใช้สัญลักษณ์ประดับ
สถาป๎ตยกรรม ดังความว่า  

 วัดสิงฆุตตะระนี้มีช่ือเขียนบอกไวทั้งภาษามอญ พมา และอังกฤษ เทาท่ี
สังเกตดู ซุมประตูทางเขาวัดในประเทศพมาเกือบทุกวัดมีรูปแบบท่ีคลาย ๆ กัน คือมี
เสาประตูสองฟากหางกันแตพอใหรถยนตแเขาไดสบาย ทวาสวนทางกันไมได  สูง
ประมาณ ๕ เมตร หลังคาตัดตรงมีลายกลีบบัวคว่ําประดับโดยรอบ เหนือขึ้นไปเป็น
ปูายจารึกขอความ ปูายรูปหาเหล่ียมมุมปูานคลายจ่ัวบานประดับลายแบบพมาท้ัง
สามดาน สวนเหนือเสาซุมประตูดานขางซายขวามักมีรูปป้ันสัตวแสัญลักษณแ ถาเป็นวัด
มอญก็ตองเป็นรูปหงสแ แตถาเป็นวัดพมา วัดกะเหรี่ยง หรือวัดไทใหญมักเป็นรูปสิงหแ 
นกยูง หรือสัตวแในเทพนิยายอื่น ๆ ท่ีสํา คัญคือ บนปูายจารึกช่ือวัดตรงมุมยอดสูงสุด
ของปูายจะตองมีภาพปูนปั้นนูนตําเป็นรูปตาลปัตร อันเป็นสัญลักษณแของพุทธศาสนา
ในพมาอยางหนึ่ง 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๑๐๘) 
...ในวัดมี แตส่ิงกอสรางเกาแกสีขมุกขมอ มอซอ หลังคาและขางฝาหลุดลุย

ทรุดโทรมหลายแหง มีรอยโ หวเห็นแสงแดดสองทะลุนับรูไมถวน อาคารหลังใหมมี
สองหลังเทานั้น คือหองสุขาดานขวามือตอจากศาลาพักรอนท่ีอยูหลังประตูทางเขา 
และกุฏิเจาอาวาสดานซายมือ ช้ันลางทําเป็นหองเรียนพระปริยัติธรรม สวนศาลาหลัง
ใหญทําเป็นหอฉันในตัว แนวเดียวกับซุมประตูศาลาพักรอน หลังคามุงสังกะสีเกาเป็น
สนิมจนแดงดางเกือบท้ังหลัง เทาท่ีผานมา ผมเห็นส่ิงกอสรางในพมานิยมมุงหลังคา
ดวยสังกะสี ไมรูวาเป็นเพราะหางาย ราคา ถูก หรือกอสรางไดสะดวกรวดเร็ว  แตท่ี 
แน ๆ สังกะสีในเมืองพมาหนากวาสังกะสีท่ีผมเคยเห็นในเมืองไทยสักสามเทาตั วเห็น
จะได กุฏิอี กสองหลังถัดไปจากหองน้ําสรางดวย ไม อายุคงเกิน ๕๐ ปีข้ึนไป บริเวณ
วัดท้ังหมดกวางกวาวัดมอญในเมืองยางกุงท่ีไปมาทุกวัด  กะดูคราว ๆ คงประมาณ   
๕ – ๖ ไร มีตนไมใหญอยางมะพราว  สัก  และหูกวาง เป็นฉากเขียวครึ้มอยูเบ้ืองหลัง  

 
 



 
 
 
 

 
 

๕๕ 

   

บนลานวัดสวนใหญยังปลอยรกดวยหญาและลานดินโลง ไมไดปูกระเบ้ืองหรือลาด
ซีเมนตแแตอยางใด 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๑๕๔) 
บานถอมแมะซะเป็นหมูบานเกาแก ชาวบานสวนใหญฐานะคอนขางดี บาน

หลังใหญและเป็นบานเกา ไมไดสรางใหมอยางหมูบานอื่น ๆ หลายหลังเป็น
สถาปัตยกรรมแบบโคโลเนียลสมัยอังกฤษเขามาปกครอง มีบานหลังหนึ่งอยูขางวัดริม
แมน้ํา เป็นบานเด่ียวทรงปั้นหยา หลังคามุงดวยกระเบ้ืองวาวเชิงชายเป็นไมฉลุ      
ลายขนมปังขิงเกาแกสวยงามมาก คาดวาอายุรวมรอยปีแตสภาพฝาบานมีรอยปุปะ 
และเสาบานซวนเซทําทาจะลม เป็นบานรางและอาจถูกรื้อท้ิงไปไบไมชา ซึ่งก็นับวา
นาเสียดาย ภายในหมูบานอยูติดแมน้ํามีทางเดินอยูตรงกลางยาวตลอดแนวบาน 
บานเรือนปลูกอยูสองขางทางขนานไปกับชายน้ํา 

...ลักษณะการวางผังบานเรือนคลาย ๆ กัน ปลูกตนไมพุมหนาบาน รวมท้ัง
การปลูกบานขวางแมน้ํา อันเป็นท่ีมาของคําวา “มอญขวาง” 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๒๖๖) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า แม้ว่าสถาป๎ตยกรรมในประเทศพม่าจะมีรูปแบบคล้าย ๆ กัน แต่ ก็มี

ความแตกต่างกันตามสัญลักษณ์ประจําเช้ือชาติคือ วัดมอญมี รูปป้๎นหงส์เป็น สัตว์สัญลักษณ์ ท่ีประดับ
เสาซุ้มประตูซ้ายขวา ถ้าเป็นวัดพม่า วัดกะเหรี่ยง หรือวัดไทใหญ่เป็นรูปป้๎นรูปสิงห์ นกยูง หรือสัตว์ใน
เทพนิยายอื่น ๆ สะท้อนให้เห็นความแตกต่างของคติความเช่ือของชาวพม่ากับชาวมอญ นอกจากนี้
แล้ว ปูายจารึกช่ือวัด ท่ีเป็นภาพปูนป๎้นนูนตํ่า เป็นรูปตาลป๎ตร เป็นสัญลักษณ์ของพุ ทธศาสนาในพม่า 
ส่วนปูายช่ือของวัด เขียนด้วยภาษามอญ พม่า และภาษาอังกฤษ สะท้อนให้เห็นถึงความสําคัญของชน
ชาติมอญท่ี เคยรุ่งเรือง อยู่ในประเทศพม่า  และการท่ีประเทศตกเป็นเมืองขึ้นของอังกฤษ  ผู้เขียนยัง
กล่าวถึงความเส่ือมโทรม ของวัด ซึ่ง แสดงถึงความเส่ือมของประเทศจึงขาดก ารเอาใจใส่ทํานุบํารุง
บ้านเรือน  ส่วน สถาป๎ตยกรรมบ้านเรือนของ คนพม่าท่ี มีฐานะดี ก็มีรูปแบบ เป็นสถาป๎ตยกรรม          
โคโลเนียล ท่ีได้รับอิทธิพลการก่อสร้าง บ้านจากอังกฤษ แสดงให้เห็นว่าพม่า เคยเป็น อาณานิคม ของ
ประเทศอังกฤษมาก่อน ทําให้ประเทศพม่ามีการพัฒนา บ้านเมือง ช้าจนกลายเป็นประเทศล้าหลังกว่า
ประเทศอื่น ๆ ในช่วงเวลาท่ีผู้เขียนไปท่องเท่ียว 

สรุปได้ว่า ในสารคดีท้ัง ๔ เรื่องท่ีได้รับรางวัล นายอินทร์อะวอร์ด  มีเนื้อหาท่ี ผู้เขียนสะท้อน
ภาพศิลปกรรมท่ีเห็นเด่นชัดคือ สถาป๎ตยกรรมซึ่งมีลักษณะตาม อิทธิพลของภูมิศาสตร์  ประวัติศาสตร์ 
วัฒนธรรม ความเช่ือ และการนับถือ ศาสนาของแต่ละประเทศ ทําให้ รูปแบบของ สถาป๎ตยกรรม มี
เอกลักษณ์ของแต่ละชาติ  ได้แก่ สถาป๎ตยกรรม ทางยุโรปท่ีเมือง บริสตอล  เป็นสถาป๎ตยกรรมอังกฤษ
โบราณ  และตามลักษณะของเ มืองท่า   ส่วนในประเทศ เอเซีย มีสถาป๎ตยกรรม ท่ีประเทศเนปาล มี
จุดเด่น เป็นศาสนสถาป๎ตยกรรม  ซึ่งส่วนใหญ่เป็นแบบประเพณี  ใช้วัสดุการก่อสร้างท่ีหาได้ง่ายใน
ท้องถิ่น มีการแกะสลักไม้ท่ีประดับตกแต่ง สถาป๎ตยกรรม  สถาป๎ตยกรรมของ ประเทศพม่า มีอาคาร
ส่ิงก่อสร้างเก่าแก่และไม่ได้รับการดูแลรักษาเท่าท่ีควร อาคารโบราณสถาป๎ตยกรรม เท่ีได้รับอิทธิพล
จากอังกฤษ ซึ่งเข้ามาปกครองในช่วงเวลาหนึ่ง 



 
 
 
 

 
 

๕๖ 

   

๓.๕ ปัญหาทางสังคม 
ป๎ญหาสังคม หมายถึง สภาวการณ์ท่ีมีผลกระทบกระเทือนต่อคนจํานวนมากในสังคมและเห็น

ว่าควรร่วมกันแก้ป๎ญหานั้นให้ดีขึ้น  และสาเหตุ ท่ีทําให้เกิด ป๎ญหาทางสังคมมีท้ังป๎ญหาท่ี เกิดจากการ
เปล่ียนแปลงทางสังคม เช่น การเปล่ียนเป็นสังคมเมือง การเปล่ียนจากสังคมเกษตรกรรมเป็นสังคม
อุตสาหกรรม การมีค่านิยมใหม่ ๆ  ป๎ญหาท่ีเกิดจากสมาชิกในสังคมบางกลุ่มไม่ปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ท่ี
สังคมวางไว้ เช่น เกิดความขัดแย้งระหว่างกฎเกณฑ์กับความมุ่งหมาย เกิดความล้มเหลวของ
กระบวนการขัดเกลาทางสังคม  และป๎ญหาท่ี เกิดจากการที่กลุ่มสังคมต่าง ๆ มีความคิดเห็นความ
ต้องการและผลประโยชน์ขัดกัน  ไม่ยอมร่วมมือแก้ไขป๎ญหา ของสังคม เช่น การเอาเปรียบลูกจ้าง   
เป็นต้น  ในสารคดีท่ีได้รับรางวัล มี ๕ เรื่องท่ีปรากฏเนื้อหาท่ีเกี่ยวกับป๎ญหาทางสังคม ได้แก่ เรื่อง 
เนปาล จักรวาลกลางออมกอด , ไปเป็นเจาขาย ...ในแควนศัตรู , ตนทางจากมะละแหมง , ญี่ปุุนหลาก
มุม และ แมน้ําสีเขียวคราม ยกเว้นสารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน ไม่ได้กล่าวถึงเนื้อหาด้านนี้ 

ในสารคดี เรื่อง  เนปาล จักรวาลกลางออมกอด  ผู้เขียนได้ กล่าวถึงป๎ญหาความขัดแย้งทาง
การเมืองท่ีประเทศเนปาล ป๎จจุบันนี้ เนปาลเข้าสู่ระบอบการปกครองแบบสาธารณรัฐ  แต่ในอดีตมี
การจัดต้ังรัฐบาลใหม่อันนําโดยพรรคคอมมิวนิสต์ลัท ธิเหมา แต่หลังจากท่ีนายประจันดา ต้องการให้
อดีตกลุ่มกบฏของเขาเป็นส่วนหนึ่งของกองทัพ จึงมีกระแสกดดันม าจากผู้บัญชาการทหารสูงสุดของ
เนปาล และมีการประท้วงกันเกือบทุกวัน ดังความว่า 

เราสนทนากับเดปูาถึงการจราจรที่กลายเป็นจลาจลเบ้ืองหนาวาเป็นเชนนี้ 
ทุกวันเลยหรือ เดปูาตอบวาเพิ่งจะเป็นวันนี้ เพราะพรุงนี้จะมีการประทวงของพรรค
การเมืองตาง ๆ รัฐบาลจะประกาศเคอรแฟิ วหามออกจากบาน เดปูากลาวตอไปวา 
พวกเราโชคดีท่ีตัดสินใจออกนอกเมืองไป เพราะพรุงนี้เมืองท้ังเมืองจะเงียบกริบ ไมมี
การทํากิจกรรมใด ๆ ท้ังส้ิน... 

 (เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๑๐๙) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ประเทศเนปาลมีความขัดแย้งทางการเมืองการปกคร องของพรรค

การเมืองต่าง ๆ เมื่อ เกิดเหตุการณ์ การประท้วง  รัฐบาลจะประกาศเคอร์ฟิว เพื่อความปลอดภัย ของ
ประชาชน ซึ่ง ส่งผลกระทบต่อชีวิตของ ประชาชน นอกจากสารคดีจะสะท้อนภาพที่เป็นความรู้ด้าน
การเมืองของประเทศเนปาลแล้ว ยังแทรกข้อเ สนอแนะในฐานะเป็นนักท่องเท่ียวด้วยว่า ถ้า
นักท่องเท่ียวต้องการเดินทางไปประเทศเนปาล ควรระมัดระวังผลกระทบจากเหตุการณ์ทางการเมือง
ด้วย นอกจากนี้แล้ว ยังแสดงเห็นว่าสาเหตุของป๎ญหาความขัดแย้งทางการเมืองเนื่องมาจากผู้ปกครอง
ไม่ชอบธรรม ประชาชนมีความอิสระและต้องการแสดงออกความไม่พอใจต่อการบริหารบ้านเมือง ถ้า
ฝุายปกครองไม่รับฟ๎ง ประชาชนก็ต้องเลือกใช้วิธีการประท้วงในถนน จึงทําให้การเดินทางของ
นักท่องเท่ียวไม่สะดวกสบายเหมือนการเดินทางในประเทศอื่น ๆ  

นอกจาก นี้ ในสารคดี เรื่อง  เนปาล จักรวาลกลางออมกอด  ผู้เขียนยัง กล่าวถึงป๎ญหาการ
อนุรักษ์มรดกทางสถาป๎ตยกรรมของประเทศเนปาล ดังความว่า 

“ความพิเศษของมรดกทางสถาปัตยกรรมของเมืองกาฐมาณฑุ ปาตน 
และภักตปูรแ กําลังจะสูญหายลงไปเนื่องจากการพัฒนาเมืองท่ีไรการควบคุม” 



 
 
 
 

 
 

๕๗ 

   

คณะกรรมการมรดกโลก องคแการยูเนสโก จึงประกาศใหมรดกโลกทาง
วัฒนธรรมภายในหุบเขากาฐมาณฑุเป็นแห ลงมรดกโลกท่ีกําลังถูกคุกคาม และเส่ียง
ตอการถูกถอดออกจากตําแหนงมรดกโลกได หากวาคุณคาดานตาง ๆ ถูกลดทอนลง
เรื่อย ๆ  

 (เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๑๓๑) 
จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า สถาป๎ตยกรรม ท่ีเป็นมรดก โลกในเมือง กาฐมาณฑุ ปาต้น และ     

ภักตปูร์ ประเทศเนปาล กําลัง ทรุดโทรม จนกระท่ั งอาจจะถูกถอดออกจาก บัญชีมรดกโลกได้  ป๎ญหา
เช่นนี้เกิดจากประเทศเนปาลไม่ทํานุบํารุงรักษาหรือปูองกันการถูกคุกคามจากมนุษย์และธรรมชาติ ซึ่ง
อาจจะสืบเนื่องจากรัฐบาลประสบกับป๎ญหาทางการเมือง จึงละเลยการดูแลวัฒนธรรมด้านศิลปกรรม
ท่ีมีคุณค่าระดับโลก จนทําให้สูญเสีย ลักษณะทางวัฒนธรรมของประเทศ  นอกจากนี้ยังช้ีให้เห็นว่า
รัฐบาลเนปาล มุ่งแต่พัฒนาโดยท่ีไม่มีระเบียบ ไร้การควบคุม จึงมีส่วน ทําให้วัฒนธรรม ท่ีมีคุณค่าของ
โลกสูญเสียไปได้ 

ในสารคดี เรื่อง  ไปเป็นเจาขาย ... ในแควนศัตรู  ผู้เขียนก็ได้กล่าวถึงป๎ญหาการ ทํางานใน
ประเทศพม่า ในช่วงท่ีผู้เขียนเดินทางไป ในช่วงท่ีประเทศพม่ามีระบบการปกครองเผด็จการทหาร  ดัง
ความว่า 

ทันทีท่ีกลับจากเวียดนาม เจมสแยื่นขอวีซาไปเมียนมารแทันที โชครายประจวบ
เหมาะกับรัฐบาลทหารเมียนมารแกําลังแสดงปฏิกิริยาตอชาติตะวันตกอันสืบเนื่องจาก
ภัยพิบัตินารแกีซ เริ่มต้ังแตกลาวอยางหยิ่งผยอง “ประเทศนี้ยังไม พรอมจะรับผูชวย
เหลือจากตางประ เทศ” ถัดมาก็พยายามใหปิดภาพขาวจากนารแกีซ กระท่ังบั งคับให
นักขาวตางประเทศบางคนออกนอกประเทศ หลังสุดก็ควบคุมไ มใหวีซาแกฝรั่งมังคา
งาย ๆ โดยเฉพาะคนอเมริกัน ดวยเกรงวาจะเขาไปลักลอบถายทําขาวเผยแพรแก
ชาวโลก นอกจากนี้ ยังยืนยันใหมีการลงประชามติรางรัฐธรรมนูญท่ีเพิ่งเสร็จในชวง
เดียวกัน ท้ังท่ีควรเล่ือนออกไปเพื่อจัดการดูแลผู ประสบภัยในยามเดือดรอนหนัก
เสียกอน โลกมองเมียนมารแวาเป็นประเทศแปลกแยกท่ีไมพยายามปรับตัวเสมอ 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๑๗๙) 
จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า  ป๎ญหาการเมืองใน ประเทศพม่า ในป๎จจุบัน คือ ความขัดแย้ง กับ

ประชาชาติ สถานการณ์การเมืองระหว่างประเทศ ในยุค ”โลกไร้พรมแดน ” ทําให้ป๎ญหาการเมืองใน
พม่าสลับซับซ้อนมากยิ่งขึ้น อย่างน้อยท่ีสุดความพยายามของสหรัฐอเมริกา ท่ีต้องการเข้าไปมีบทบาท
และมีอิทธิพลเหนือรัฐบาลพม่า เพื่อสกัดกั้นอิทธิพลของจีนท่ีแผ่ขยายมาทางด้านตะวันตกเฉียงใต้ และ
เพื่อปูองกันผลประโยชน์ในมหาสมุทรอินเดีย เนื่องจากประเท ศจีนต้องการเป็นพันธมิตรกับเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ ท้ังทางด้านเศรษฐกิจ ความมั่นคง และต้องการน่านน้ําพม่าเป็นฐานทัพเรือ ใน
ขณะเดียวกัน รัฐบาลทหารพม่ายังคง รูปแบบการปกครองแบบเผด็จการ ท่ีเข้มงวด และ พยายาม เปิด
โอกาสให้ประชาชนได้มีสิทธิเสรีภาพ แต่ก็ยังไม่ประสบความสําเร็จ   ผู้เขียนได้สะท้อนเรื่องราวความ
ขัดแย้งระหว่างประเทศ โดยกล่าวถึงเหตุการณ์ภัยพิบัตินาร์กีซ ความต้องการพึ่งตัวเองโดยไม่ต้องการ



 
 
 
 

 
 

๕๘ 

   

ความช่วยเหลือจากต่างชาติ พม่าจึงแสดงออกอย่างแข็งกร้าวที่จะจัดการป๎ญหาภายในของประเทศ 
โดยไม่สนใจว่าประเทศอื่น ๆ จะมองพม่าอย่างไร 

นอกจากป๎ญหาและความขัดแย้งท่ีปรากฏในเรื่อง ไปเป็นเจาขาย...ในแควนศัตรู แล้ว ในเรื่อง 
ตนทางจากมะละแหมง ผู้เขียนก็ได้กล่าวถึงป๎ญหาความขัดแย้งของประเทศพม่า ในด้านการปกครอง
และความขัดแย้งกับชนกลุ่มน้อย ดังความว่า  

 ... ทราบวากําลังประกอบพิธีหลวง ทหารและเจาหนาท่ียืนรักษาความ
ปลอดภัยกันแนนขนัด รัฐมนตรีของพมาหลายคนขึ้นมาทําพิธี ศักดิ์สิทธิ์ อะไรสักอยาง 
ตามความเช่ือด้ังเดิมในการขึ้นไปแสวงบุญบูชาพระธาตุอินทรแแขวนของชาวมอญ เป็น
การทบทวนขอธรรมะชําระลางจิตใจใหบริสุทธิ์ไดอยางมหัศจรรยแ พิธีกรรมท่ีเหลา
รัฐมนตรีพมาด้ันดนขึ้นมาทําพิธีนั้น มันขัดแยงกับพฤติกรรมท่ีกระทําตอองคแพระธาตุ
อยางส้ินเชิง ไมนับรวมกับคําพูดท่ีอวดอางตอชาวโลกวาตนเองพยายามประสานรอย
ราวกับชนกลุมนอย ใหสิทธิเสรีภาพและความเสมอภาคแกพลเมืองของตน แบง
อาณาเขตเป็นรัฐปกครอง ตนเอง แตแทท่ีจริงรัฐท่ีวามีเพียงในกระดาษท่ีไมเคยไดรับ
การปฏิบัติ เขาขีดเสนใหรัฐมอญนอยนิด และทาบทับพื้นท่ีของ กะเหรี่ยงและชนกลุม
นอยอื่น ๆ ทํานองวาปลอยเสือสองตัวเขาไปในกรงเดียวกันใหตอสูกันเอง หรืออาจถูก
นายพรานลอบยิงจากดานหลังจนตายไปท้ังคู แลว ผลประโยชนแท่ีแทจริงก็จะตกกับ
นายพรานชาวพมาโดยไมตองลงแรง ซึ่งรัฐบาลทหารพมามักใหกุศโลบายแบบนี้เขา
จัดการกับชนกลุมนอยตาง ๆ เป็นการยืนมือชนกลุมนอยจัดการกับชนกลุมนอยดวย
กันเอง 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๑๗๕) 
กาวชานทําบัตรเมื่ ออายุได ๒๔ ปี เป็นการส ะทอนให เห็นระบบสํามะโน

ประชากรของพมาไดอยางหนึ่ง และเมื่อทุกคนทําบัตรก็จะกลายเป็นคน พมาตาม
กฎหมาย คนท่ีแจงวามีเช้ือชาติมอญไวกับสหประชาชาติก็ลดลงทุกที กาวชานบอกวา
จําตองเลือก หากรักเช้ือชาติ คงรายช่ือไวที่ทะเบียนองคแการสหประชาชาติวาเช้ือชาติ
มอญ แตก็อยู อยางไมถูกกฎหมายในประเทศพมา ไมสามาร ถศึกษาหาความรูและ
ทํางานท่ีเกี่ยว ของกับรัฐบาลได จากมาตรการดังกลาว ตัวเลขประชากรของพมาใน
ปัจจุบันจึงเพิ่มข้ึน รัฐบาลพมาไดนําตัวเลขชนกลุมนอยท่ีเหลื อเพียงกลุมละเล็กละ
นอยอวดอางตอสาธารณชน ใหโลกเห็นวา ปัญหาท่ีเกิดขึ้นเป็นปัญหาภายในของพมา 
และเกิดจากคนกลุมเล็ก ๆ เพียงหยิบมือเดียว 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๒๒๒) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า  ในทรรศนะของผู้เขียนท่ีเป็นคนภายนอก เห็นว่า ป๎ญหาทางสังคม

และการเมืองในประเทศพม่ามีระดับความร้ายแรง ในขณะท่ีรัฐบาลพม่าอ้างว่าไม่เป็นป๎ญหาและยังใช้
วิธีการท่ีทําให้เกิดความขัดแย้งระหว่างชนกลุ่มน้อย ซึ่งพม่าจะอ้างว่ามีจํานวนเล็กน้อยเท่านั้น สะท้อน
ให้เห็นว่าป๎ญหาการพัฒนาประชาธิปไตยในพม่าเป็นป๎ญหาท่ียุ่งยากซับซ้อน เนื่องมาจาก สาเหตุของ



 
 
 
 

 
 

๕๙ 

   

ป๎ญหาความขัดแย้ง ท่ีเกิดจากก ารไม่ยอมรับชน เผ่าชาติพันธุ์ ท่ีมีหลากหลายและได้อยู่อาศัยมาต้ังแต่
ครั้งประวัติศาสตร์อันยาวนาน  

ในสารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม ผู้เขียนได้เล่าถึงป๎ญหาของประเทศญี่ปุุนคือ การ ส่ือสารโต้ตอบ
กันเป็นภาษาอังกฤษ ซึ่งเป็นป๎ญหาท่ีเกิดจากระบบการศึกษาของประเทศญี่ปุุน ดังความว่า 

ขณะนี้รัฐบาลญี่ปุุนมีแนวคิดท่ีจะใหนักเรียนเริ่มเรียนภาษาอังกฤษกันต้ังแต
ช้ันประถม แตสวนใหญนักเรียนญี่ปุุนเริ่มเรียนภาษาอังกฤษเมื่อขึ้นมัธยมตน เรียน ๖ 
ปีจนจบมัธยมปลาย และอาจไดเรียนอีกอยางนอย ๒ ปีหากเขามหาวิทยาลัย เรียน
กันเกือบสิบปี แตคนญี่ปุุนก็ยังมีปัญหา คือส่ื อสารเป็นภาษาอังกฤษไดไมคลองแค ลว 
สาเหตุท่ีการศึกษาภา ษาอังกฤษ ในโรงเรียนญี่ปุุนไมประสบความสําเร็จคือ เนนการ
เรียนการสอนเพื่อใชสําหรับสอบเขามหาวิทยาลัยเป็นหลัก ทองไวยากรณแกัน        
ฟิตเปรี๊ยะ พอสอบเสร็จก็ลืม การฝึกออกเสียงและพูดโตตอบกันไมคอยมี 

ในสมัยเมจิซึ่งเป็นชวงท่ีญี่ปุุนกําลังปรับประเทศเขาสูยุคทันสมัย รัฐบาลให
ความสําคัญกับการศึกษาภาษาอังกฤษมาก เพราะถือวาเป็นเครื่องมือท่ีจําเป็นสําหรับ
การเรียนรูวิทยาการใหม แตการศึกษาไมเนนภาษาอังกฤษสําหรับการสนทนา 
จนกระท่ังสมัยไทโช (พ.ศ. ๒๔๕๕ – ๒๔๖๖ ) ญี่ปุุนเริ่มใหความสนใจภาษาอังกฤษ
สําหรับการสนทนามากขึ้น แตยังมีปัญหาอีกคือ ขาดบุคลากรผูทรงคุณวุฒิ 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๑๒๗) 
จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า  ผู้เขียนได้สะท้อนถึงประเทศญี่ปุุนที่มีป๎ญหาในด้านการศึกษา

ภาษาอังกฤษท่ีเน้นความรู้เพื่อสอบเข้ามหาวิทยาลัย ไม่ได้ให้ความสําคัญกับการเรียนภาษาเพื่อการ
ส่ือสารในชีวิตประจําวัน ทําให้ชาวญี่ปุุนไม่สามารถ พูดภาษาอังกฤษ ส่ือสารกับคนต่างชาติได้อย่าง
คล่องแคล่ว เมื่อประเทศพัฒนายิ่งขึ้น ก็ เริ่มให้ความสนใจ ใช้ภาษาอังกฤษสําหรับการสนทนามากขึ้น 
แต่ก็ขาดบุคลากรผู้ทรงคุณวุฒิ  ทําให้ภาษาอังกฤษของชาวญี่ปุุนใช้ส่ือสารไม่ดีนัก และผู้เขียนได้
ช้ีให้เห็นถึงความสําคัญของภาษาอังกฤษ เนื่องจากเป็นภาษาสําคัญในการส่ือสาร ในโลกนี้  และมี
ความสําคัญต่อการพัฒนาประเทศชาติ ดังเช่น การติดต่อทางการค้ากับต่างประเทศ เป็นต้น 

นอกจากนี้แล้ว ผู้เขียนยังได้กล่าวถึงป๎ญหาสังคมของประเทศญี่ปุุน คือ การฆ่าตัวตาย ของชาว
ญี่ปุุน ซึ่งมีสาเหตุมาจากแรงกดดันของสังคม ดังความว่า 

...นี่คงเป็นการฆาตัวตายอีกแลว ผูท่ีใชบริการรถไฟสาย นี้จะไมคอยตกใจ
เทาไรเพราะชินเสียแลว สงสารก็แตคนท่ีเห็นเหตุการณแ หากเป็นกาฆาตัวตายดวยการ
กระโดดตัดหนารถไฟ คนรอรถไฟบนชานชาลาท่ีเห็นเหตุการณแต่ังแตตน ณ จุดเกิด
เหตุคงหดหูไปท้ังวัน 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๒๔๒) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า จํานวนของการฆ่าตัวตายในประเทศญี่ปุุน ท่ีเพิ่มข้ึน  มีสาเหตุมาจาก

ประเทศญี่ปุุนพัฒนาทางด้านวัตถุ อย่างรวดเร็ว  คนญี่ปุุนมี แรงกดดันจากสังคม  การดําเนินชีวิตและ
และการทํางาน ประชาชนเกิดความเครียด ไม่มีความสุขในชีวิต และไม่มีทางออกที่จะแก้ป๎ญหา เมื่อ
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ไม่สามารถอดทนได้ จึง ใช้วิธีการฆ่าตัวตายเพื่อหนีจากป๎ญหาท่ีกดดัน ป๎ญหาเช่นนี้จะ พบได้เสมอใน
ประเทศท่ีพัฒนาแล้ว 

นอกจากป๎ญหาความขัดแย้งทางการเมือง การศึกษา และ แรงกดดันจากสังคม แล้ว ในเรื่อง 
แมน้ําสีเขียวคราม  ยังได้กล่าวถึงป๎ญหาทางด้านส่ิงแวดล้อม ซึ่งเป็นป๎ญหาท่ีเกิดจากการพัฒนาโดย
ไม่ได้คาดคิดว่าจะส่งผลต่อส่ิงแวดล้อมอย่างไร จนกระท่ังทําให้กระทบต่อท่ีอยู่อาศัยและชีวิตของ
ชาวบ้าน ดังความว่า 

ภาพทิวไมริมน้ํา ปลาในแมน้ํา และผูคนเหลานี้นี่เอง ท่ีบงบอกวาแมน้ํา สายนี้
ยังมีชีวิต มันเป็นภาพที่งด งามเม่ือเทียบกับแมน้ําหลายสายในภาคอีสานท่ีสูญเสีย
ธรรมชาติของความเป็นแมน้ําไปแลว เมื่อราวปี ๒๕๔๐ ภาพขาวน้ําพอง จังหวัด
ขอนแกน เนา ปลาตายลอยขึ้นเป็นแพ เพราะการปลอยน้ําเสียของโรงงานเย่ือ
กระดาษแหงหนึ่ง เป็นความโชครายของน้ําพองท่ีไห ลผานเมืองใหญ ถาใชประโยช นแ
เชิงพาณิช ยแ และเป็นท่ีรองรับน้ําเสียจากชุมชนเมืองบริโภคขนาดใหญ ซึ่งเป็นชวง
เดียวกันกับท่ีโครงการสรางโรงงานเย่ือกระดาษขนาดใหญริมฝ่ังแมน้ําสงครามตอง
ยกเลิกไปเพราะพิษวิกฤติเศรษฐกิจ ภาพขาวชุมชนท่ีลุมน้ํามูนตองแตกสลายเมื่อมี
การสรางเข่ือนปากมูน ความราวฉานท่ีเกิดขึ้นกับชุมชนลุมน้ํามูนซึ่งเคยอยูกันฉันญาติ
มิตรดวยวิถีการทํามาหากิน ความเช่ือ ศิลปวัฒนธรรม ประเพณีของคนอีสาน บัดนี้
ถูกแยกออกจากกันอยางไมมีวันกลับมาเช่ือมประสาน ดวยความขัดแยงภายหลัง
โครงการขนาดใหญ อีกท้ังความสัมพันธแระ หวางปลาในมูนกับโขงถูกตัดขาดจากกัน 
แมน้ําสองสีท่ีน้ํามูนไมอาจหวนมางามไดเทาท่ีน้ําสงครามเสียแลว 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๒๒) 
...เมื่อประมาณปี ๒๕๒๐ มีการสรางฝายกั้นน้ําทวนและหนองทุงใหญ ทําให

พื้นท่ีหนองขยายออกกวางกวาเดิม ชาวบานจากหมูบานตาง ๆ เขาบุกเบิกจับจอง
พื้นท่ีทําการเกษตรจนปุาทามผืนใหญโลงเตียน ปุาไมหนาทึบข้ึนโดยรอบหายไปส้ิน 
ความชุมช้ืนท่ีทําใหดงชะโนดเป็นเกา ะลอยน้ําท่ีอิ่มน้ําไดเหมือนฟองน้ํานั้น คอย ๆ 
แหงและแนนแข็งแฟบมากขึ้น...เมืองพะญานาคและมีการสรางวัดสิริสุทโธแลว ญาติ
โยมจากท่ัวทุก สารทิศก็มาเยี่ยมชมกราบไหวเจาพอ ปัจจัยตาง ๆ ท่ีไดจากความ
ศรัทธาก็นํามาสรางวัดและพัฒนาพื้นท่ี ประกอบกับทางอําเภอตองการจะพัฒนาเป็น
แหลงทองเท่ียวของจังหวัดอุดรธานี จึงจัดสรรงบประมาณลงมาในพื้นท่ีใหทําการ
พัฒนา เชนเมื่อประมาณปี ๒๕๓๕ มีการขุดสระรอบดงชะโนดเพื่ อใหดูสวยงามข้ึน 
และใน   ปีเดียวกันก็ทําการขุดลอกหนองบอเมืองและทําคันดินลอมรอบพื้นท่ี   ซึ่ง
สงผลให  คําชะโนดแหงลง เพราะน้ําจากสายฮองเดิมไหลลงสระแทนท่ีจะไหลไปหลอ
เล้ียงดง คําชะโมดดังแตกอน 

พอบุญมีเลาเพิ่มเติมวา พรอม ๆ กันกับความเปล่ียนแปลงขอ ง
สภาพแวดลอมรอบดง เหตุท่ีทุกคนไมคาดคิดเกิดขึ้น ตอนบายของวันหนึ่งชวงปลาย
เดือนเมษายน ตนเพลิงเกิดขึ้นทางทิศเหนือของดง แลวไฟก็ลามอยางรวดเร็วเขาสูปุา
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ดงคําชะโนด ควันไฟสีเทาท่ีพวยพุงขึ้นสูทองฟูาและเปลวเพลิงสีสมแดงกลางแดด
ปลายเดือนหา สรางความแตกตื่นตกใจแกชาวบ านเป็นอยางมาก ทุกคนมาชวยกัน
ดับไฟ แตก็ทําอะไรไมได จึงแจงไปทางอําเภอขอรถดับเพลิง กวาจะสามารถควบคุม
เพลิงไวไดก็   ดึกดื่นคอนคืน และแมวาจะควบคุมไฟไมใหลุกลามไดแลว แตไฟก็เผา
รมซากใบไมท่ีสะสมอยูบนชั้นดิน มีเช้ือไฟปะทุอยูตลอด สร างความเสียหายแกดงคํา
ชะโนดเป็นอันมาก 

ในปีเดียวกันนั้นจึงมีการอนุมัติงบประมาณขุดลอกหนองบอเมืองและสราง
ถนนรอบ ๆ เพื่อเป็นแนวเขตปูองกันการบุกรุกรวมท้ังปูองกันไฟไหม แตการพัฒนา
ดังกลาว ก็ยิ่งทําใหการไหลของน้ําตาเดิมเปล่ียนไป เมื่อฤดูน้ําหลาก น้ําก็ทวมไมถึงดง 
ยิ่งทําใหดงคําชะโนดแหงแลงลง... 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๖๑) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ป๎ญหาทางส่ิงแวดล้อมธรรมชาติท่ีเกิดขึ้นในจังหวัด หนองคาย ภาค

อีสานของประเทศไทยคือ การสูญเสียของทรัพยากรดิน  และน้ํา ซึ่งเป็นป๎ญหาท่ีเกิดจาก การเร่งรีบ
พัฒนาโดยไม่คํานึงถึงผลกระทบท่ีมีต่อส่ิงแวดล้อม  และสะท้อนให้เห็นว่า นโยบายและกฎหมายท่ี
เกี่ยวข้อง กับเรื่องการรักษาธรรมชาติส่ิงแวดล้อมของประเทศไทย ท่ียังไม่สามารถแก้ป๎ญหาได้  และ
ชาวบ้านก็ขาดความรู้ในด้านการรักษาธรรมชาติด้วย จึงมีแต่ความ คิดท่ีจะพัฒนาด้านเศรษฐกิจ  และ
ละเลยการดูแลรักษาสภาพแวดล้อม โดย ไม่ได้คาด คิดว่าการพัฒนาจะเป็นการทําร้ายส่ิงแวดล้อม จน
แก้ไขได้ยาก 

สรุปได้ว่า ป๎ญหาและเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นในสังคมของประเทศท่ีผู้เขียนเดินทางไป มีหลาย
ประการ และมีความเกี่ยวข้องกับการพัฒนาท้ังในด้านการเมือง ประวัติศาสตร์  วัฒนธรรม  และ
ทรัพยากร ต่าง ๆ เป็นอย่างมาก เป็นป๎ญหาท่ี มีความแตกต่าง กัน ได้แก่ ป๎ญหาความขัดแย้งทาง
การเมืองในประเทศเนปาลและพม่า ทําให้เกิดการประท้วงและการต่อสู้ของคนในชาติ ป๎ญหาสังคมท่ี
กดดันในการดํารงชีวิตในประเทศญี่ปุุน ความขัดแย้งของการดําเนินชีวิตตามวิถีชีวิตแบบด้ังเดิมกับการ
พัฒนาเศรษฐกิจท่ี เกิดความเสียหายต่อส่ิ งแวดล้อม  ป๎ญหาต่าง ๆ เหล่านี้กระทบต่อ สภาพชีวิตความ
เป็นอยู่ของประชาชน รวมท้ังการสูญเสียของทรัพยากรดินและน้ํา ทําให้เกิดภัยพิบัติ ต่าง ๆ เป็นระบบ
การปกครองและการใช้วิธีการพัฒนาท่ีไม่ถูกต้อง  

 
๓.๖ ทรรศนะของผู้เขียน 
 ทรรศนะ หมายถึง ความคิดเห็นท่ีประกอบด้วยเหตุผล ซึ่งแม้จะแตกต่างหรือขัดแย้งกันก็
นับว่ามีประโยชน์ เพราะจะเป็นแนวทางให้ผู้อื่นได้มีโอกาสใช้ดุล ยพินิจตัดสินใจเลือกวิถีทางแก้ป๎ญหา
ได้หลายทางด้วยความสุขุมรอบคอบข้ึน กล่าว คือข้อคิดเห็น แง่มุม มุมมองหรือเจตคติ ใน สารคดีท่ี
ได้รับรางวัลท้ัง ๖ เรื่อง  มีเนื้อห าท่ีเป็นทรรศนะของผู้เขียน แบ่ง ได้เป็น ๒ ประการคือ ทรรศนะ
เกี่ยวกับโลก และทรรศนะเกี่ยวการดําเนินชีวิต มีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 
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๓.๖.๑ ทรรศนะเก่ียวกับโลก 
 ในสารคดีเรื่อง  เลนกับโลกไกลบาน  ได้กล่าวถึงทรรศนะ ของผู้เขียนท่ีมีต่อโลกหลากหลาย 
ส่วนใหญ่จะเป็นทรรศนะท่ีมาจากส่ิงท่ีพบเห็นท่ีอยู่รอบตัว หรือเรื่องท่ีมีประสบการณ์ในชีวิตประจําวัน 
การพบเห็นและการรับรู้ แบบนี้ เกิดขึ้นอยู่เสมอ แม้ว่าคนอื่น ๆ จะเห็นว่าเป็น ส่ิงเล็ก ๆ น้อย ๆ ท่ี ไม่
น่าสนใจ หรืออาจจะไม่ได้สังเกต  แต่ผู้เขียนกลับเห็นว่าน่าสนใจ ก็จะเขียนเล่าไว้ในสารคดีได้อย่าง
น่าสนใจ 

สารคดี เรื่อง เลนกับโลกไกลบาน.  ผู้เขียนได้ไปเดินเล่นท่ีตลาด และได้สังเกตพบว่ามีร้านขาย
ของสองร้านท่ีอยูติ่ดกัน เจ้าของร้านเป็นคนผิวขาว กับคนผิวดํา สินค้าท่ีขายก็แตกต่างกันไป  จะเห็น
ความแตกต่างได้ชัดเจน เมื่อเดินเข้าไป ใกล้ ๆ แต่ ถ้าอยู่ ไกลออกไปก็จะเห็นว่า ไม่ได้แตกต่างกันไปเลย 
เหมือนเป็นร้านเดียวกัน ดังความกล่าวว่า 

... ไกลออกไปอีก มองมา จะคนซื้อหรือคนขายก็ไมแตกตางกันละทีนี้ 
กลายเป็นสวนหนึ่งของภาพเมืองท่ีเล็กเกินกวาปลายพูกันของแสงจะเขียนใหแยก
ขาดจากกันได 

เวลาเราเดินหางออก มาไกลมาก ๆ เพื่อมองไปท่ีโลกเรานี่ เรารวมโลก
เดียวกัน สีสันตาง ๆ กลั บกลายกลมกลืนกัน ระยะหางไมได ทําใหคนหางหรือ
ตางกันเสมอไป บางครั้งเราเป็นหนึ่งเดียวกันได ก็เพราะระยะทางดวยซ้ําไป 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๔๔) 
 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนมีทรรศนะท่ีมีต่อมนุษย์ท่ีอยู่ในโลกนี้ว่า ในความเป็นจริง แล้ว
ไม่ว่าคนประเทศใด มีสีผิวอะไร พูดภาษาอะไร มนุษย์ก็เป็นหนึ่งเดียวกัน เป็นมนุษย์ท่ีอยู่ในโลกใบนี้
เหมือนกัน มีชีวิต ท่ีไม่มีความแตกต่าง จึงไม่ควรดูถูก หรือแบ่งแยกกัน เพราะ ระยะทาง รวมท้ังต่าง
วัฒนธรรมหรือทัศนคติได้ทําใหเ้รามองเห็นความแตกต่าง จึงควรจะไม่ลืมว่า ความจริงคือ ทุกคนอยู่ใน
โลกเดียวกัน เป็นมนุษย์เหมือนกัน มนุษย์จะต้องดูแลช่วยเหลือซึ่งกันและกัน  

 ในเรื่อง แมน้ําสีเขียวคราม ผู้เขียนได้แสดงทรรศนะท่ีมีต่อโลกในด้านการรักษาระบบนิเวศ ดัง
เหตุการณ์ท่ีปุา คําชะโนด ถูกทําลาย โดยการพัฒนาอย่างไม่ถูกต้อง ไม่เห็นถึงความสําคัญของ ความ
ยั่งยืนทางเศรษฐกิจและส่ิงแวดล้อม ดังความว่า 

แมวันนี้ปุาดงคําชะโนดยังสามารถธํารงเรื่องเลาตํานานพญานาคอันเป็นส่ิง
เรนลับตามความเช่ือของคนอีสานไดอยู ...แตนิเวศชะโนดดูออนลาเต็มที ความหวัง
ท่ีวา “คําชะโนด” จะยังดํารงนิเวศอันศักดิ์สิทธิ์เป็นปุาพุ แหงอีสาน และทําหนาท่ีสืบ
เลาตํานานนาคในแมน้ํา จึงดูนาหวาดห วั่น หากยังคงมุงพัฒนาแตวัตถุ ไมเห็น
ความสัมพันธแของนิเวศและยําเกรงตอตนไมใบหญาในบานของนาค เชนเดียวกับ
ความยําเกรงท่ีมีตอ “นาค” 

(แมน้ําสีเขียวคราม.  ๒๕๕๓ : ๖๓)  
จากตั วอย่างจะเห็นได้ว่า  จากป๎ญหา การสูญเสียของทรัพยากรดินและน้ํา ท่ีภาคอีสาน 

ประเทศไทย ผู้เขียนมีทรรศนะว่าเป็น ป๎ญหาท่ีไม่ได้เกิดขึ้นแต่ท่ีประเทศไทย แต่เป็นป๎ญหาของโลกท่ี
เกิดกับส่ิงแวดล้อมธรรมชาติในแต่ละแห่งบนโลกนี้ท่ีได้เกิดขึ้นป๎จจุบัน เป็นคําเตือนมนุษย์ว่า ถ้ายังมุ่ง
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แต่พัฒนาทางวัถตุ โดยท่ีไม่สนใจ การพัฒนาทรัพยากรอย่างยั่งยืน  ไม่ศึกษาและทําควา มเข้าใจ
ธรรมชาติส่ิงแวดล้อมท่ีมีอยู่ มนุษย์จะเป็นต้นเหตุท่ีทําร้ายระบ บนิเวศ และในเวลาต่อมา มนุษย์ก็ จะ
ถูกธรรมชาติลงโทษ อย่างรุนแรง  กล่าวคือเมื่อมนุษย์ทําให้ธรรมชาติเสียหาย ธรรมชาติก็จะลงโทษ
มนุษย์ โดยเกิดความแห้ง มนุษย์ก็จะได้รับความเดือดร้อน เป็นความเดือดร้อนท่ีเกิดจากการกระทํา
ของมนุษย์เอง 

ในสารคดีเรื่อง เนปาล จักรวาลกลางออมกอด ผู้เขียนได้กล่าวถึงการล่มสลายของอาณาจักร
โบราณท่ีเคยรุ่งเรือง จากสาเหตุท่ีมนุษย์ใช้ทรัพยากรมากจนเกินตัว  ดังมีตัวอย่าง ให้เห็นมากมาย เช่น 
เมืองในลุ่มน้ําไทกรี ส – ยูเฟรตีส เมืองในลุ่มน้ําสินธุ เป็นต้น อาณาจักรเหล่านี้เป็นอู่อารยธรรมยุค
แรกเริ่มของโลกและมีความรุ่งเรืองมาก แต่ล่มสลายลงไปในท่ีสุด เพราะการใช้ทรัพยากรท่ีฟุุ มเฟือย
ของมนุษย์ ดังความว่า 

เหตุการณแดังกลาวชวนใหนึกถึงคําโปรยของภาพยนตรแเรื่อง “Butterfly 
Effect” ท่ีกลาววา “It had been said that something as small as the 
flutter of a butterfly’s wing can ultimately cause a typhoon halfway 
around the world.” 

“มีผูกลาววา ส่ิงเล็ก ๆ เชนการขยับปีกของผีเส้ือตัวหนึ่ง อาจทําใหเกิดพายุ
รายในอีกสถานท่ีหนึ่งท่ีอยูหางไปไกลครึ่งคอนโลกได” 

คําพูดวา “ผีเส้ือกระพือปีกท่ีปักกิ่งทําใหเกิดลมพายุท่ีนิวยอรแก ” หรือ “เด็ด
ดอกไมสะเทือนถึงดวงดาว” เป็นคําพูดท่ีไมเกินจริงเลย หลั งจากการพิสูจนแ “ทฤษฎี
ไรระเบียบ” (Chaos theory) ท่ีตีความออม ๆ ไดวา “ธรรมชาติมีความซับซอนมาก
เสียจนทําใหไมอาจพยากรณแส่ิงตาง ๆ ท่ีจะเกิดขึ้นในระยะยาวไดเลย” 

...การดังกลาวยอมสงผลกระทบตอเนื่องถึงชีวิตทุกชีวิตท่ีอยูอาศัยบนโลกใบ
นี้ เพราะกฎเกณฑแพื้นฐานของทุกสรรพส่ิงคือการปรับตัวเขาสูสภาวะสมดุล เมื่อ
มนุษยแรุกรานธรรมชาติ ธรรมชาติก็ปรับตัวใหเขาสูสมดุล ยิ่งรุกรานมาก การปรับตัวก็
รุนแรงมากขึ้นเป็นเงาตามตัว จึงไมนาประหลาดใจวาทําไมในปัจจุบันจึงเกิด
ปรากฏการณแธรรมชาติท่ีรุนแรงมากขึ้นและบอยครั้งขึ้นดวย 

...ไมใชตองการใหมนุษยแหยุดนิ่งไมสรางสรรคแ เพียงแตวาตองระลึกเอาไว
ตลอดเวลาวา “Change one thing = Change every thing เปล่ียนอยางหนึ่ง
เทากับเปล่ียนทุกส่ิง” จะทําอะไรจึงตองคิดอยางละเอียดรอบคอบก็เทานั้นเอง 

 (เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๑๓๔) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนมีทรรศนะว่า ส่ิงเล็ก ๆ ท่ีดูเหมือน ไม่สําคัญในโลกนี้  ดังเช่น

ผีเส้ือท่ีกระพือปีกหรือคนท่ีเด็ดดอกไม้ การกระทําเล็กน้อย อาจจะมีพลังท่ีเป็นผ ลกระทบอย่างรุนแรง
ได้ คือเกิดเป็นพายุร้ายหรื อเกิดกระเทือนถึงดวงดาว เป็นผลท่ีกระทบในระยะไกลโดยคาดไม่ถึง 
เพราะฉะนั้นในการทําส่ิงใดก็ตาม จะต้องพิจารณา อย่างรอบคอบ ถึงป๎จจัยแวดล้อมให้รอบด้านมาก
ท่ีสุด  ไม่เช่นนั้นจะก่อให้เกิดผลกระทบท่ีรุนแรงเหมือนกับ ท่ีเมืองภักตปูร์กําลังผจญอยู่ โดยมีการ
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เปล่ียนแปลงตลอดเวลา โดยท่ียังไม่สามารถหาวิธี ปูองกันไม่ให้เกิดการ สูญเสียได้  เป็นบทเรียน เพื่อให้
คนรุ่นต่อไปตระหนักถึงส่ิงมหัศจรรย์ทางวัฒนธรรมเหล่านี้ท่ีกําลังมีป๎ญหาต่อเนื่องจนถึงป๎จจุบัน 

ในสารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม ผู้เขียนก็ได้เล่าถึงป๎ญหาทางประวัติศาสตร์จากสงครามโลกครั้ง
ท่ีสอง ซึ่งประเทศญี่ปุุนได้สร้างความเสียหายแก่ประเทศต่าง ๆ หลายประเทศ โดยเฉพาะประเทศจีน  
ทําให้ป๎จจุบันนี้ เรื่องราวท่ีเกี่ยวกับสงครามได้กลายเป็นเรื่องอ่อนไหวท่ีสะเทือนใจแก่ประเทศญี่ปุุน    
ดังความว่า 

เรื่องเหลานี้เป็นเรื่องท่ีออนไหว ญี่ปุุนมีเหตุผลของเขาท่ีจะไมใหการศึกษา
อยางลึกซึ้งเกี่ยวกับสถาบันพระมหากษัตริยแของตน ประวัติศาสตรแเป็นส่ิงท่ีคน
ปัจจุบันเปล่ียนแปลงไมได ถาพยายามรื้อฟื้นอะไรที่เป็นชนวนใหชาติอื่นขุนเคือง
ขึ้นมาคงไมใชเรื่องดีนักสําหรับญี่ปุุน สงครามในอดีตมีผลเกี่ยวโยงกั บการทูตและ
ความสัมพันธแระหวางประเทศในปัจจุบัน ฉะนั้นญี่ปุุนจึงตองพยายามรักษาสมดุลนี้ให
ดีท่ีสุด 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๒๔๒) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า  ป๎ญหาทางประวัติศาสตร์ของประเทศญี่ปุุน โดยเฉพาะท่ีเกี่ยวกับ

สถาบันกษัตริย์ที่เป็นจักรพรรด์ิของญี่ปุุน ท่ีเป็นเงื่อนไขทําให้ญี่ปุุนแพ้สงครามในเหตุการณ์
สงครามโลกครั้งท่ีสอง ทําให้ชาวญี่ปุุนหลีกเล่ียงท่ีจะพูดถึงเรื่องนี้ ผู้เขียนมีทรรศนะว่า ประวัติศาสตร์
เป็นการบันทึกเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นและเป็นบทเรียนท่ีคนป๎จจุบันเปล่ียนแปลงไม่ได้   หากเป็นเรื่องของ
ความพ่ายแพ้ที่ได้กล่าวถึงเหตุการณ์เหล่านี้ในประวัติศาสตร์ ก็จะกระทบทางจิตใจของคนในชาติ ซึ่ง
พยายามลืมหรือเล่ียงท่ีจะพูดถึง ผู้เขียนจึงมีความคิดเห็นว่า ส่ิงท่ีผ่าน ไปแล้วในอดีตไ ม่อาจแก้ไขได้ 
และไม่ใช้เรื่องสําคัญเท่ากับป๎จจุบัน 

สรุปได้ว่า ทรรศนะต่อโลกในสารคดีเรื่องต่าง ๆ มีท้ังทรรศนะท่ีเกิดจากการมีประสบการณ์กับ
สภาพสังคม ดังเช่น ประเทศอังกฤษมีคนเช้ือชาติต่าง ๆ ท่ีมีความแตกต่างด้าน สีผิว ภาษา วัฒนธรรม  
ผู้เขียนมีความคิดว่า มนุษย์ทุกค นเหมือนกัน ไม่ควรดูถูกใคร แต่ต้องดูแลช่วยเหลือซึ่งกันและกัน  ใน
ด้านป๎ญหาของสังคมท่ีได้ไปท่องเท่ียว ผู้เขียนมีทรรศนะดังเช่น ประเทศไทยกับประเทศเนปาล มี
ป๎ญหาด้านการรักษาส่ิงแวดล้อมและวัฒนธรรม ซึ่งเป็น ทรัพยากร สําคัญของมนุษย์ ความสมดุลของ
ธรรมชาติเป็นส่ิงจําเป็นสําหรับความอยู่รอดของมวลมนุษยชาติ  จึงไม่ควรทําลายธร รมชาติโดยการ
พัฒนาทางวัตถุ เพราะ มนุษย์จะเป็นผู้ ได้รับความเดือดร้อน ในท่ีสุด นอกจากนี้ วัฒนธรรมมีคุณค่าแก่
มวลมนุษย์ในโลก เป็นมรดกโลกท่ีจะต้องดูแลรักษาให้คงสภาพที่ดี เพื่อจะได้ไม่ สูญเสียส่ิงท่ีมีคุณค่า
ของโลก ผู้เขียนยังมีทรรศนะต่อป๎ญหาสภาพแวดล้อมท่ีไม่ได้พัฒนาอย่างถูกต้อง ทําให้เกิด ความ
เสียหายมากขึ้น และทรรศนะท่ีมีต่อพฤติกรรมและประวัติศาสตร์จากการมีประสบการณ์ในประเทศ
ญี่ปุุนว่า ก็สรุปได้ว่า ประวัติศาสตร์ เปล่ียนแปลงไม่ได้  แม้ว่าจะเป็น เหตุการณ์ท่ีกระทบต่อความรู้สึก
ของคนในชาติ ก็ควรจะปล่อยให้ผ่านไป ไม่ควรรื้อฟื้นจนก่อให้เกิดความขัดแย้งอย่างร้ายแรงอีก 
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๓.๖.๒ ทรรศนะเก่ียวกับชีวิต 
 ในสารคดีเรื่อง เลนกับโลกไกลบาน ผู้เขียนมีทรรศนะเกี่ยวกับชีวิต สะท้อนผ่านเรื่องราวท่ี ได้
กล่าวถึง นกนางนวลท่ีเมืองบริสตอล ซึ่ง ผู้เขียน ไม่เคยพบในเมืองไทย จึงแสดงทรรศนะท่ีมีต่อ การ
ดําเนินชีวต ดังท่ีกล่าวว่า 

นกนางนวลเป็นนกเจาประจําของเมือง แตท้ังเด็กและผูใหญท่ีอยูท่ีนี่ดูไมได
สนใจอะไรเป็นพิเศษนัก อาจจะเห็นทุกวันจนเบ่ือกันไปแลว แตวานักทองเท่ียวกับ
ประชากรช่ัวคราวอยางผมมั กมองสีขาวเดนประดับเหลืองท่ีปาก และเทานั่นดวย
สายตาสงสัยอยูเรื่อย 

มันจะทําอะไรตอไปกันหนอ เดินยายไปยายมาแลวก็บินไปจิกโนนจิกนี่ 
แลวจะทําอะไรตอ 

หรือวาชาวเมืองเองเขาชมจนถอดใจกันไปแลว  วาไมมีอะไรใหมเลยก็
เป็นไปได สวนผมนั้นติดตาม ผลงานการแสดงแบบเรีย ลลิต้ีโชวแของนางนวลเสมอ 
บางวันนกนางนวลพาลูกท่ีขนเป็นสีน้ําตาลลงมาวิ่งเลนท่ีสนามเป็นฉากครอบครัว 
บางทีเหมือนนางนวลจะคุยกับนกแม็กพายสีดํา อันนี้มิตรภาพเบงบาน เป็นคู
สนทนาท่ีแปลกดีครับ ขาวกับดํา... 

(เลนกับโลกไกลบาน.  ๒๕๔๘ : ๑๕) 
 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนมีทรรศนะต่อชีวิตมนุษย์ว่า ส่ิงท่ีอยู่รอบ ๆ ตั วอาจจะเห็นจน
เคยชินและถือว่าเป็นเรื่องปกติธรรมดา แต่ในสายตาของคนต่างถิ่นจะเห็นแตกต่าง และสังเกตเห็นว่า
เป็นส่ิงแปลกประหลาด มีรายละเอียดท่ีเปรียบเทียบได้กับ ชีวิตของคนในบนโลกใบนี้ โดยท่ีคนแต่ละ
คนต่างคนต่างมีชีวิตปกติ เคยชินกับสภาพแวดล้อม ก็จะเป็นเช่นเดียวกับการทําความดี การมี ชีวิตท่ี
สวยงาม ท่ีคนเราอาจจะมองข้ามไปหรือละเลยส่ิงท่ีพบเห็นไป ดังนั้นคนเราควรยอมรับซึ่งกันและกัน 
และตัวเราควรมั่นใจว่าถ้าได้ทําความดีแล้วย่อมได้รับผลตอบแทนจากความ ดีนั่นเอง  ดังเช่นนกต่าง
พันธุ์กันยังมีมิตรภาพหรือการยอมรับซึ่งกันและกัน 

ในสารคดีเรื่อง  ไปเป็นเจาขาย ... ในแควนศัตรู  ได้กล่าว ถึงทรรศนะของผู้เขียนท่ีมีต่อ
ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์ โดยการช่วยเหลือซึ่งกันและกัน  ดังเช่น ในอดีต คนท่ีอยู่อาศัยใกล้กันจะ
ผูกพันกันเหมือนเป็นคนในครอบครัวเดียวกัน ดังความว่า 

หลายตอหลายอยางซึ่งผมรักและคุนเคยในวัยเด็ก และตอนนี้หาไมไดแลวใน
เมืองไทย ผมไดเจอะเจออีกครั้งในมัณฑะเลยแและเมียนมารแ ราววาเป็นเหมือนถิ่นฐาน
บานเกิดของตัวเอง (นานหลายสิบปีกอน) – ผูคนในละแวกบานรักใครผูกพันแบงขาว
แกงรวมวงกินกันกลางลานดิน แวดลอมดวยความเช่ือมั่นศรัทธาพุทธศาสนา วัดวา
อารามแยกไมออกจากชีวิตประจําวัน วิถีเรียบงาย แนนอนวาดูลาหลัง ไมเจริญเมื่อ
เทียบกับเมืองไทยพ .ศ. นี้ แตยิ่งเทียบก็ยิ่งเห็นแจมชัด ... เห็นความสวย ค วามงาม 
ความสุขของสภาพและวิถีแบบเดิม ๆ ชวนใหคิดวาเมืองไทย คนไทย จะพัฒนามาถึง
ขนาดนี้ทําไม ในเมื่อมันทําใหเราสูญเสียความหมายเหลานี้ไปมากมายระหวางทาง 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๙๓) 
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จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า เมื่อผู้เขียนได้เดินทางไปประเทศพม่า มีประสบการณ์พบเห็นวิถีชีวิต
ท่ีเรียบง่าย และมีความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดกันของคนในชุนชน ผู้เขียน มีทรรศนะต่อชีวิตในด้าน
ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์ท่ีสมัยก่อนคนเราผูกพันกัน มีความสัมพัน ใกล้ชิดสนิทสนมกันเหมือนเป็น
คนในครอบครัวเดียวกัน ในขณะท่ี ป๎จจุบัน คนเราห่างเหินกัน  ไม่ได้ดูแลช่วยเหลือ กัน ผู้เขียน จึงมี
ทรรศนะว่า การพัฒนาประเทศควรหาวิธีรักษาสังคมท่ีดีและเหมาะสม โดยรักษาสังคมแบบด้ังเดิมเพื่อ
รักษาความสามัคคีของประชาชน ความสวยงามและความสุขของมนุษย์ตามวิถชีีวิตแบบด้ังเดิม 

นอกจากนี้ ในระหว่างการฝึก กีฬาชินลงท่ีประเทศพม่า มีการคาดหวัง ว่า ผู้เล่น ทุกคนจะ
สามารถเล่นชินจ่ีได้ครบถ้วนสมบูรณ์ หากเล่นไม่ได้ ก็ถอนตัวออกมาโดยไม่ต้องกังวลหรือเสียใจท่ีเล่น
ไม่ได้  ทําให้ผู้เขียนมีทรรศนะว่า การทําส่ิงใดก็ตาม ถ้าทําอย่างเต็มท่ีตามกําลังความสามารถหรือ
พยายามทําให้ดีท่ีสุดก่อน ก็ไม่ต้องกังวลว่าจะทําได้สําเร็จได้ไม่ ดังความว่า 

ผมพบวานี่เป็นหลักการที่ออกจะแหวกแนว... ต้ังเปูาหมายไวสูงสุดต้ังแตแรก 
ไมไดจึงคอยถอย หรืออูจอเต็นไมเช่ือในวิถีคอยเป็นคอยไป สะยาของผมอธิบายเพิ่ม
วา ทุกคนควรเริ่มตนโดยไมตองกังวลเกี่ยวกับขอจํากัดใด ๆ ก อนจะไดรูศักยภาพ
แทจริงของตน ถึงตอนนี้ผมชอบใจนัก นี่เป็นปรัชญานาคิดนาสนใจ เขาเป็นครูที่นา
นิยมไมนอย 

(ไปเป็นเจาชาย...ในแควนศัตรู.  ๒๕๕๓ : ๑๑๔) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า จากประสบการณ์ท่ีได้ฝึกการเล่นชินลง ผู้เขียนได้มีทรรศนะต่อชีวิต

ว่า ไม่ว่าคนเราจะทําอะไรก็ตาม ส่ิงแรกที่ต้องนึกถึงไม่ใช่ข้อจํากัดท้ังหลายท่ีทําให้หมดกําลังใจ และคิด
ล่วงหน้าว่าตัวเอง ทําไม่ได้ เราต้องต้ังเปูาหมายไว้สูงสุด เพื่อให้ เสร็จสมบูรณ์  และทําอย่างดีท่ีสุด  หาก
พยายามทําเต็มท่ีแล้วแม้ไม่ประสบความสําเร็จตามเปูาหมาย  ก็ค่อยลดเปูาหมายให้เหมา ะกับตนเอง  
เป็นทรรศนะต่อการปรับตัว ซึ่งจะลดความกดดันและความเสียใจท่ีไม่สามารถทําให้สําเร็จได้ แต่ถ้าได้
ทําอย่างเต็มท่ีแล้วและยังไม่สําเร็จ ก็ควรจะปรับลดเปูาหมายให้เหมาะกับตัวเอง ก็จะมีโอกาสประสบ
ความสําเร็จได้ต่อไป 

ในสารคดี เรื่อง เนปาล จักรวาลกลางออมกอด  ผู้เขียนได้เล่าถึงประสบการณ์การหลงทางท่ี
ประเทศเนปาล คือการเดินทางโดยรถมอเตอร์ไซค์ เขาต้องหยุดรถ เพื่อตรวจสอบว่า ไปผิดทางหรือไม่ 
ปรากฏว่าเขาหลงทาง แต่ก็ได้ส่ิงตอบแทนเป็นประสบการณ์ท่ีทําให้ผู้เขียนได้เห็นทิวทัศน์ท่ีสวยงาม  
จับตา และทําให้รู้สึกหลงรักเนปาล ผู้เขียนจึงมีทรรศนะว่า ทุกอย่างท่ีเกิดขึ้นมีเหตุผล และมีคุณค่าต่อ
ตัวเรา ขึ้นอยู่ที่เราจะมองป๎ญหานี้ในแง่มุมใด ดังความว่า 

แตไหนแตไรมาไมเคยเช่ือวา เมื่อเราทําอะไรไปสักอยางหนึ่งแลวจะไมไดรับ
อะไรตอบแทนกลับมาเลย เพราะแมแตการเดินหลงทางเราก็ยังไดประสบการณแอยูดี 
ขึ้นอยูกับเราจะมองโลกท่ีเห็นอยางท่ีมันเป็นไป หรือวาเราพยายามมองโลกอยางท่ีเรา
อยากใหมันเป็นตางหาก 

หลายครั้งหลายหนยามเดินทางไกล เรื่องราวระหวางทางมีความสําคัญ
นาสนใจ และประทับอยูในใจเสียยิ่งกวาจุดหมายปลายทางเสียอีก ถาเราเฝูาคอยแต
จะรอใหถึงปลายทางอยางใจจดจอโดยไมสนใจเรื่องอื่นใด เราก็จะมองไมเห็นดอกไม
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ท่ีเบงบานอยูระหวางทาง และเมื่อเราทําอะไรไปอยางเต็มท่ีโดยไมไดคาดหวังวาจะได  
ส่ิงใดตอบแทน ทวาผลลัพธแท่ีไดกลับมานั้นอาจงดงามลํ้าคากวาส่ิงใด 

...นึกถึงคําพูดท่ีรุนพี่ซึ่งสนิทกันมากคนหนึ่งมักกลาวเตือนสติ อยูเสมอ ๆ วา 
“ไมมีการกระทําใดหรือคําแนะนําใดในโลกนี้ท่ีไรประโยชนแ เพราะแมแตนาฬิกาท่ี
หยุดเดินทางนั้นก็ยังบอกเวลาถูกวันละสองครั้งเลย...” 

 (เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๓๗) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า  ผู้เขียนมีทรรศนะต่อการดําเนินชีวิตจากประสบการณ์การเดินทาง 

แม้ว่าจะเดินทางผิดหรือหลงทาง แต่ก็ได้พบเห็นส่ิงใหม่ ๆ เป็นประสบการณ์ท่ีดี ไม่ได้ทําให้เสียเวลาไป
โดยเปล่าประโยชน์ ดังนั้นผู้เขียนจึงมีทรรศนะว่า ไม่ว่าจะได้พบกับเรื่องอะไรก็ตาม อย่าคิดว่าตัวเอง
โชคร้าย และไม่ควรดูแต่ด้านท่ีไม่ดีของส่ิงท่ีเกิดขึ้น เพราะทุกอย่างท่ีเกิดขึ้นมีเหตุผลและถ้ามองอย่าง
รอบด้าน ก็จะพบว่ามีประโยชน์อยู่เสมอ จะทําให้รู้สึกว่าโลกสวยงาม เป็นข้อคิดว่า ป๎ญหาท่ีเกิดขึ้น อยู่
ท่ีตัวเราเองว่าจะมองป๎ญหาในมุมมองใด 

นอกจากนี้ ผู้เขียนยังได้เสนอทรรศนะท่ีเกี่ยวกับการดําเนินชีวิตในด้านอื่น ๆ เช่น การใช้เวลา
อย่างมีคุณค่า จากการได้ดูภาพยนตร์เป็นเรื่องของเด็กคนหนึ่งท่ีช่ือ “แจ฿ค” เขามีร่างกายท่ีเติบโต
มากกว่าอายุ ดังความว่า 

...บางคนบอกวา “ชีวิตนี้ชางยืนยาว ” แตบางคนกลับบอกวา “ชีวิตนี้ ชาง
แสนส้ัน ” หนึ่งในนั้นคือศาสตราจารแศิลป พีระศรี ผูกอตั้งมหาวิทยาลัยศิลปะของ
เมืองไทย ดวยทานมักย้ําอยูเสมอ ๆ วา ชีวิตคนเรานั้นส้ันนัก ฉะนั้นควรจะเรง
สรางสรรคแหรือทําส่ิงตาง ๆ กอนจะไมมีโอกาสไดทํา 

...แจ฿คจึงใชแตละวินาทีท่ีเหลืออยูอยางมีคุณคา เชน ผีเส้ือท่ีสรางความสดใส
ใหกับโลกท่ีตนไดอาศัยอยู เชนเดียวกับดาวหางท่ีทําใหดาวทุกดวงตองหันมามอง 

 (เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๖๔) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนมีทรรศนะเกี่ยวกับชีวิตว่า ชีวิตมนุษย์นั้นแสนส้ัน เราจึงควร

ใช้เวลาเท่าท่ีมีอยู่ สร้างประโยชน์แก่โลกใบนี้ เหมือนตัวละครในภาพยนตร์ที่ใช้ชีวิตเหมือนกับผีเส้ือท่ีมี
ชีวิตในช่วงเวลาส้ัน แต่กลับสร้างคุณประโยชน์และความงดงามแก่โลกท่ีตนได้อาศัยอยู่ 

นอกจากนี้ แล้ว ผู้เขียนยังมีทรรศนะต่อชีวิตในด้านการยอมรับซึ่งกันและกัน จาก
ประสบการณ์การเข้าไปชมโบราณสถาน แต่ไปในเวลาเย็นมากแล้ว ผู้เขียนจึงไม่ได้ซื้อบัตร และต่อรอง
กับผู้เฝูาทางเข้าออกว่า จะซื้อบัตรมาดูใหม่ในวันรุ่งขึ้น และขอเข้าไปชมบางส่วนก่อน ผู้เฝูา
ทางเข้าออกรักษากฎเกณฑ์อย่างเคร่งครัดไม่อนุญาตให้เข้าชม  ผู้เขียนจึงเล่ียงไปเข้าทางอื่น แต่ก็พบ
กับคนเฝูาทางเข้าออกคนเดิม ผู้เขียนจึงยอมซื้อบัตรและรู้สึกโกรธ เมื่อกลับท่ีพักได้ทบทวนเรื่องราว
และมีทรรศนะต่อชีวิต ดังความว่า 

มาถึงท่ีพัก รูสึกผิดท่ีวูวามและมักมีอารมณแรอนอยู เสมอ ควรเอาใจเขามาใส
ใจเราบาง เขาถูกส่ังใหดูแลทางเขาออก เขาก็ตองทําหนาท่ีของเขาใหดีท่ีสุด แตอีกใจ
หนึ่งก็คิดวา เขาควรฟังเราและใหเกียรติวาเราจะรักษาคําพูดท่ีจะซื้อต๋ัวในวันรุงขึ้น
ดวยเชนกัน 
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เหตุการณแวันนี้ขวนใหคิดอะไรหลายอยาง 
บางเหตุการณแนั้นไมมีใครผิดใครถูก 
แคหากท้ังสองฝุายใหเกียรติและฟังเหตุผลซึ่งกันและกันแลวชวยกันหาวิธี

แกปัญหา 
เรื่องไรสาระและความขุนใจคงไมเกิดขึ้น 

 (เนปาล จักรวาลกลางออมกอดของขุนเขา.   ๒๕๕๐ : ๑๒๗) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนมีทรรศนะเกี่ยวกับชีวิตว่า ถ้าคนเราเข้าใจกัน และให้เกียรติ

ซึ่งกันและกัน ก็จะไม่เกิดความขัดแย้งกันจนรู้สึกโกรธดังเช่นผู้เขียน  ท้ังนี้เพราะส่ิงท่ีเกิดขึ้นบน โลกใบ
นี้ ต่างคนทําหน้าท่ีแตกต่างกัน มีวิธีแก้ป๎ญหาเแตกต่างกัน จึงควร เคารพซึ่งกันและกัน  จะทําให้ ชีวิตมี
สงบสุขท้ังสองฝุาย  โลกและชีวิตก็จะมีความสวยงามและเป็นสุขย่ิงกว่าเดิม 

ในสารคดีเรื่อง ญี่ปุุนหลากมุม  ผู้เขียนสังเกต เห็นว่า ชาวญี่ปุุนชอบแต่งตัว  แม้แต่เด็กหญิงท่ี
อายุน้อย ยังเป็นนักเรียน ระดับมัธยมปลาย  ก็เริ่มแต่งหน้ากันแล้ว ผู้เขียนมีทรรศนะท่ีไม่เห็นด้วยกับ
เรื่องนี้ ดังความว่า 

คนญี่ปุุนแตงตัวเกง เด็กผู หญิงบางคนแตงหนาต้ังแตอยูมัธยมปลาย        
หนักหนอยก็เริ่มตั้งแตมัธยมตน พอพนประตูโรงเรียน ลวงกระเปา หยิบเครื่องสําอาง
ขึ้นมาแตงหนาเฉิดฉาย ผมเคยถามเพื่อนวา ทําไมเด็กผูหญิงญี่ปุุนจึงแตงหนาแตงตา
กันเกงจัง เพื่อนสาวบอกวา สังคมญี่ปุุนมีแนวคืดวา ถาจะออกไปพบปะผูคนตอง
แตงหนา เพราะการไมแตงหนา แบกหนาโทรม ๆ ออกไปพูดคุยกับคนขางนอกนั้น 
ถือวาเสียมารยาท ฟังเหตุผลแลว ผมรูสึกวาไมคอยเกี่ยวกับเด็กมัธยมเทาไ ร และ     
อดคิดไมไดวา เด็กมัธยมปลายกับการแตงหนาขัดความรูสึกอยางไร บอกไมถูก ถาโต
เป็นผูใหญแลวคงไมมีใครวา แตถายังเป็นเด็ก ความนารักสมวัยที่ มีอยูแลว แตคงเป็น
เพราะไมมีความมั่นใจ จึงตองใชเครื่องสําอางชวย 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๒๓๒) 
จากตัวอย่างจะเห็นได้ว่า  จากปรากฏการณ์ ทางสังคม ในประเทศญี่ปุุน ท่ีเด็กผู้หญิง มีค่านิยม

แต่งหน้ากันต้ังแต่ยังเป็นเด็กนักเรียน ผู้เขียนมีทรรศนะว่า แม้ว่า คนญี่ปุุนจะมีค่านิยมว่า การแต่งหน้า
เป็นวิธีท่ีแสดงมารยาทในการพบปะกับคนอื่น แต่เด็กท่ียังอายุน้อย ยังไม่ได้เป็นผู้ใหญ่ มีความสวยงาม
ตามวัยอยู่แล้ว จึง ควรรักษา ใบหน้า และมีความมั่นใจในตัวเอง โดย ไม่จําเป็นต้อง ใช้เครื่องสําอาง
เหมือนกับผู้ใหญ่ 

นอกจาก นี้ ผู้เขียนยังมีทรรศนะท่ีเกี่ยวกับ คนหนุ่มสาวชาวญี่ปุุนที่มี ความสนิทสนม เกิน
ขอบเขตในสถานท่ีสาธารณะ ดังความว่า 

การสังเกตพฤติกรรมของผูคนบนรถไฟเป็นเรื่องนาสนุก หนุมสาวบางคน
ขึ้นมาเป็นคู ยืนโอบกัน ไมเกรงใจสายตาคนบนรถไฟ ผมเห็นเขาอดคิดไมไดวาลงรถ
แลวจะเลยเถิดไปถึงไหนเนี่ย แนวคิดด้ังเดิมของญี่ปุุนที่ไมสนับสนุนใหแสดงความรูสึก
ของตัวเองในท่ีสาธารณะอาจกําลังเลือนรางไป เพราะมีคูหนุมสาวกอดกันใหเห็นตาม 
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สถานีรถไฟและบนรถไฟเป็นประจํา ผมคิดวาความสนุกบางอยาง เก็บไวรูกันสองคน
อาจเขาทากวา 

(ญี่ปุุนหลากมุม.  ๒๕๔๘ : ๒๔๔) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผู้เขียนมีทรรศนะเกี่ยวกับ ชีวิตว่า เวลาท่ีเปล่ียนไป คตินิยมย่อมจะ

เปล่ียนไปด้วย ดังเช่นการแสดงพฤติกรรมทางเพศในท่ีสาธารณะ โดยเฉพาะการแสดงความรัก ของคน
หนุ่มสาว ผู้เขียนกล่าวว่าแนวคิดด้ังเดิมของชาวญี่ปุุนเป็นพวกอนุรักษ์นิยมมาก  จะไม่แสดงความสนิท
สนมในท่ีเปิดเผย เมื่อสังคมเปล่ียนไป และได้รับอิทธิพลจากประเทศตะวันตก ทําให้เกิดความ
เปล่ียนแปลงทางความคิดและพฤติกรรมของ ชาวญี่ปุุน  กลายเป็นค่านิยมท่ีจะแสดงออกโดยไม่สนใจ
คนอื่นว่าจะคิดอย่างไร ดังเช่นการโดยกอดของคู่รักในท่ีสาธารณะโดยไม่อายคนอื่น ๆ  

ในสารคดีเรื่อง ตนทางจากมะละแหมง ผู้เขียนกไ็ด้กล่าวถึงวิธีขึ้นไปบูชาพระธาตุ นอกจากนั่ง
รถและเดินเท้าแล้วคนท่ีขึ้นไปไม่ได้ก็สามารถใช้บริการคานหามได้ด้วย ผู้เขียนมีทรรศนะต่อเรื่องนี้ ดัง
ความว่า  

วีทอเลาใหฟังวา สมัยกอนยังไมมีถนนใหรถใหวิ่งขึ้นมาอยางนี้ ปูุยาตายาย
ของเขาเดินเทาขึ้นมากันท้ังนั้น เด๋ียวนี้แมรถยนตแจะขึ้นไปจนถึงลานพระธาตุแลว แต
ปูุยาตายายรวมท้ังพอแมของเขาก็ยังเลือกท่ีจะเดินเทาขึ้นมามากกวา เงินนั้นพอมี แต
พวกเขาเช่ือวาการเดินเทาขึ้นไปบูชาพระธาตุจะไดบุญมากกวา นอกจากเราเลือกนั่ง
รถและเดินเทาแลว สามารถใชบริการคานหามไดดวย ท่ีนั่งเป็นเ กาอี้ไมธรรมดาแบบ
บานเรานี่เอง ตัดขาใหเต้ียลง ไมไผยาวประมาณ ๒ เมตรคูหนึ่ง ผูกติดกับขาเกาอี้  ใช
คนหาม ๔ คน แตคาจางคาออนในการหามเท่ียวละเทาไร ผมไมไดถาม เทาท่ีสังเกตดู
ก็มีคนใชบริการบางพอสมควร สวนใหญเป็นฝรั่งแก ๆ สวนผมคิดวา แมเขาจะหามให
นั่งฟรี ๆ ก็ขอปฏิเสธ เพราะแลดูจะเสียเหล่ียมอยางมาก ในเมื่อเรายังหนุมแนน     
ขาแขงยังดี ไมเจ็บไขไดปุวยแตอยางใด แตลึก ๆ จริง ๆ แลวผมรูสึกสงสารคนหาม
มากกวา มันดูเป็นการกดข่ีแรงงานกันดวยฐานะและโอกาสทางสังคมอยางไรบอกไม
ถูก ดูเขาหามแลวเหนื่อยแทน คน หามทุกคนถอดเส้ือออก เห็นผิวหนังเนื้อตัวดํา
เกรียม กลามเนื้อเป็นมัด ๆ แบบกลามเกร็งเพราะงานหนัก ไมใชกลามเนื้อแบบ
นักกีฬาเพาะกายในโรงยิม เขานุงโสรงตัวเดียว รั้งชายไปเหน็บไวขางหลังแบบ       
โจงกระเบน ออกแรงวิ่งขึ้นเขา ทําเหมือนตัวเปลา ท้ังท่ีมีฝรั่งตัวโต ๆ อยูบนหลังท้ัง
คน 

(ตนทางจากมะละแหมง.  ๒๕๔๙ : ๑๗๒) 
จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า  ผู้เขียนมีทรรศนะต่อการใช้บริการคานหามเพื่อขึ้นไปบูชาพระธาตุ

ตามท่ีผู้เขียนได้พบเห็นว่า มนุษย์มีฐานะและสถานภาพแตกต่างกันไปแต่ละคน ทําให้มีหน้าท่ีและการ
ดํารงชีวิตท่ีต่างกัน ดังเช่นคนแบกหามกับนักท่องเท่ียวชาวต่างประเทศ นอกจากนี้ ผู้เขียนมีทรรศนะ
อีกด้านหนึ่งว่า ถ้ามนุษย์ยังร่างกายแข็งแรง ควรพึ่งตัวเอง ไม่ควรกดข่ีหรือใช้แรงงานคนอื่น ดังท่ี
ผู้เขียนกล่าวว่าเขายังหนุ่มแข็งแรง จึงไม่ยอมใช้บริการคามหาม ซึ่งเขาคิดว่าเป็นการ กดข่ีแรงงาน     
คนอื่น  



 
 
 
 

 
 

๗๐ 

   

สรุปได้ว่า ทรรศนะท่ีผู้เขียนมีต่อการดําเนินชีวิตเป็นความคิดเห็นของผู้เขียนท่ีได้จาก
ประสบการณ์ต่าง ๆ เป็นข้อคิดให้แก่ผู้อ่าน ให้นึกถึงตัวเองและส่ิงท่ีเกิดขึ้นในรอบตัว โดยมีทรรศนะ
ได้แก่ ๑) การตั้งเปูาหมายไว้สูงสุด เพื่อกระตุ้นตัวเองให้ทํางาน  หากทําไม่ได้ จึง ปรับลดระดับลงให้
เหมาะสมกับตนเอง ๒) เรื่องท่ีเกิดขึ้นทั้งหมด มีเหตุมีผล และมีคุณค่า มีประโยชน์ อยู่ท่ีเราจะมองใน
มุมไหน ๓) ชีวิตคนเราส้ัน ควรใช้เวลาอย่างมีคุณค่า สร้างประโยชน์แก่โลกและคนอื่น ๔) ส่ิงท่ีเกิดขึ้น
รอบตัวเรา ไม่มีใครผิดใครถูก ทุกคนมองป๎ญหาจากมุมมองท่ี แตกต่างกัน  เราควรเข้าใจซึ่งกันและกัน 
และหลีกเล่ียงความเข้าใจผิดท่ีไม่จําเป็น  ๕) คนเราอาจมองไม่เห็นความสวยงามของ ส่ิงต่าง ๆ ท่ีอยู่
รอบ ๆ  ได้ เพราะพบได้ทุกวันจนเคยชิน จึงไม่เห็นข้อดีของเขา แต่ใน สายตาของคนอื่น  คนอื่นอาจ
อิจฉาเราก็ได้ ชีวิตของคนในบนโลกใบนี้ ต่างคนต่างชีวิตแบบ เราอยู่ในชีวิตท่ีสวยงามอยู่แล้ว แต่ ยังไม่
รู้ตัวเท่านั้นเอง ๖) คนเราควรทําส่ิงต่าง ๆ ให้เหมาะสมและทําส่ิงท่ีถูกต้อง ตามอายุ โดยเฉพาะเมื่อเรา
ยังเป็นเด็กก็ต้อง รักษาธรรมชาติ ท่ีบริสุทธิ์ผุดผ่องอย่างไร้เดียงสา  มีความเช่ือมั่นใน ตนเอง ๗) คู่รัก 
หนุ่มสาวควรควบคุมตัวเองในท่ีสาธารณะ  และ ๘) ไม่ควรดูถูกคนอื่นท่ีมีฐานะท่ีแตกต่างกัน โดยสรุป
จะพบว่าผู้เขียนสารคดีแต่ละเรื่องมีการรับรู้ส่ิงต่าง ๆ ในสถานท่ีท่ีท่องเท่ียว หรือได้เดินทางไป      
เป็นประสบการณ์ท่ีทําให้ผู้เขียนมีทรรศนะและถ่ายทอดทรรศนะในเนื้อหาสารคดีได้อย่างน่าสนใจ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


